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Noem de naam William MacLean en de Amerikaan die de eerste jaren van de twintigste eeuw meemaakte zal u met flikkerende ogen het verhaal vertellen van de zwaarbeproefde geniale man : de uitvinder van een revolutionaire geweerconstructie, maar tevens valsemunter, moordenaar en ontsnapte tuchthuisboef. MacLean was een beroemde naam, maar de drager ervan kon zich niet zonder levensgevaar met die naam in het openbaar vertonen, omdat hij het slachtoffer was geworden van zijn eigen eerzucht en de raffinesse van een geslepen schurk. Hal Winter. Conny Coll neemt het op voor William MacLean, als deze hem zijn treurig levenslot beschrijft en gaat samen met hem op jacht naar de waarheid, geassisteerd door de reus Tom Selton. Het gebeurde in de tijd dat Conny nog alleen rondzwierf. In het kamp van de Pashva-indianen bij de Hood River vindt hij echter de vriend van zijn leven: Zwarte Wolf, het ontembare monster, gevreesd door mens en dier. Maandenlang zwerft hij met de Zwarte door de staten, overal angst en schrik verspreidend met de getemde wolf aan zijn zijde. Zelfs Ken Lister, de onbarmhartige desperado, is zijn zenuwen niet de baas, als hij de Zwarte voor zich op ziet duiken - er had zich daarvoor ook al heel wat afgespeeld... William MacLean brengt Conny geen ongeluk, want door zijn toedoen vindt Conny zijn tweede makker: Satan. Het zou hem, evenmin als de beste paardentemmers, nooit gelukt zijn de trotse moor te bedwingen, als de Zwarte hem niet had geholpen. Enkele malen is het in voorgaande verhalen al even aangestipt, maar in dit boek wordt u - op buitengewoon boeiende wijze - verteld hoe ze elkaar leerden kennen, de drie ontembaren: Zwarte Wolf -Satan - Trixi!
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DE ONTEMBAREN

Een Conny Coll story 38

Conrad Kobbe



Hoofdstuk 1

Sheriff Wyatt Earp stond met een bleek gelaat voor het raam van zijn ambtsvertrek te luisteren naar het sissende, donderende geluid van stromend water. Het raam bood een ruim uitzicht op de verwoeste zilvermijnen van de oiide Schieffelin, enkele dagen geleden nog een bloeiend bedrijf waar de hele stad Tombstone van leefde. Earp liet de blik nog eens over het lieflijk gelegen en eens zo dicht bevolkte Schieffelin-dal dwalen. Waar voor enkele dagen nog machtige boortorens, hijsinstallaties en verhoudingsgewijs comfortabele barakken hadden gestaan, was nu niets anders meer te zien dan een grote smerige poel schuimend en kolkend water. Zonder ophouden klonk het gedreun. De in de talloze mijngangen geperste watermassa’s waren nog lang niet tot rust gekomen en het afschuwelijke doodsgezang werd door de zwakke wind kilometers ver weggedragen.

Het gekraak van de instortende hijsinstallaties, het scheuren en uiteenbarsten van de gestutte mijnwanden, het doffe gerommel van de geweldige elementen - het was iets, wat geen mens die deze 25e juli meemaakte ooit zou vergeten. En sheriff Wyatt Earp had haar meegemaakt. Meegemaakt was eigenlijk te zwak uitgedrukt: hij had haar meegeleden, deze zwartste dag in de geschiedenis van Tombstone. Menselijke hebzucht en het misdadige ingrijpen van een alom berucht bandiet hadden deze catastrofe bewerkstelligd.

Earp drukte zijn koortsige voorhoofd tegen het koele glas en tuurde naar buiten. Sinds enkele dagen sloeg hij nu al de niet te stuiten uittocht gade van steeds meer mensen uit de eens zo levendige, dikwijls onstuimige stad. Eerst waren de gelukzoekers en fortuinjagers, de valsspelers en dergelijk tuig als ratten van het zinkende schip gesprongen, toen volgden in eindeloze rijen de mijnwerkers met hun gezinnen, de zakenlieden, die in hun letterlijk in één nacht uit de grond gestampte winkels eenvoudige, maar zeker niet goedkope waren in allerlei vorm hadden verkocht. De kroegen, die in de goede dagen geen nacht gesloten waren, stonden nu leeg, en de hese, kreunende stemmen van de bedronkenen zwegen. Er knalden zelfs geen schoten in het nachtelijke Tombstone en dat wilde toch wel wat zeggen, want het was zo ongeveer de wildste en avontuurlijkste stad van het destijds toch al niet saaie Gouden Westen.

De sheriff meende voetstappen achter zich te horen. Hij draaide zich om en toen hij de kleine gestalte van zijn hulpsheriff zag, die bijna geruisloos het vertrek was binnen-geschoven, wendde hij de blik weer naar het toneel buiten. De hulpsheriff van Tombstone was een merkwaardig man. Iedereen die hem voor de eerste maal zag, moest lachen, want het was zo’n nietig kereltje. Op het schrale lichaam rustte een klein hoofd en alleen de dichte donkere baard wees er op, dat men inderdaad met een volwassen man te doen had. De brede stetson, die versierd was met een smalle rode band, viel hem bijna op de neuswortel en zo kwam het dat men de vele diepe groeven in het voorhoofd van het mannetje niet kon zien. Maar die groeven en tevens de treurige, zwaarmoedige ogen vertelden van een hard levenslot - aan degene die de taal van een expressief gezicht verstond. Sheriff Wyatt Earp verstond die taal, ook al had zijn trouwe medewerker en strijdmakker in menige benauwde situatie nooit een woord over zijn verleden losgelaten, nooit iets uit zijn leven verteld. Zelfs zijn naam verborg hij, zijn ware naam natuurlijk. Wyatt Earp was een mensenkenner. Hij had de kleine man getaxeerd en bevonden, dat deze door en door eerlijk moest zijn. Dat was voor hem voldoende, onverschillig wie of wat zich achter die korte naam verschool. Dat dit een geheim, een treurig geheim, misschien zelfs een hard lot was, viel niet moeilijk te raden. Maar de sheriff zweeg. Hij zette de man niet onder druk. Het zou wel iets zijn wat hij zelf moest uitvechten - alleen, zonder hulp.

De hulpsheriff had een lange weg achter zich. Zijn uitrusting was met stof bedekt en op de brede rand van de hoed lag het zand vingerdik. Alles aan hem was moeheid en alleen de beide ogen keken fris en energiek naar de man bij het raam.

„Ik ben in Bisbee geweest, Wyatt, bij het station. Geen succes! Niets is aan mijn aandacht ontsnapt, geen kerel die aan zijn beschrijving beantwoordt. Ik ben aan het eind, Wyatt, en ik geef het op...”

Sheriff Earp draaide zich om, zo haastig dat hij bijna viel. „Het zou voor jezelf beter zijn, Prutser, als je nu eens klare wijn schonk. Geloof je soms, dat ik mijn ogen in de zak heb en niet merk, dat jou iets verduiveld dwars zit. Wat wil je eigenlijk van die Fred Liwehr, of hoe die knaap mag heten?”

„Hij heet Liwehr, Wyatt - twee dagen heb ik onafgebroken bij het station gestaan, maar hij was er niet bij. Ik moet hem vinden. Ik was er vast van overtuigd, dat hij minstens een keer naar Tombstone zou komen, Wyatt, want al het lichtschuwe gespuis van de Verenigde Staten heeft hier de laatste maanden zijn rendez-vous gehouden. Alleen hij was er niet bij! Nu zal hij niet meer komen ook, want hier valt niets meer te halen. Ik zal wel verder moeten trekken, naar de omgeving van Eldorado - heeft ook de naam een verzamelplaats te zijn van duistere individuen, ‘t Kan zijn dat ik daar meer geluk heb.”

Wyatt Earp kwam dicht bij de kleine man staan en keek hem ernstig aan. „Ik had al zoiets verwacht, Prutser, dat jij me uiteindelijk ook in de steek zou laten. Wat is er eigenlijk aan de hand met jou? Wat heb je op je hart?” „Ik ben bang, Wyatt, doodsbang - anders niets.” De sheriff schudde verwonderd het hoofd. „Bang? Waarvoor?”

„Voor mijn noodlot, Wyatt - voor mijn harde noodlot. Vroeger was ik een gelukkig, vreedzaam en vriendelijk mens, die zorgde voor zijn vrouw en zijn kleine jongen. Maar die tijd is nu voorbij. Nu ben ik...” Hij zweeg midden in de zin en sloeg de ogen neer. Bijna had hij te veel gezegd. Opeens drukte de sheriff hem in een stoel en nam tegenover hem plaats. Zijn ernstige ogen waren doordringend op zijn vriend gericht.

„En nu voor de dag met die geschiedenis! Wat mankeertje, man. Ik kan dit niet langer aanzien. Je helpt jezelf langzaam in het graf met die stoere houding van ik-knap-het-aOeen-wel-op. Hier zit een vriend van je, iemand die je wil helpen...”

Prutser schudde het hoofd. „Dat kun je niet Wyatt, en je zou het ook niet doen als je mijn ware naam kende. Het tegenovergestelde zou gebeuren. Je zou je een ongeluk schrikken en mij beletten mijn taak tot een goed einde te brengen.”

„En ik verzeker je, dat ik je zal helpen - onverschillig wat je me vertelt! Dat beloof ik je. Hier is mijn hand, Prutser. Je bent de fijnste kerel die ik in mijn leven heb leren kennen en ook de eerlijkste. Sla rustig toe - het is een helpende hand - de hand van een vriend!” Er glansde iets vochtigs in de ogen van de kleine man.

„Dan zal ik het je vertellen, Wyatt, al valt het me ook vervloekt zwaar. Ik ben er van overtuigd, dat ‘t een stomheid is die ik nu bega. Ik ben William MacLean...” Prutser zag hoe de schrik in de ogen van sheriff Wyatt Earp sprong. Hij zag de lange onderzoekende blik die op hem rustte, die bijna door hem heen boorde. Hij zag de lippen van zijn vriend langzaam bewegen en hoorde de woorden als vanuit de verte: „William MacLean - de grote uitvinder, die het land zoveel diensten heeft bewezen? De uitvinder van de Lean-geweer-constructie, die zo schitterend bleek te voldoen. Ben jij dat, Prutser?”

De kleine man knikte: „Dat ben ik, Wyatt. Maar je hebt alleen mijn goede eigenschap aangehaald! Ik ben ook in andere kringen dan die van de wapenindustrie bekend en dat zul jij zeker wel weten. Ik ben dezelfde MacLean die wegens moord tot twintig jaar tuchthuis werd veroordeeld en die er in slaagde uit te breken...”

Voor de tweede maal wierp de sheriff een lange, vorsende blik op de kleine man.

„Dat verhaal ken ik, Prutser. Maar dat kun jij niet zijn, want jij bent geen moordenaar.”

„Ik heb het schot ook niet gelost, Wyatt. Fred Liwehr was de schutter. Het klopt wat het geld betreft. Ik had me met een duister zaakje ingelaten om aan geld te komen. Ik wilde mijn uitvinding zelf op de markt brengen, wilde iets buitengewoons presteren en toen ben ik zo stom geweest mijn toekomst op een verkeerd fundament te bouwen. Kort en goed - we drukten valse bankbiljetten. Dat was ver hier vandaan, ergens in de buurt van Nestlis in de staat Carolina. Door het een of ander toeval kwam de sheriff ons op het spoor en plotseling stond hij voor ons, met de revolver in de aanslag. ‘Jongens’, zei hij, en zijn stem klonk buitengewoon vriendelijk, ‘doe mij een genoegen en onderbreek dat interessante werk, want ik wil even met jullie praten’. Op Tom Selton na, die een opdracht in het vlakbij gelegen Statesville moest uitvoeren, waren we compleet en de verrassing was ook compleet. Zo te zien was de sheriff alleen opgedoken. Ik was niet de enige die dat meende en dat werd mij juist noodlottig. Plotseling draaide de sheriff zich iets van ons af, om naar later bleek de buiten opgestelde posse een teken te geven, en op hetzelfde moment vloog de hand van Fred Liwehr naar het wapen. Voor de sheriff de bliksemsnelle beweging had bemerkt, was het al te laat! De kogel die Liwehr afvuurde trof helaas maar al te goed. Het lichaam van de neergeschoten sheriff had de grond nog niet bereikt, of we hoorden voor de deur gestommel en met ontzetting in de ogen drong het tot allen door, dat we waren omsingeld door de mannen van de sheriff. Toen was het ook al zo ver! Meer dan een dozijn vastbesloten, zwaargewapende gestalten drongen het vertrek binnen. Mijn kameraden staken de handen omhoog - vliegensvlug, om hun leven te redden - alleen een man deed het niet - en die ene was ik...”

Prutser zweeg een moment. Hij wreef met de hand over zijn voorhoofd. Maar nog voor hij met zijn verhaal verder kon gaan, zei Wyatt Earp: „Ik weet het, Prutser, ik ken het verhaal. William MacLean was niet opgewassen tegen die gevaarlijke bandieten. Toen Fred Liwehr bemerkte dat zijn spelletje uit was, drukte hij de als verstard naast hem staande kleine man, want zo werd MacLean beschreven, het wapen in de hand en sprong terug. Voor het gerechtshof geloofde men er geen woord van, vooral ook omdat Fred Liwehr en zijn trawanten zwoeren, dat MacLean in zijn wanhoop had geschoten. En zo werd die kleine veroordeeld! In het tuchthuis deed MacLean toen zijn grote uitvinding. Er werd in alle staten over gesproken. Maar wat kan mij dat schelen? Voor mij ben jij Prutser en niemand anders! Ik heb geen gerechtelijk rondschrijven over jou en ook geen bevel tot inhechtenisneming.” Prutser lachte bitter. „Die kun je ook niet hebben, want ik kreeg het uit de eerste hand en heb het direct vernietigd. En nu kun je me arresteren, Wyatt! Hoe staat het nu met je vriendenhand?”

Sheriff Wyatt Earp keek een ogenblik peinzend voor zich uit, toen hij sprak klonk zijn stem even rustig als enkele momenten geleden.

„Jij bent geen moordenaar, Prutser! Jij niet - en daarom kan ik je ook niet arresteren. Een ding begrijp ik echter niet. Al had je Fred Liwehr hier opgespoord, wat zou het je hebben geholpen? Dacht je soms, dat die kerel nu berouw-vor een bekentenis zou afleggen. Zomaar uit zichzelf en zonder dwang? Prutser! Prutser! Hoe had jij je dat eigenlijk voorgesteld?”

De kleine man schokschouderde bijna hulpeloos. „Zo ver kon ik nog niet denken. Ik wilde slechts een ding - de moordenaar grijpen. Er was me dan vast en zeker wel iets ingevallen. Ik rekende ook op jou, Wyatt - op jouw hulp! Als Liwehr hier was opgedoken, zou ik je alles hebben opgebiecht. Het mocht niet zo zijn. Maar toch doet het me plezier, dat je mij niet voor een schoft aanziet en ik dank je daarvoor.”

„Daarmee schiet je niets op mijn jongen. Dat is waardeloos. Ik zal je nu echter niet meer kunnen helpen, dat is veel erger. Tombstone is van de kaart geveegd en je zult inderdaad een omgeving moeten zoeken waar meer vuil heen spoelt.”

De sheriff stapte naar het raam en tuurde naar buiten in de nacht - lang en somber.

Dat was het dus! Daarom die vergramde trek op het gelaat van de kleine, die hij de laatste maanden in de uiterst gevaarlijke betrekking van hulpsheriff buitengewoon was gaan waarderen. Het verhaal had hem aangepakt, want hij wist dat de zo zwaar geplaagde man niet tegen deze taak was opgewassen en dat hij zich volkomen in het verderf zou storten - als hij Fred Liwehr eenmaal had gevonden. En op een goeie dag zou hij hem vinden! Het was juist een van die eigenaardige dingen in dit land, dat men het Wilde Westen noemde, dat het steeds weer dezelfde mannen waren die angst en schrik verspreidden, dezelfde bandieten die van zich deden spreken, tot zij de kogel van de gerechtigheid tussen de ribben hadden, dezelfde figuren die de unanieme wil snel en zonder inspanning rijk te worden overal daar samenbracht, waar iets viel te halen, een rijpe oogst wachtte voor hen die niet hadden gezaaid. Sheriff Wyatt Earp vermoedde hoe dit drama zou aflopen. Hij was er van overtuigd, dat Prutser, die kleine, eerlijke kerel, daarbij aan het kortste eind zou trekken.

„Ik heb een idee, kleine,” zei hij onverwachts. „Zal er eens met Conny Coll over praten. Als ik goed ben ingelicht, vertrekt hij morgen uit Tombstone. Hij moet ons helpen, Prutser. Dat zou alles oplossen!”

De kleine man sprong dodelijk geschrokken van zijn stoel. „Conny Coll? Onmogelijk! Hoe kun je nu aan zoiets denken, Wyatt? Het zou mijn ondergang zijn. Die kerel kent geen genade. Hij is een killer, die op de wereld is gekomen om bandieten neer te knallen zonder zich met vragen te vermoeien. Die heeft geen tijd, Wyatt, om de motieven op te speuren of de juistheid van een aanklacht na te gaan. De opdracht in zijn tas is genoeg! En dat betekent de dood. Ben je dan vergeten wat er zich hier de laatste dagen heeft afgespeeld? Wie was het, die dit duivelsnest uitrookte als een slangenleger? Neen, Wyatt - het zou mijn laatste uur op aarde zijn.”

Sheriff Earp wierp een verbaasde blik op Prutser. „Het is de enige manier en ik ga onmiddellijk naar hem toe. Toevallig ben ik van zijn volgende opdracht op de hoogte. Hij gaat naar de Hoodriver, het territorium van de Pashva-indianen. De rode knapen hebben namelijk twee boodschappers van de Comanchen gevangen genomen en nu dreigt er oorlog uit te breken. De Comanchen zijn woedend en hebben de strijdbijl opgegraven. In dergelijke gevallen stuurt men er gewoonlijk een G-man van de Sinclairgroep uit Prescott op af, want die mannen zijn met bijzondere volmachten uitgerust, zoals je weet.”

Prutser knikte. „Juist daarom, omdat ik die bijzondere volmachten ken, wil ik niets met Conny Coll te maken hebben. Hij zou me aan de districtssheriff van Bisbee uitleveren.”

Wyatt Earp scheen een lumineus idee te krijgen, want opeens begonnen zijn ogen te schitteren. Hij zei: „Je spreekt toch het dialect van de Pashva’s, niet?”

„Als mijn moedertaal,” was het antwoord.

„Dan is het in orde. Conny Coll spreekt alleen maar het Sioux-Ogalala, als ik het goed heb tenminste. Hij zal dus waarschijnlijk een begeleider nodig hebben en dat zul jij zijn.”

„Ik kijk wel uit!” Prutser schreeuwde bijna, want de gedachte alleen al maakte hem doodsbenauwd. Maar de sheriff bezat een hardnekkigheid die hem tot nu toe nog altijd naar het gewenste doel had gebracht. „Op die manier zul je tijd genoeg hebben om elkaar te leren kennen. Wie enige tijd met jou samen is, Prutser, zal alles voor je doen. Dat zie je toch het beste aan mij! Of vind je dat geen sterk bewijs? Ik ga nu naar Conny Coll.”

„Neen, neen,” weerde de kleine man af en dan bleef hij minutenlang mokkend zwijgen. Sheriff Earp stoorde hem niet. Hij wist, dat dit een kwestie was die de kleine zelf moest uitvechten. Hij had hem alleen het beste aangeraden, wat hij kon doen en indien de situatie niet zo ernstig was geweest, zou hij er om hebben gelachen. Altijd als de naam Conny Coll viel tekende zich schrik op de gezichten af, want men associeerde die naam steeds met het woord killer. Sheriff Earp was er echter rotsvast van overtuigd, dat de G-man de moeilijkheden van zijn kleine vriend zou begrijpen. Deze man moest ook een hart hebben en hij, Earp, zou er met hem over gaan praten. Zonder uitstel. Toen hief Prutser het hoofd op en zo te zien stond zijn besluit vast. „Neen, Wyatt,” herhaalde hij, „jij gaat er niet heen. Dit is mijn zaak! Misschien heb je gelijk. Misschien is het werkelijk de enige uitweg.”

„Heeft hij je het leven niet gered, toen we in een hopeloze situatie overgeleverd waren aan de kogels van de Clanton-bandieten, Prutser? Was hij toen niet de redder in hoogste nood? Ik geloof, dat je er geheel verkeerde ideeën over hem op nahoudt.”

„Het is een duivel, Wyatt. Neen, nog meer - hij is de duivel in hoogst eigen persoon.”

„Hij heeft jou het leven gered en daarom moet hij voor jou een engel zijn, Prutser.” Wyatt Earp grinnikte onwillekeurig om die vergelijking.

„Ik ben bang voor hem. Ik ben altijd bang voor hem geweest. Misschien was het de angst, dat hij me zou herkennen, ondanks mijn baard.”

„Dat was het vast en zeker, Prutser,” voegde de sheriff er aan toe, „alleen dat kan het geweest zijn, want voor die man behoef je om een andere reden niet bang te zijn. En schiet nu op. Ik wacht hier op je en denk eraan dat ik je zal helpen.”

De kleine man draaide zich bij de deur nog eenmaal om en zijn ogen rustten met een gekwelde uitdrukking op Wyatt Earp; het was dezelfde blik die men bij schapen op weg naar de slachtbank kon zien. En zijn stem klonk mat: „Je vergist je, Wyatt! Het is een duivel - voor alle misdadigers en als zodanig zal hij me behandelen wanneer ik hem mijn naam noem - mijn ware naam natuurlijk...” „Klets nu niet langer, Prutser. Je hebt niets te verliezen, integendeel alles te winnen.”

Toen ging hij, de ongelukkige William MacLean, en deze gang was de zwaarste voor hem sedert hij er in was geslaagd de grauwe muren van het tuchthuis in Carolina te ontvluchten.

Achter de Vogelkooi, het enige theater in Tombstone, was een kleine herberg met ongeveer tien goed gemeubileerde slaapkamers gebouwd. In een van die kamers had een jongeman zijn kwartier opgeslagen, een man die het lot van de stad zo ingrijpend beinvloedde en wiens naarn in het gehele Middenwesten een begrip was.

Toen Prutser de wenteltrap had bereikt, die naar de hoger gelegen kamers voerde, bleef hij even staan. Hij haalde regelmatig adem, ofschoon het hart hem uit de borst dreigde te springen. Het was doodstil in het gebouw en zelfs de grote danszaal, die eens ‘s nachts noch overdag rust had gekend en tot in de kleinste hoek had getrild van het dronkemansgejoel, lag er nu zo vreedzaam bij, alsof de dood er juist doorheen was geschreden. Dood en ondergang!

Deze twee woorden hamerden achter het verhitte voorhoofd van MacLean toen hij de grote wenteltrap, die als een architectonisch meesterwerk uit die periode mocht worden beschouwd, besteeg.

Dood en ondergang! Alles hing van dit bezoek af - letterlijk alles. De man daarboven, die de laatste dagen zulke onvoorstelbare heldendaden had verricht, was zijn laatste hoop - of zijn noodlot, al naar het uitpakte. De kleine man, die naar de naam Prutser luisterde, nam zich op dit ogenblik vast voor er een eind aan te maken als zijn missie mislukte. Dan was het uit met het harde leven, dat zijn zwakke krachten te boven ging.

Het matte maanlicht dat door het hoge smalle raam van de trapkoker viel tekende de contouren van de gietijzeren spijlen der trapleuning op de tegenover hem Eggende muur af. Prutser schrok hevig. Ze deden hem denken aan de traliewerken die hem in zijn dromen vervolgden. Zou het een slecht voorteken zijn?

En weer hield hij de pas in en het hart zonk hem helemaal in de schoenen. Was het geen waanzin, wat hij nu uit ging halen? Je reinste waanzin? Liep hij zijn verderf niet recht tegemoet? Goed, Wyatt Earp was zijn vriend, een man die hij kon vertrouwen. Maar kon een uitgebroken tuchthuisboef bij deze man terecht? Hij besefte het nu duidelijk, het was gekkenwerk om naar de G-man toe te stappen. Zijn hele leven was een aaneenschakeling van gekkenwerk geweest. Waarom moest het nu Trixi zijn, wiens naam alleen al genoeg was om iedere smeerlap die wat op zijn kerfstok had, te doen verbleken - en dat was niet overdreven, want Prutser had het in zijn hoedanigheid van hulpsheriff meerdere malen meegemaakt. En zijn gedachten gingen in een flits terug naar de belevenissen in de afgelopen week. De bende van John Clanton had Wyatt Earp en hem in een wanhopige positie gedreven. Zijn leven was geen duit meer waard geweest. Toen bracht het toeval de G-man in de buurt van de bergcanon. Wat Prutser toen meemaakte, was uniek in zijn hele leven. Op een afstand die geen nauwkeurig schot waarborgde, haalde Conny Coll achter elkaar drie bandieten uit hun rotsspleten en dat alles in het moment dat hij zich uit het zadel wierp om in dekking te gaan voor de schoten van de Clanton-bende. Een vierde onderging hetzelfde lot. Wyatt Earp was een uitstekend schutter en Prutser bewonderde elke dag opnieuw de fantastische prestaties van zijn vriend op dat gebied. Wat de G-man kier echter had vertoond, deed zelfs de sheriff de adem in de keel stokken.

Toen ontving de jongste zoon van de gevreesde Clantons een vrijbiljet voor de hel. Deze strijd, die groot opzien baarde in Tombstone, was de inleiding tot de opwindende gebeurtenissen, die de stad met vernietigend geweld op de grondvesten zou doen schudden.

Kort voor de catastrofe reden de drie broers van de uitgeschakelde Judy Clanton de stad binnen. Conny Coll zat voor de fontein in de zon te bakken - schijnbaar verveeld en ongeïnteresseerd voor de komst van de woeste ruiters. Zijn voeten had hij op een oude plunjezak neergelegd. Alles was tot in de puntjes voorbereid. De gevaarlijke tegenstander van de bandietenkoning, die niemand kende en wiens naam men niet wist, moest sterven. Dat stond voor Clanton als een paal boven water. Maar het werd de laatste rit van de drie vermetele broers, die reeds sedert jaren de streek onderdrukten en in woestheid niet waren te overtreffen. Twee leden van de Clanton-bende waren voor de zekerheid meegekomen. Het vuurwerk was verschrikkelijk en het resultaat vernietigend - tenminste voor de trawanten van de bandietenleider. Prutser had dit toneel gadegeslagen door het raam van het tegenoverliggende huis, aan de zijde van Wyatt Earp. De sheriff had alle huizen met scherpschutters laten bezetten, zodat de aanstormende bandieten in de tang genomen konden worden. De twee mannen achter de Clantons werden door de schutters van de sheriff uitgeschakeld. Maar gelijk met hen schoot ook de G-man bij de fontein - driemaal kort achtereen en bijna op hetzelfde moment wierpen de drie waardige nakomelingen van een edele vader de armen in de lucht en stortten van de paarden. De verbazing van de toegesnelde burgers werd nog groter, toen zij de kleine ronde gaatjes tussen de ogen van de gevallenen konden bewonderen.

Dat was het werk van Trixi. Dat knapte één man op en dat was de man die in zijn kamer ongetwijfeld van een welverdiende rust lag te genieten. Prutser besteeg de trap, zich erover verbazend, dat de treden geen enkele maal kraakten. Toen stond hij op de laatste trede en wierp een blik op de deur van kamer no. 1. Op dat moment weigerden zijn hersens verder te werken. MacLean drukte de klink naar beneden en stond even later in de kamer van Conny Coll. Hij schrok helemaal niet, toen hij direct in de mond van een zware zesschieter tuurde. Even later was het wapen al weer verdwenen, waarheen kon hij niet zien, want de beweging werd zo snel uitgevoerd, dat zij niet met de ogen was te volgen. Toen hij weer enigszins zichzelf was, zag hij een man, die op de rand van zijn bed gemoedelijk glimlachend een pijp zat te roken. Plotseling dacht de kleine man er aan dat hij Conny Coll nooit anders dan met die flauwe glimlach om de lippen had gezien. Prutsers ogen gleden naar de handen van de man. Hij beoordeelde de mensen naar de bewegingen van hun vingers. Ze lagen rustig - zo griezelig rustig, alsof al het leven eruit was gevloden en toch had hij die handen gezien, toen Judy Clanton de dodelijke Colt al in de vingers klemde om een volgend slachtoffer te maken. Als springveren, waarvan de stoot niet met het blote oog is te volgen, waren die handen naar de holsters gevlogen en bijna onmiddellijk daarop had een schot gekraakt. Hij had gezien hoe de verwonderde ogen van de jongste Clanton groot en rond werden - er had ontsteltenis in gelegen, voor het eerst en het laatst in zijn leven. Judy Clanton was een duivel in mensengedaante geweest. Hij was met de Colt in de vuist ter wereld gekomen. Hij was de grootste waaghals te paard, die Tombstone ooit had gezien en men vertelde van hem, dat hij zo uit de wieg in het zadel was gesprongen. Judy Clanton was de ongekroonde koning van Tombstone geweest, zeker zo gevreesd als zijn beruchte vader, die meer dan tien jaar lang met onvergelijkelijke wreedheid het land tot aan Dallas in een ijzeren greep had gehouden. Prutser bevochtigde zijn verdroogde lippen met een licht trillende tong. Zijn keel scheen langzaam te worden dichtgeknepen. Dan schudde de kleine man bijna wanhopig het hoofd. Hij begreep niets meer van zichzelf, kende zichzelf 1 niet meer. Waarom was hij zo bang? Omdat deze man Trixi was? Maar hij had zich die geheel anders voorgesteld. In ieder geval demonischer dan de man tegenover hem, die hij tot nu toe tweemaal vanuit de verte had gezien. Alles blonk en glom aan die gestalte, alsof het zo uit de winkel kwam. Een groentje - een greenhorn, dat was het! Dat was de eerste indruk van Prutser. Hij kon een lichte grijnslach niet onderdrukken.

„Neemt u mij niet kwalijk, mister Coll,” begon hij met vaste stem, waarin echter een bevende ondertoon meeklonk, „mijn vriend Wyatt en ik vinden dat... dat...” „Ga zitten, kleine,” zei de G-man, lachend om het verlegen gestotter van Prutser. „Ga zitten op die oude commode daar en brand los. Ik ben benieuwd wat jouw vriend Wyatt Earp en jij vinden.”

„Een ernstige aangelegenheid, mister Coll. Mijn vriend Wyatt en ik vinden...”

En voor de tweede maal stokte de stem van de kleine. Conny Coll schoof iets naar rechts, zodat hij zijn bezoeker recht in het gezicht kon zien en wat toen over zijn lippen kwam, deed de ander even bleek worden als de witgekalkte muren van het vertrek.

„Het is je geluk William MacLean, dat je de weg naar mij hebt weten te vinden. Morgenochtend had ik je namelijk in je nekvel gegrepen en meegenomen - naar Bisbee.” De kleine man was niet in staat een enkel woord te vormen. Nu was alles verloren. Het was zo ver, het graf was in zicht. De laatste slag in zijn leven zou worden uitgedeeld! „Ik herkende je al toen ik je voor de eerste maal zag, kleine. In de zadeltassen van mijn paard heb ik een aardige verzameling signalementen en dat van jou is er ook bij. Toen ik je echter eens goed had aangekeken, trok ik een paar conclusies die jouw vriend Wyatt Earp met mij schijnt te delen.”

„Ik ben onschuldig, mister Coll - ik heb niet geschoten.” Het lachje om Conny Colls lippen verbreedde zich en Prutser vatte de volgende woorden als scherpe spot op. „Dat zeggen ze allemaal, kleine. Ik heb er nog nooit een ontmoet die schuldig was...”

Prutser haalde gelaten de schouders op. Hij had niets meer te zeggen, voor hem was de zaak bekeken. Zijn zenuwen waren kapot gemaakt. „Ik observeer je al verscheidene dagen, kleine, en ik heb ook eens nader geinformeerd. Je bent dus op zoek naar een zekere Fred Liwehr?” Prutser keek verbaasd op, er glom nieuwe hoop in zijn ogen. „Fred Liwehr is de moordenaar. Hij heeft...” „Weet ik, kleine, weet ik. Hij heeft jou de Colt in de vingers gedrukt. Dat heb jij tenminste beweerd, nietwaar? Het is een kwalijke zaak een sheriff neer te schieten en voor zoiets ken ik geen pardon. Is je werkelijk niets beters als verdediging ingevallen, kleine? Toen ik enkele maanden geleden het verhaal voor het eerst las, heb ik gelachen. Nu heb ik hem echter leren kennen, die William MacLean en nu lach ik niet meer. Jij bent geen moordenaar! Daarvan ben ik overtuigd en Wyatt Earp deed er goed aan je naar mij toe te sturen.”

Prutser was met een sprong op de been. „Wilt u mij helpen?”

Conny Coll knikte. „Dat wil ik zeker. Ik help iedere brave kerel. Dat is eigenlijk mijn voornaamste taak en dit geval is een aangename onderbreking voor mij. Beschrijf me die Fred Liwehr eens nader.” En Prutser sloeg aan het praten. Hij deed het zo nauwkeurig, tot in ieder detail, dat de G-man zich het heerschap goed kon voorstellen. William MacLean vertelde zijn ongelukkige leven, een verhaal dat zichtbaar indruk op de G-man maakte. Toen hij klaar was, keek Conny Coll lang verbeten voor zich uit. Fred Liwehr!

Een man met die naam had hij nergens aangetroffen en toch kende hij de meeste schurken van enig belang in de achtenveertig staten, die hij met trein en paard doorkruiste. De beschrijving van Prutser paste echter wel op de begeleider van een zekere Ken Lister, die hij in de buurt van de Llano Estacado een paar dagen had achtervolgd. Ken Lister was een uiterst gevaarlijke bandiet, een individualist met een groot aantal moorden op zijn geweten. Hoe langer hij er over nadacht, hoe vaster de overtuiging werd dat die makker van Ken Lister de gezochte Fred Liwehr was.

Er lag echter een telegram met een dringende opdracht te wachten. Toen hij het ter sprake bracht, deed Prutser ‘t van sheriff Earp afkomstige voorstel en zijn ogen straalden toen Conny Coll akkoord ging, op grond van het feit, dat de kleine man het Pashva-dialect perfect beheerste. Toen de twee mannen elkaar kort na middernacht de hand drukten, scheen het William MacLean, dat hij een heel stuk was gegroeid sedert hij de treden van de wenteltrap voor het eerst had betreden. Hij stak de borst zelfbewust vooruit, want hij was er van overtuigd, dat de lang verwachte beslissing der gerechtigheid nu zou vallen en toen hij de brede houten trap met lange elastische passen afsnelde wilde hij niet meer geloven, dat hij bij het beklimmen bijna van angst was gestorven.

Ondertussen ontwierp Conny Coll zijn plan. Hij besloot zich met de eerstvolgende Zuid-noord-expres naar het reservaat van de Pashva-indianen bij de Hood River te begeven om deze netelige zaak zo snel mogelijk tot een goed einde te brengen. Daarna wilde hij overste Sinclair ervan overtuigen, dat hij een poosje naar een zekere Ken Lister moest zoeken en vooral naar diens begeleider. Voor die tijd moest hij echter eerst de directeur van het tuchthuis bezoeken, waaruit William MacLean was ontsnapt, om enkele duistere punten tot klaarheid te brengen. Dat kon nog wachten tot de taak, die hem aan de Hood River wachtte, was volbracht, maar dan...

Conny Coll had er geen flauw vermoeden van wat er in dat gebied rond de grote rivier voor hem was weggelegd. Daar zou een nieuwe episode in zijn wildbewogen leven beginnen, een leven dat tot nu toe ondanks al het rumoer dikwijls zo eenzaam was. Ginds aan de Hood River zou hij twee viervoeters leren kennen, die hem pas in staat zouden stellen de daden te verrichten, die de Westnaam Trixi zo’n legendarische klank verleenden, dieren die zijn leven als het ware tot een lange glorieuze reeks overwinningen zouden maken.

Vierentwintig uur later bevond Conny Coll zich met zijn nieuwe, kleine vriend, die hij ook Prutser noemde, op weg naar het koude noorden.



Hoofdstuk 2

Op de hoogste toppen van het Mount Telling-massief lag nog sneeuw en het frêle licht van de wassende maan deed de witte vlakken schitterend afsteken tegen de grauwe rotswanden en donkere steenpartijen. De lauwe zuidenwind die langs de hellingen en door de toppen van Douglas sparren blies, had in de dalen de sneeuw al doen wegdruppen. Het ijs van de Hood River was gescheurd en de gorgelende golven van het water likten begerig aan de schollen die naar de oever en op de zandbanken werden gedreven. Het was nog winter, maar er ging reeds dat geweldige, bruisende sidderen door de natuur, dat elk jaar opnieuw de lente aankondigt.

Langs de nachtelijke hemel trokken grauwe ganzen in de bekende wigvorm naar het noorden en de wind die zich aan de scherpe kammen van de bergen schuurde, steunde en jammerde in de dode takken van het donkere woud. Het gebleekte harde beemdgras beefde zacht en de toeven dorre salie ritselden, alsof ze bibberden van de kou die nog steeds uit de aarde stroomde.

In deze voorjaarsnacht werd Zwarte Wolf geboren. Roodhaar, de moeder, ging met haar warme lijf beschuttend over de drie kleine blinde welpen liggen. De wind joeg met huilende stoten door de nauwe, bijna cirkelronde ingang van het rotshol.

Het was warm in het hol, waar eens een luie beer zijn vetlaag in een diepe winterslaap had liggen verteren. Door felle najaarsstormen was de rivier buiten haar oevers getreden en de golven hadden gras en afgevallen blad naar binnen geslagen, zodat Roodhaars kraambed zacht opgemaakt was. Het nest was warm en veilig. Wee, wee het schepsel, dat zo vermetel was haar te storen, terwijl zij haar welpen zoogde!

Roodhaar was geen wolvin, maar een duitse herdershond, die de Pashva’s bij een van hun vele rooftochten in handen was gevallen. De indiaan, sinds lang uit gebieden met veel wild verdreven, leidt een buitengewoon hard bestaan; hij weet vandaag niet wat hij morgen zal eten, hij weet wat de Grote Geest Manitoe voor hem heeft weggelegd. Hij denkt er al lang niet meer aan, zijn wilde prachtige land met een verheugd oog gade te slaan en daarom moest niemand verwachten, dat „Kleine Beer”, de zoon van Pashva-hoofd-man, de jonge herdershond meenam, omdat hij haar ongemeen fraaie lijnen bewonderde of respect had voor het edele dier, dat uit vele generaties was opgefokt. Neen, indianen hechten om geheel andere reden grote waarde aan honden. In de eerste plaats houdt de jager uit de noordelijke streken er een aantal taaie, tegen honger en koude bestande sledehonden op na, die de dikwijls tot brekens toe volgepakte tobbogan, indianenslee zonder glij-ijzers, moeten trekken, en op de tweede plaats zijn er talloze dieren die los in het indianendorp rondlopen en als een soort conserven worden beschouwd. De Europeaan is verzot op een lekker knappend hoentje of een zacht gebraden reerug - de indiaan likt zich de lippen als hij aan mesthond denkt. En daarom wordt een aanwinst van de kennel altijd met vreugde begroet.

Roodhaar dacht er echter niet aan vet te worden, daarvoor was zij veel te onstuimig. Ondanks de vele haar toegeworpen stukken gedroogde vis, reebouten en hertevlees, bewees zij haar bezitter niet het genoegen ronde en mollige vormen aan te nemen. De sluwheid van het dier werd spreekwoordelijk, niets was veilig voor de verscheurende tanden van de altijd hongerige herdershond, of het nu een bont geweven wollen deken of een in de rouwkleur van de stam geverfde berehuid was. Zij roofde en stal alles wat los en vast zat. Roodhaar was een prachtig dier en vooral de spieren en zenuwen van haar slanke benen schenen wel van staal te zijn. Geen enkele, nog zo nauwkeurig geworpen steen en ook geen tomahawk was in staat haar na een volbrachte misdaad tot staan te brengen. Het losbandige en eigenzinnige in de aard van Roodhaar werd waarschijnlijk nog versterkt door het feit, dat niemand haar voor enig nuttig werk wilde gebruiken en de poging haar met taaie herteleren riemen in het sledegespan te dwingen, stuitte op haar tegenstand die zich niet zozeer uitte in huilen en janken als wel in boosaardig krabben met de weliswaar stompe, maar toch al te goed voelbare nagels en een flitsend snel toehappen met de blinkende tanden, zodat de overmoedige rode krijger, er door ettelijke verwondingen toe gedwongen, van af zag Roodhaar tot trekdier te degenereren. Omdat zij zomaar vrij mocht rondzwerven, duurde het niet lang voor zij zich de haat van alle sledehonden op de hals haalde. Het was Roodhaar volmaakt onverschillig of de sterkste husky haar tegen de vlakte probeerde te werken, of dat de hele meute zich op haar stortte. Zij beet zo genadeloos en rooflustig van zich af, dat zij ongenaakbaar bleef voor alle grimmig ontblote gebitten. Veel van deze indianenhonden takelde zij verschrikkelijk toe en als zij een van de aanvallers bij de strot greep, was niet met zekerheid te zeggen, of het dier nog langer een bruikbare hond zou zijn of spoedig het water in de kookpot over hem heen zou borrelen.

In deze hel groeide Roodhaar verder op en het was een lust te zien hoe zij zich weerde. Zij stond na afloop van iedere vechtpartij zwaar hijgend, maar met de vurige ogen van een overwinnaar om zich heen te zien en het was niet moeilijk in haar uitdagend geblaf een honende triomf te horen. Ondanks dit alles zou men de hond toch nog wel in het dorp hebben getolereerd, als zij niet begonnen was het flitsende gebit onverwacht in elke toegestoken hand te slaan en toen meer dan de helft van de stam duidelijke tekens van haar haatgevoelens aan armen en benen vertoonde, begon men er over te denken de hond uit het dorp te verjagen. Roodhaar voelde zich niet aangetrokken tot de indianen, een onfeilbaar instinct weerhield haar ervan vriendschap met een van de stamleden te sluiten, een relatie die vroeg of laat zou zijn geëindigd tussen de malende tanden van diezelfde vriend. Men besloot de hond te straffen. Een horde opgeschoten knapen dreef de hond in het nauw. Een ware stortvloed van keien hagelde op haar neer en toen deed zij iets wat zij onder andere omstandigheden nooit had gedaan, zij sprong enkele knapen naar de keel en verwondde ze niet ongevaarlijk met haar vlijmscherpe gebit. Dat deed zelfs voor de gemoedelijkste indianen de deur dicht. Ze slaagden er echter niet in Roodhaar te vangen, want ze was veel te vlug. Nadat ze bij de verhitte jacht nog twee huskies om zeep had gebracht, verdreef men haar met steenworpen en knuppelslagen uit het dorp. In de eerste nacht kwam ze al weer terug, alleen met het doel zich te wreken. Een kleine, gespierde hond had haar tijdens de jacht in de flank gebeten en een lap vel van de rug gescheurd. Het argeloze dier wilde juist de wigwam van zijn meester binnenschuiven, toen de onstuimige tanden van Roodhaar zich in zijn keel vastsloegen. Het gejank sloeg in een vreselijk doodsgehuil over en de boosaardige wreker slaagde er nauwelijks in te ontkomen, want ditmaal waren het kogels en pijlen die werden afgevuurd.

Een forse grijze wolf liep voor het roedel uit, dat deze sterke leider in de jacht ter bevrediging van de eeuwig knagende honger en bloeddorst onvoorwaardelijk had erkend.

Naast de helgrijze, tegen het gele aan getinte vacht viel zijn meer dan normale grootte op. Terwijl een normale reu zelden een lichaamsgewicht van meer dan negentig pond bereikt, woog de grijze wel honderdenveertig. In overeenstemming daarmee mat hij van neus tot staartpunt een goede twee meter en schofthoogte was vast wel een meter. Alles aan het dier getuigde van wildheid en kracht. Niet de geringste beweging ontging de lichte ogen en zijn gehuil drong zowel mens als dier door merg en been. Het vreesaanjagend gegrom was zo griezelig, dat menige soortgenoot, die nog geen enkel gevaar uit de weg was gegaan, door schrik verlamd tot niets meer in staat was of stil wegsloop. Met gerimpelde snuit en opgetrokken bovenlip waarachter een rij dolktanden opblonk, stond hij altijd springklaar voor het roedel. Zelfs de reusachtige elandstier, die de eenzame wolf niet schuwt, maar hem meedogenloos onder de hoeven verplettert, vluchtte ver het moeras in als hij de stem van de grijze hoorde.

Wolven jagen het liefst in groepsverband en des te ervarener de leider is des te zekerder zijn zij van bi|it. Rekening houdend met de wind sluiten zij hun prooi cirkelvormig in en drijven hem dan naar hun aanvoerder toe, die hem als eerste naar de halsslagader springt. Hij kan dan zijn bekwaamheid en kracht bewijzen door het dier met de eerste sprong om te werpen, vast te houden en onschadelijk te maken, zodat het roedel kan aanstormen om het schokkende lichaam aan stukken te scheuren. Een sterke aanvoerder moet, geleid door een onbedrieglijk instinct, zijn makkers naar een rijk jachtgebied brengen. Een troep wolven, die een dergelijke leider mist, moordt zichzelf op den duur uit en op het laatst gaan de overgebleven sterke dieren toch nog door gebrek ten onder.

Grijze Wolf was een geboren leider! Hij kende geen angst en duldde geen rivaal naast zich. Hij was de koning van zijn rijk.

Direct achter hem liep een oude, met littekens overdekte strijdmakker, wiens ene oor gespleten was. Hangoor was de enige, wie Grijze Wolf toestond in zijn onmiddellijke nabijheid aan de spits van het roedel te lopen. Onderzoekend stak de Grijze zijn snuit omhoog. De ruime wind droeg een scherpe geur naar hem toe. De reu bleef trillend van spanning staan. Zijn neus vertelde hem, dat er een hond in de buurt was, maar de gewoonlijk verafschuwde verwaaiing werd verdrongen door een lieflijke geur, die hij wel kende uit de paartijd. Wat hem echter verbaasde, was het ongewone moment van dit verschijnsel. Al naar gelang het klimaat valt de paartijd van de wolven in december, januari of op zijn laatst in februari. De natuur heeft het zo ingericht, dat de wolvin haar jongen werpt in een seizoen waarin de welpen wel worden gehard, maar niet van honger of kou behoeven om te komen. Aan de Hood River hadden de wolven allang gepaard en juist daardoor werd de Grijze naar de teef gedreven.

Boven op de steile oever stond het begeerde dier, in een pels zo prachtig rood als de reu nog nooit had gezien. Wel was hij nog zeer wantrouwend, maar onweerstaanbaar werd hij voortgedreven naar Roodhaar, die angstig stond af te wachten wat er ging gebeuren.

Grijze Wolf gebood het roedel door te rennen en dan op hem te wachten; een diep gegrom wees elke tegenstand af; toen verwijderde de aanvoerder zich van zijn makkers. Hij voelde alleen nog maar de sterke drang naar de loopse teef. Alle vijandschap tussen hond en wolf was vergeten. De vrije wolf kijkt vol verachting neer op de armzalige creaturen die hond heten en slaven zijn van de mens.

Met laag gezonken kop kwam de Grijze dichterbij. Toen hij tot op een meter was genaderd, sprong Roodhaar achteruit, om dan opnieuw te blijven wachten en zo lokte zij de aanvoerder steeds verder van zijn troep weg. Angstig grommend stond zij de reu tenslotte toe haar te naderen en Grijze Wolf streek haar liefkozend met de lange harde tong over het vel. Toen overwon zij haar aanvankelijke angst voor de geweldige reu, de ban was gebroken, de oerdrift van alle schepsels had hen samengebracht.

Toen aan de spits van het aarzelend naderbij sluipende roedel Hangoor langs de helling omhoog tuurde, gingen de haren van de Grijze in dikke bossen overeind staan en hij liet zijn tanden blikkeren. Bevreesd trok Hangoor de staart tussen de poten en sloop terug naar de beneden wachtende kameraden. Toen trokken zij verder, zonder de oude aanvoerder. Op dat moment wist Roodhaar, dat zij veilig was bij Grijze Wolf, hij zou voor haar vechten, al moest hij het tegen de hele bende opnemen. Dat was haar overwinning!

De nacht was aardedonker en de wind huilde wild. Grijze Wolf bracht een konijntje in het hol en legde het voor Roodhaar neer. Terwijl de teef zich begerig over de goed smakende, weke prooi boog, besnuffelde Grijze Wolf de kleine welpen waarvan hij de vader was. Twee hadden de rode vacht van hun moeder, zij het ook gedempt door een weinig vaderlijk grijs, de derde was echter buitengewoon groot en gehuld in een pikzwart vel. Grijze Wolf rolde het zwartje op de rug. De lichten van de twee roodpelzen waren nog stevig gesloten, die van Zwarte Wolf echter knipperden nieuwsgierig in de wereld. Overmoedig probeerde hij met de reusachtige kolos boven hem te spelen, hij sperde het kleine rode muiltje open zover als hij maar kon om in een van de grijze lopers te bijten. Grijze Wolf gromde voldaan, want die kleine levendige zwarte knaap beviel hem. In het begin was hij verbaasd dat er maar drie jongen waren, want vroeger hadden er vijf, soms wel eens acht in het nest gelegen, maar toen hij Zwarte Wolf goed besnuffeld en bekeken had, was hij tevreden geweest. Dat zou een vechter worden! Hij had er alle lichamelijke eigenschappen voor. Onderwijl had Roodhaar haar maaltijd beëindigd. Nauwlettend hield zij Grijze Wolf in de gaten, want het zou niet de eerste maal zijn, dat papa wolf zich aan zijn kroost vergreep. Haar achterdocht verdween echter snel. De grijze geweldenaar toonde zich zeer aanhankelijk, hetgeen Roodhaar wel beviel. Zij liet zich maar al te graag de oren likken. Zij was er vast van overtuigd, dat hij haar welpen nooit enig kwaad zou doen.

De eerste vier weken bracht Zwarte Wolf bijna uitsluitend slapend door en pas daarna begon hij zijn omgeving aandachtig op te nemen. Roodhaar wierp het uitzonderlijk snel opgroeiende wolfsjong al heel vroeg half fijngekauwd vlees voor. De jonge knaap had deze brei veel liever dan de moedermelk. Lang voor hij zijn tanden leerde gebruiken, ontwikkelde zich zijn neus. Spoedig was hij in staat zijn twee zusters te onderscheiden en begerig snoof hij de geur op die de door zijn vader aangevoerde prooien uitwasemden. Hij schiep er groot behagen in met zijn zusjes te spelen, doch deze waren veel te zwak voor hem en begonnen te janken als hij ze aan de oren trok of met een ferme stoot op de rug smeet. Het was dan bijna altijd moeder Roodhaar, die hem met een paar ongenadige tikken tot rede bracht. En toen kwam de dag dat het eerste gegrom uit de keel van de jonge knaap opsteeg.

Toen Zwarte Wolf acht weken oud was, beleefde hij z’n eerste grote avontuur. Volgevreten en tevreden wilde hij zich, dicht tegen zijn moeder gevlijd, te slapen leggen -Grijze Wolf had ze een nog warm sneeuwhoen gebracht -toen Roodhaar plotseling een waarschuwend gegrom liet horen. In de ingang van het rotshol tekenden zich tegen het scherpe daglicht de contouren af van een los. De haren van Roodhaar rezen overeind en zij ontving de gevaarlijke rover tandenblikkerend en woest blaffend. Zwarte Wolfs instinct zei hem, dat een grimmige vijand het hol wilde binnendringen. Zijn zusters kropen angstig jankend en verrassend snel in de verste hoek weg, terwijl hij voor de eerste maal in zijn nog korte leven, vaststelde, dat zijn nek - en rugharen overeind gingen staan en een tot nu toe ongekende energie hem doorstroomde. Buiten voerde zijn moeder een hevige strijd en Zwarte Wolf hield het opeens niet meer uit in het schemerachtige hol. Met groenig flikkerende lichten zag hij hoe Roodhaar de roofkat in haar vang klemde, terwijl deze onder boosaardig gesis het dichte vel van zijn moeder met de scherpe klauwen openscheurde. Onverwacht kwam de kat vrij en beet zich onmiddellijk vast in de keel van de teef. Zwarte Wolf voelde een schok door zijn hele lichaam trekken en kon niet meer op zijn plaats van passief toeschouwer blijven. Hij begreep in welk een gevaarlijke positie zijn moeder verkeerde en met de kracht van de wanhoop viel hij de los aan! Hij beet in een van de achterpoten en sloeg zo venijnig toe, dat de los zijn moeder liet schieten om zich op de nieuwe tegenstander te werpen. Roodhaar was zwaargewond. Zij huilde huiveringwekkend en het klonk als hulpgeschreeuw in hoogste nood, Grijze Wolf, die op zoek was naar nieuwe buit voor zijn gezin moest dit wel horen.

Het kleine wolfje streek woedend met de voorpootjes langs de opengereten snuit, maar besprong het volgende moment alweer de aanvaller van zijn moeder. Hij hoorde het gekwelde gekreun van Roodhaar en dat deed hem alle pijnlijke gevoelens vergeten. Als een bloeddorstig insect wierp hij zich op de grote kat en deze keer was het de korte staart waarin hij de tanden sloeg. Dit deel van het gedrongen lichaam scheen bijzonder kwetsbaar te zijn, want de los liet Roodhaar meteen voor wat zij was en draaide zich bliksemsnel naar de kleine aanvaller om. De beweging was zo onstuimig, dat Zwarte Wolf in een kring werd rondgezwaaid. Hij bleef echter als een vastgezogen vlieg hangen en de kat slaagde er niet in hem met haar tanden of klauwen te bereiken. Roodhaar had zich intussen zover hersteld, dat zij zich opnieuw in de strijd kon mengen, doch haar verweer miste de nodige kracht om de aanvaller definitief uit te schakelen, terwijl deze op zijn beurt niet in staat was die wild grommende duivel van zijn staartpunt te slingeren. Een stekende pijn joeg door het lichaam van de los, want Zwarte Wolf beet zich steeds vaster. Hoog opspringend en met krijsend gesis wervelde de roofkat rond en daarbij sloeg Zwarte Wolf hard tegen de rotswand. Niettemin bleef hij hangen en pas bij de tweede slag viel hij half verdoofd op de grond.

Op dat moment verscheen in een grijze flits de vader! Een diep gegrom steeg uit zijn borstkas op en Zwarte Wolf had nog niet goed en wel de bodem bereikt of de Grijze had zijn tegenstander al tussen de tanden. Met een hard gekraak bezweek de halswervel. Grijze Wolf wierp de los woest omhoog en schudde hem in de lucht door elkaar tot hij slap en stil was geworden.

En toen gebeurde er iets wat Zwarte Wolf zijn leven lang bij zou blijven. De Grijze kwam eerst naar hem toe en toen hij geconstateerd had, dat het dappere wolfsjong niets mankeerde, wendde hij zich tot Roodhaar en ging uiterst voorzichtig haar wonden likken.

Zwarte Wolf groeide als kool. De dag kwam, dat zijn moeder voor het eerst met hem op jacht ging. Dat was op een stralende voorjaarsmorgen. Aan de zijde van Roodhaar verliet hij het hol. Er brak een harde tijd voor het wolfje aan, want hij moest leren hoe muizen werden uitgegraven en hoe hij zijn voorlopers daarbij diende te gebruiken, hoe men ongemerkt een nest van sneeuwhoenen besloop om de kostelijke eieren, of het heerlijk smakende vlees van de broedende hen te bemachtigen. Zij leerde hem, hoe hij een konijntje moest overmeesteren en dat het hier meer op list en geduld dan op snelheid en kracht aankwam. Hij leerde inzien, dat een stekelvarken zijn wapens niet voor versiering droeg, dat een skunk zelfs een wolfsneus te machtig was en dat de tanden van een wezel onaangename sporen in zijn eigen vel konden achterlaten. Zwarte Wolf begon behagen te scheppen in zijn steeds toenemende kracht en behendigheid. Hij had gauw door wanneer hij vermetel kon zijn en wanneer het verstandiger was zich in het struikgewas terug te trekken. Het gekekker van de eekhoorns bracht hem buiten zichzelf van woede, omdat hij niet kon begrijpen, hoe die grijze springers het klaarspeelden zich plotseling uit een boom te laten vallen, toe te bijten en voor hij het doorhad al weer veilig aan een onbereikbare tak te hangen, vanwaar zij hem spottend uitscholden voor sufferd. Zwarte Wolf haatte die wezens, omdat hun gesnater alle andere kleine dieren van het bos waarschuwde.

Vader Wolf was voor het kleintje het toppunt van kracht en het symbool van gezag, want hij had deksels goed door, dat zodra zijn vader ergens opdook de andere dieren zwegen en zich verscholen. Daarentegen was zijn moeder voor hem het voorbeeld van list, raffinesse en schoonheid. Van zijn vader leerde hij zonder erbarmen zijn tanden te gebruiken en zijn onophoudelijk groeiende kracht te benutten en van zijn moeder de gehate vijanden, de eekhoorns, te besluipen en spoedig was er in de wijde omgeving van het hol niets meer te vinden dat zijn aanvallen kon weerstaan. Van Grijze Wolf had hij ook afgekeken hoe je het beste afrekent met de honden van de mensen. Als honden aanvallen dan is er eerst een massa lawaai en spektakel. Ze drentelen rond, zetten de haren op, grommen dreigend en stappen met stijve benen om je heen. Zwarte Wolf maakte zich de taktiek van zijn vader eigen. Voor hem bestonden er geen inleidende bewegingen, hond was hond en vijand was vijand. Hij gaf geen waarschuwingssein, maar stortte zich op zijn slachtoffer en beet toe. De tegenstanders begrepen eerst dan wat er was gebeurd, als zij zwaar gewond of met doorboorde keel op de grond lagen.

Van Grijze Wolf leerde hij hoe met dodelijke zekerheid die plaats was te vinden waar de halsslagader klopte. Hij nam zeer veel gewoontes en manieren van zijn vader over, iets wat hem later te stade zou komen. Toen Zwarte Wolf een jaar oud was, had hij bijna dezelfde grootte als zijn vader. En hij deed voor deze in kracht en wildheid niet veel onder...

In het indianenkamp heerste grote opwinding. Een verspieder had Grote Beer, het opperhoofd van de Pashva’s, gemeld, dat twee bleekgezichten het reservaat van zijn stam naderden en dat de kleinste van de twee mannen duidelijk zichtbaar een korte rode vlag aan een stok meevoerde, voor de roodhuiden het uiterlijke teken dat het hier twee afgezanten van de witte vader in Washington betrof. Grote Beer, een buitengewoon dikke man met een fiere adelaarsneus, kleurloze wenkbrauwen en een brede, uitdagende kin, riep onmiddellijk de raad der ouden bijeen om te overleggen hoe men de twee afgezanten zou ontvangen. Intschi Ladho, de oude kleine medicijnman, die door zijn list en sluwheid grote roem had onder de zonen van Manitoe, trok diepe rimpels in het voorhoofd en wierp verwijtende blikken op de verzamelde stamoudsten. „Ik heb jullie gewaarschuwd, broeders,” begon hij met holle stem en het klonk griezelig, alsof het geluid uit een diep graf kwam, „ik heb jullie gewaarschuwd, dat deze onderneming niet goed af zou lopen en ongeluk brengen. De Grote Geest is ons niet gunstig gezind. Daarom heb ik besloten om mij in tegenwoordigheid van al onze dappere krijgers nog eens tot Manitoe te wenden en dan zal ik jullie laten weten wat ik heb beluisterd.”

Na deze woorden maakte de medicijnman een stijve buiging en schreed met hoog opgerichte borst uit de vergaderruimte.

Grote Beer staarde somber voor zich uit. Hij besloot zich niet in de kaart te laten kijken, de eerste tijd niets te ondernemen en de bleekgezichten met onverschilligheid te ontvangen. Hij beval zijn zoon de wacht voor de tent met de beide gevangenen te versterken.

Enkele uren later reden twee blanken het kamp binnen, hielden de paarden in voor de tent van de hoofdman en sprongen uit het zadel. „Zo, Prutser, we zijn er,” zei Conny Coll, een scherpe blik in het rond slaande. „Dat zie ik,” zei de kleine man met de komische naam. De tent van het opperhoofd stond in het centrum van het kamp. De twee mannen waren dus dwars door de legerplaats gereden, maar tot hun verbazing had nog niemand enige notitie van hun komst genomen, iets wat wel zeer tegen de gewoonten van de roodhuiden inging.

„Ze zijn de laatste jaren erg tam geworden, onze rode broeders,” merkte Conny Coll op. „Het is nu een jaar geleden, dat zij door de staatsregering uit hun oude territorium werden verdreven en naar de benedenloop van de Hood River moesten migreren. Hopelijk is mijn opdracht niet te zwaar en kun jij je werkelijk verstaanbaar maken, Prutser.”

„Ik spreek het wel niet als mijn moedertaal, zoals ik eerst zei, maar je zult het wel horen... Overigens ben ik van mening dat we beter hadden kunnen wachten tot we een nachtelijke verkenningstocht...”

„Ik ben altijd een man van recht door zee geweest en we zullen die oude knaap daar eens aan de tand voelen,” onderbrak de Westman zijn vriend.

Voor de indrukwekkende tent van het opperhoofd paradeerde een stakerige indiaan heen en weer. In zijn handen hield hij een voorhistorische vogelbuks, waaruit sedert jaren geen schot meer kon zijn gekomen. Op een kleine lendengordel na was de man spiernaakt; op het hoofd prijkte een enorme bevermuts, die zonder enige twijfel aan een trapper had toebehoord.

Het kostte Conny Coll moeite een luide lach te onderdrukken. Hij sloeg de grappige gestalte van de heen en weer lopende man geruime tijd gade en richtte zich toen tot zijn makker.

„Vraag dat geraamte eens waarom hij hier heen en weer drentelt.” Prutser deed een stap in de richting van de wachtpost en zei: „Met bewondering hebben wij de fiere gestalte van onze rode broeder gadegeslagen. Mijn blanke broeder naast mij zou graag weten waarom voor de tent van het grote opperhoofd de wacht wordt gehouden.” De lange dunne man onderbrak zijn bezigheid en bewoog de lippen nauwelijks merkbaar. „De tongen van de bleekgezichten zijn vreemd. Sinds wanneer is het zede in het land der witte mannen, dat zij eerst naar de daden en dan naar de naam vragen? Heeft het bleekgezicht er soms nog geen? Ik heb er een! Ik ben Lange Arm.”

Prutser was een moment verbluft, toen vertaalde hij: „Hij zegt dat hij Lange Arm heet.”

„Interessant. Hij heeft dus niet alleen lange armen, ze noemen hem ook zo. Vraag hem eens of hij niet een broer heeft die Lange Vinger heet.”

Prutser hield het gezicht met moeite in de plooi, toen hij zich voor de tweede maal tot de man wendde. „Mijn broeder heeft met genoegen uw beroemde naam gehoord en hij laat nu vragen of gij een broeder hebt die naar de naam Lange Vinger luistert. Deze krijger heeft namelijk in het land en jachtgebied van de Comanchen daden van ongehoorde dapperheid verricht. Men spreekt daar met eerbied en vrees over Lange Vinger.”

Lange Arm knipperde even met de ogen; hij wist niet goed raad met dit vreemde verhaal. Op dat moment werd de flap van de tent opgeslagen en de hoofdman trad naar buiten. Met goed gespeelde verrassing ,ontdekte’ hij de beide blanken, die grijnslachend voor de torenhoge gestalte van zijn wachtpost stonden.

Prutser vroeg na een tijd van diep zwijgen: „Bent u Grote Beer?”

De hoofdman knikte.

„Het opperhoofd van de Pashva’s?”

De hoofdman knikte weer.

„We komen in opdracht van de bondsregering en hebben hier een onaangename taak te volbrengen. De rode vlag is toch niet aan uw aandacht ontsnapt?” Nu schudde de hoofdman het hoofd. Prutser keek zijn makker aan, die nu ook een stap dichterbij was gekomen om de hoofdman scherp te observeren. Dan zei hij: „De roodgeverfde held schijnt stom te zijn. Je moet weten dat de kerel kan brullen als een stier als het nodig is. Toen de commandant van Fort Saint Trabbel hem het bericht bracht, dat de stam werd verplaatst, heeft hij zo hard geloeid, dat ze het tot in Portland konden horen.” „Wat zegt het bleekgezicht?” vroeg het opperhoofd, de lange, slanke man naast Prutser wantrouwig opnemend. Misschien klonken hem de woorden Portland en Trabbel bekend in de oren.

„Mijn blanke broeder hier is een beroemd officier van onze soldaten. Hij wil met u onderhandelen. Omdat hij de taal van uw volk niet verstaat ben ik met hem mee gekomen.” „Wat willen de bleekgezichten van mij?” Het klonk vrij bars en Grote Beer trok de wenkbrauwen dreigend samen.

„Sinds wanneer is de hoofdman van de Pashva’s zo ongastvrij de boodschappers van de blanke vader in Washington voor zijn wigwam te laten staan? Is men in het kamp van de Pashva’s vergeten, dat het gewoonte is zijn gasten de vredespijp aan te bieden?”

Het opperhoofd grijnsde en zijn stem klonk nu boosaardig: „Ik heb de blanke mannen niet uitgenodigd en kan ze daarom ook niet welkom heten.”

Prutser antwoordde met een vriendelijk gezicht: „Het opperhoofd van de Pashva’s moet niet verstoord zijn over onze komst. We wilden hem alleen maar meedelen, dat er binnen enkele dagen een paar honderd soldaten zullen verschijnen om hier een nieuw kanon te beproeven.” Het opperhoofd trok een ontsteld gezicht. „Een wat?” „Een kanon! U kent die wonderlijke dingen toch wel. Met zo’n ding kun je in een keer een heel dorp van de aarde wegvegen.”

De kleine man schiep er een kinderlijk genoegen in de hoofdman het vuur na aan de schenen te leggen. „Maar waarom willen de blanke soldaten dat juist hier proberen?”

„Dat is toch duidelijk! Dit dorp is te rumoerig naar hun zin.”

De hoofdman vergat zijn waardigheid en maakte een luchtsprong van schrik. Het scheelde niet veel of Lange Arm liet het krampachtig omvatte wapen uit de hand vallen. Conny Coll zag aan de gezichten van de beide roodhuiden, dat Prutser iets aardigs had gezegd en toen zijn vriend het hem had uitgelegd, begreep hij de plotselinge verandering in het optreden. Men moet het ijzer smeden zo lang het heet is en daarom ging de kleine man verder: „Grote Beer is van plan een misdaad uit te voeren van de roodhuiden en op die misdaad heeft de blanke vader de doodstraf gezet. Onze wetten gelden ook voor de rode mannen. Mijn rode broeder zou er goed aan doen de man naast mij vriendelijker te behandelen, want hij heeft grote macht over de soldaten.” Grote Beer draaide om als een blad aan een boom. „U heeft toch niet gezegd, dat ik de vredespijp heb geweigerd?” Hij trok een bezorgd gezicht.

„Natuurlijk niet. Integendeel, ik heb gezegd, dat de Grote Beer zich onmetelijk verheugde de afgezant van zijn grote weldoener in Washington voor zich te zien.” De ander trok een gezicht alsof hij in een citroen had gebeten. Dan maakte hij een uitnodigend gebaar en hurkte zelf op de grond voor zijn tent. De twee blanken deden hetzelfde. De indiaan wriemelde omslachtig in een verborgen zak van zijn jachthemd, haalde een pijp tevoorschijn en begon hem nauwgezet te stoppen. Lange Arm kwam met een brandende twijg aanrennen. De duivel mocht weten waar de man die zo gauw vandaan had gehaald. Nadat Grote Beer enkele trekken aan de pijp had gedaan en de rook met een verheerlijkt gezicht in de vier windrichtingen had geblazen, gaf hij de pijp aan Prutser, die rechts van hem zat. Deze bekeek eerst vol belangstelling de rariteit met de grillige inscripties en het smakelijke mondstuk, maar bedacht toen, dat honderden broeders van het heerschap naast hem datzelfde mondstuk tussen de tandstompjes moesten hebben gehad. Er trok een rilling langs zijn rug. Het zou echter een dodelijke belediging geweest zijn, indien hij weigerde de traditionele halen aan de pijp te doen. De eerste bekwam de kleine man nog tamelijk goed. Bij de tweede verwisselde hij enigszins van kleur. Bij de derde trek werd hij lijkbleek en toen hij de calumet voor de vierde maal naar de lippen bracht, geloofde hij in een rupsbaan op de kermis te zitten, want plotseling draaide alles om hem heen. Heel vaag hoorde hij nog ergens de stem van het opperhoofd: „Wat heeft mijn blanke broeder. Voelt hij zich niet wel?”

Prutser herstelde zich snel. Wat drommel, het liefst had hij de dikzak de welriekende pijp, dat moordtuig, naar het hoofd gesmeten. Hij was een stevig roker en heus wel wat gewend. Wat hij hier echter in de luchtpijp zoog, was verschrikkelijk. Dat was puur bladgroen. Hij zei, tussen twee hoestbuien door: „Mij mankeert niets. Ik voelde mij nog nooit zo bevrijd als nu.” En met een schadelijk lachje overhandigde hij de Westman de calumet. Conny Coll had zijn leven nog nooit een vredespijp gerookt en toen hij de uitwerking van de handeling bij de kleine man zag, besloot hij voorzichtig te zijn. Wel stak hij het glad afgekloven mondstuk tussen de tanden, maar hij zorgde er wel voor de lippen niet te sluiten. Alleen aan het uitzetten van zijn borstkas zag men dat hij een geweldige trek nam.

Dan maakte hij een lange spleet tussen zijn lippen en blies de rook met korte stoten uit. Merkwaardig genoeg kon men daarbij de rook niet zien, maar men hoorde duidelijk de lucht uit zijn mond ontsnappen.

Prutser lachte geluidloos, als een boer die kiespijn heeft. De gewiekste knaap speelde het toch maar klaar!

Nadat de officiële begroeting voorbij was en de twee mannen het gevoel hadden zo veilig te zijn als in Abrahams schoot, stuurde Prutser recht op het doel af.

„Waar heeft mijn rode broeder Het Scherpe Oog, de hoofdman van de Comanchen, gevangen gezet? We weten, dat hij is overvallen op een jachtpartij met zijn begeleider Eyke-Tschuni.”

De hoofdman werd door de vraag overrompeld en wist niet direct wat te antwoorden. Hij kronkelde als een aal. Prutser vervolgde: „We hebben het beste voor met onze rode broeders waarmee we juist de calumet van de vrede en vriendschap hebben gerookt. We zijn zijn vrienden. Het opperhoofd moet bedenken, dat de gevangenname het kamp van de Comanchen in hevige beroering heeft gebracht. Wat wil hij met de twee gevangenen?” De hoofdman zat mokkend voor zich uit te loeren, toen zei hij met doffe, vastbesloten stem: „De twee gevangenen moeten sterven!” „Dat zou de grootste fout zijn die mijn rode broeder kon begaan. Intscha Notschi, het eerste opperhoofd van de Comanchen, heeft de strijdbijl opgegraven en zijn mannen te wapen geroepen. Het krijgsgehuil drong door tot Fort Trabbel en heeft de soldaten gealarmeerd. Onze krijgsmannen zijn op pad gegaan naar de Pashva’s.” „Dat is niet waar!” ontsnapte het fel aan de lippen van de hoofdman.

„Mijn rode broeder moet rustig blijven en zich niet nodeloos opwinden. Ik vertel hem geen sprookjes. Het zijn feiten, die ik hem bericht.”

Grote Beer staarde nadenkend voor zich uit en zei dan: „Ik zal mijn blanke broeders vandaag nog opheldering geven. Eerst moet Ladho, de medicijnman, met de Grote Geest hebben gesproken.”

Na deze woorden stond hij op en liep met stijve passen weg. Conny Coll keek de man verbaasd na en toen hij het gegiechel van Prutser naast zich hoorde, vroeg hij: „Waar rent die opeens heen? We zijn toch nog niet klaar. Gaat hij nieuwe tabak halen?”

Prutser vertelde de Westman welk interessant dialoog zich tussen hen had ontsponnen en de twee mannen besloten de medicijnman eens met een bezoek te vereren. Deze figuur had altijd veel invloed op het gedrag van zijn stamgenoten. Hij had niet alleen de naam alle zieken te kunnen genezen en alle verborgen gedachten te kennen, maar hij beschikte ook over de gave met de Grote Geest te kunnen spreken om te weten te komen hoe een voorgenomen onderneming zou aflopen. Hij was dus de belangrijkste en verreweg de interessantste man van de stam. Om ” het in goed Hollands te zeggen: als Grote Beer een of andere smeerlapperij in de zin had, een veediefstal bijvoorbeeld, dan moest de medicijnman een groteske dans opvoeren, allerlei zonderlinge, onverstaanbare geluiden uitstoten, om daardoor in een stemming te komen waarin contact met de Grote Geest mogelijk was en als dat lukte - wat altijd het geval was - dan waren de verkondigde ingevingen van de Grote Geest evangelie voor de gefascineerd toehorende stambroeders. Slechts enkele rode krijgers wisten, dat de bewonderde medicijnman door nog een andere geest werd beinvloed. En deze had een nog veel grotere macht over hem. Tortelduif luidde de naam van die geest...

Toen Ladho veertig jaar geleden de roos van het toen nog machtige Pashva-volk in zijn tipi voerde, was zij rank en slank als een den. Zij had een allerliefst gezichtje, de blauwzwarte haren hingen in sierlijke buiging over de schouders en zij had de gang van een gazelle. Als zij met wiegende heupen door het kamp drentelde, legden de jongemannen het werk neer en staarden haar met grote ogen na. De hele stam was trots op dit schone bezit. Maar dat was verleden tijd...

Nu was er nog maar een man trots en dat was Ladho. Toen hij zijn wigwam binnenstapte, vond er een vreemde verandering met hem plaats. Stilletjes sloop hij naar een hoek, ontdeed zich van het angstaanjagende hoofdsieraad en de talloze medicijnen en toen hij bovendien nog het met de tanden en klauwen van een grizzlybeer behangen jachthemd uittrok, bleef er niet veel over van de machtige Ladho. Zoals bij vele-mannen het geval was, hield de autoriteit van Ladho bij de drempel van zijn hut op. Een grote vrouw, die bij de kookketel had gestaan, schoot op hem toe. „Belachelijke vogelverschrikker van een vent, jij jammerlijke berevellenkapstok, waarmee Manitoe mij strafte, ik zal jou eens leren je trouwe echtgenote te vergeten.” Met die woorden greep zij het kereltje bij de strot en hij hing als een slappe pop in de greep van zijn gezette vrouw. Toen begon hij zich te verweren, zo hevig dat de wigwam bedenkelijk heen en weer zwaaide. Plotseling, terwijl deze scène nog in volle gang was, vertoonde zich een gezicht dat eveneens aan een klein kereltje toebehoorde. Het staarde volledig verbluft naar hetgeen zich in de tent afspeelde. „Help! Een man! Een geest!” schreeuwde Tortelduif en zij liet Ladho los, zodat deze een wazige blik kon slaan op het gelaat dat tussen het tentzeil doorgluurde. Hij hoorde een onderdrukt lachje en zag het gezicht vreemde grimassen maken.

Ladho dacht aan zijn waardigheid en richtte zich hoog op. Het kwam niet in hem op, dat hij daardoor nog veel belachelijker werd. Toen brulde hij: „Weet je wat de onbeschofte man te wachten staat, die zonder toestemming de tent van een vrije zoon van Manitoe binnendringt?” Het gelaat van Prutser kreeg een lepe uitdrukking: „Mijn rode broeder moet niet schrikken als ik het waag een blik in zijn vriendelijke woning te werpen. Ik heb me ervan overtuigd, dat de medicijnman Ladho zijn vrouw innig liefheeft.”

Tortelduif snoof hoorbaar en wendde zich tot haar man: „Heb je dat gehoord, tyran? Het bleekgezicht is er getuige van geweest hoe slechtje mij behandeld hebt!”

En tot Prutser: „Heeft het bleekgezicht gezien...”

„Het bleekgezicht heeft het gezien,” zei het hoofd bij de ingang.

„Heeft hij gezien, hoe Ladho mij heeft bedreigd en aangevallen,’ zodat ik de hulp van Manitoe wel moest afsmeken?”

„Ik heb het gezien en kan bevestigen wat mijn rode zuster zegt,” was het toonloze antwoord.

Toen vloog het reusachtige manwijf, waaruit, wat omvang betrof zonder enige moeite drie Ladho’s, of drie Prutsers samengesteld konden worden, voor de tweede maal op de van zijn stuk gebrachte gemaal af en brulde: „Heb je dat gehoord Ladho, maar nu is mijn geduld ten einde, ik...”

„Hou je bek, mormel!” schreeuwde de medicijnman plotseling en de kreet was zo schel, dat zelfs de enkele meters achter Prutser staande Conny Coll in elkaar kromp. Prutser had het hoofd met een ruk teruggetrokken. De medicijnman schold in wisselende toonaarden en deze geluiden waren zo beledigend voor de oren van de G-man, dat hij ze. met de handen bedekte. Hij had in zijn leven nog geen mens ontmoet, die zo fel, zo aanhoudend en zo afwisselend kon schelden. De stem van de stamtovenaar sloeg soms over en toen hij het hoogste punt van de toonladder had bereikt, verstomde hij plotseling, zo abrupt, dat de ingetreden stilte onprettig aandeed.

Prutser keek ontdaan naar zijn makker die er niets van had verstaan en nu vroeg: „Wat zei hij?”

Prutser slikte een paar keer en antwoordde: „Hij zei zich reusachtig te verheugen over onze komst.” Conny Coll schudde het hoofd. Maar waarom schreeuwt hij dan zo?”

„Weet ik niet. Zeker uit enthousiasme.” De medicijnman was kennelijk uitgeput, want hij had zich op een stapel huiden laten vallen. Zijn gezicht was nog vertrokken van woede en Tortelduif staarde hem geschrokken aan. Toen wendde zij zich tot Prutser, die zij door de kier van het tentdoek kon zien en vroeg: „Heeft de blanke man verstaan wat Ladho zoeven zei?” „Helaas niet, lieflijkste van alle rode vrouwen. Slechts enkele woordjes, maar die zal ik wel verkeerd begrepen hebben. Misschien wilt u wel de goedheid hebben uw gemaal te vertellen, dat twee afgezanten van de blanke vader hem wensen te spreken.”

De grote vrouw richtte zich op. „Heb je dat gehoord, mijn lieve man? Twee afgezanten van de blanke vader willen je spreken. Je roem is reeds zo ver doorgedrongen, dat ze is het blanke opperhoofd der bleekgezichten je verlangt te zien...”

Ladho, de medicijnman, zat verslagen op zijn stapel huiden en staarde voor zich uit. „Ik kan niet, ongelukkige vrouw. Ik kan me niet aan die mannen vertonen, want jij hebt me onteerd,je hebt me te schande gemaakt, je hebt...” Tortelduif zoog duidelijk hoorbaar de lucht door de tanden en siste met haar vriendelijke stem: „Wat heb ik? Ik heb je helemaal niets gedaan. Heeft de blanke man iets gezien?” „De blanke man heeft niets gezien,” klonk het voor de ingang. „Heeft de blanke man iets gehoord?” „Neen, de blanke man heeft niets gehoord. Geen syllabe.” Triomfantelijk wendde de amazone zich tot haar man. „Nou? De blanke man heeft niets gehoord of gezien, want er was niets te horen of te zien en kleed je nu als de gesmeerde bliksem aan Ladho, want het past niet de beroemde blanke mannen zo lang te laten wachten.” Aangespoord door zijn vrouw, hulde Ladho zich weer in zijn waardige uitrusting en toen hij uit zijn wigwam stapte, was hij de imposante tovenaar, de belichaming van duivelse macht en hemelse waardigheid in een persoon. Prutser amuseerde zich kostelijk toen Ladho met een beheerst gebaar op de grond ging zitten en zijn bezoekers tot hetzelfde uitnodigde.

Toen begon hij: „De blanke vader in de hoofdstad der bleekgezichten heeft ons naar u toegestuurd, om een beroep op uw grote gaven te doen. Het is ons opperhoofd ter ore gekomen dat u een vreedzaam man bent.” Prutser legde een korte pauze in en Ladho wierp een scheve blik achter zich, wetend dat zijn wederhelft met gespitste oren stond te luisteren, aan het oog onttrokken door het tentdoek.

„Grote Beer heeft twee Comanchen gevangen genomen en hun dood gezworen. De Comanchen hebben zich om hun opperhoofden geschaard en het slijpen van hun tomahawks klonk tot in Fort Trabbel. Er is een sterk leger op weg hierheen.”

Ladho sprak, zonder een spier van zijn gelaat te bewegen: „Wij zijn nog veel machtiger en sterker en zullen de honden van Comanchen vermorzelen.”

„Ik weet, dat Grote Beer een sterk man is en over vele Wïv,’^-^ ‘o^O^VWv. «,-n it ? asVwa’ x i^jn in aantal even groot. Toch hebben de Pashva’s een ding op de vijand voor en wat denkt mijn rode broeder dat dat is?”

„Wij hebben meer geweren,” zei Ladho. „Neen, dat is het niet.” „Wij hebben meer paarden.” „Dat is het ook niet.”

„Ladho begrijpt het bleekgezicht niet. Wat is het dan wel?” „De Pashva’s hebben een betere medicijnman. Die is veel knapper dan alle Comanches bij elkaar.” Voor de tweede maal wierp Ladho een blik over de schouder. Het tentdoek bolde licht. Zij moest het grote compliment gehoord hebben - zijn Tortelduifje! Wat had ze een half uur geleden ook al weer gezegd? Daar zou ze nu wel spijt van hebben. Ze zou voor hem op de knieën vallen. „Ja, dat is het! Mijn rode broeder heeft een wakker oog en een scherp verstand. Hij weet, dat het moord is als de zonen van Manitoe elkaar doden en aan stukken scheuren. Hij weet, dat de krijgers tegen elkaar worden opgehitst. Ladho, de wijze man der Pashva’s ziet de ondergang van beide volkeren naderen en hij kan het niet goedvinden, dat zijn rode broeders zich in zo’n groot ongeluk storten.” Ladho keek peinzend voor zich uit en zei dan met heel trage stem: „Mijn blanke broeder heeft gelijk. Zijn woorden zijn mijn woorden en zijn gedachten zijn mijn gedachten. De Grote Geest, die ik vandaag nog zal aanroepen, zal mij meedelen, dat het ook de woorden en gedachten van Manitoe zijn. Hawgh - ik heb gezegd.”

Met die woorden stond hij op, draaide zich zonder nog iets te zeggen om en liep met trotse passen naar zijn tipi. Men hoorde binnen duidelijk een vreugdekreet uit de mond van een vrouw en direct daarop de woorden: „Mijn lieve, lieve Ladho - wat ben ik trots op je!” De twee blanken keken elkaar verbluft aan. „Een merkwaardige gewoonte houden die kerels er op na. Midden in het gesprek staan ze op en lopen als houten harken weg. Was dat niet de stem van een vrouw?” vroeg Conny Coll.

„Tortelduif, de vrouw van de medicijnman,” antwoordde Prutser.

„Wat vertel je me nou, dat had ik nooit kunnen raden.” „Vk. ook tAcY , Ysva-Ai itó da& tax «.«Y vtouw ms, Ai zou je aan de taal die ze uitsloeg niet zeggen, dat ze bijster op Ladho gesteld is.”

„Maar wat heeft die sinjeur je daarnet verteld?” Prutser trok de wenkbrauwen op. „Och ja, dat is waar. Nou, ! ik geloof dat alles wel voor de bakker is. De medicijnman is op onze hand en zal ons bij het uitvoeren van de opdracht helpen, met de Grote Geest!”

De blauwe schaduwen van de nacht vlijden zich over het door donkere wouden omzoomde rivierdal. De eerste ster pinkelde aan de hemel en boven in de bergen huilde een wolf, lang, griezelig en klagend. Aan de rand van het kamp patrouilleerden roodhuiden met schietklare buksen. Sedert de Pashva’s in dit gebied waren gevestigd, hielden zij er kleine kuddes rundvee op na en ettelijke honderden schapen, hun geschonken door de regering. De G-man en zijn makker vernamen van de opgewonden jagers, dat een paar reusachtige wolven, die al maandenlang om de kuddes heenzwierven en grote schade berokkenden aan de veestapel, weer een koe hadden weggeroofd. De grootste van de twee was een grijze wolf, zoals zelfs de oudsten van de stam nog nooit aan de Hood River hadden gezien, woest, zeldzaam brutaal en ongelooflijk bloeddorstig. De andere was iets kleiner en had een pikzwart vel, een unieke variatie onder wolven. De zeer bijgelovige roodhuiden waren ervan overtuigd, dat een boze geest in de gestalte van de zwarte hen het leven zuur maakte. Ze vreesden hem meer dan de grijze, want hij was onberekenbaar en dook in dezelfde nacht niet eens, maar meerdere malen bij cte schaapskooien op om even geruisloos als hij gekomen was, weer weg te sluipen. Prutser sprak er met een dozijn mannen over en steeds weer kreeg hij te horen, dat de monsters schier onverzadigbaar waren in hun moordlust. Het grensde aan het wonderbaarlijke, dat de talloze hen nagezonden schoten geen doel hadden getroffen, maar de G-man aan wie Prutser dit alles vertelde had daar wel een verklaring voor.

„Als een roodhuid schiet, is het zo goed als uitgesloten, dat hij treft. Hij weet nauwelijks hoe hij het wapen moet hanteren, laat staan onderhouden. Meestal zijn niet alleen korrel en vizier verbogen en verroest, maar ook nog de velden en trekken van de zielwand door primitieve zelfgemaakte kogels van zacht lood volkomen vlak gesleten, waardoor projectielen niet meer de draaiing krijgen, die nodig is om ze in een regelmatige schietbaan te houden.” Ten gevolge van het uitblijven van langdurige voorjaarsbuien was er in de wildernis een groot gebrek aan water ontstaan, nog versterkt door een lang aanhoudend dorre zomer. Herten en reeën waren al geruime tijd verhuisd naar gebieden die met meer vocht waren gezegend en zelfs de konijntjes schenen te zijn uitgestorven, want alle door de indianen uitgezette strikken bleven leeg. De wolven vormden sterke roedels en joegen alles wat ademhaalde op, tot ze het in de bek hadden. Hier en daar waren al afgeknaagde wolfsbeenderen gevonden, wat betekende dat de magere dieren elkaar begonnen op te vreten. De sterke exemplaren hielden zich in leven ten koste van de zwakkere broeders! De rovers waagden zich steeds dichter bij de menselijke nederzettingen en waren, om de schaapskudden heen draaiend, hun instinctmatige remmingen totaal vergeten. Toch vermagerden de dieren tot afzichtelijke mormels, niet meer dan vel over been.

Slechts twee wolven bleven in hun volle kracht, de Grijze en Zwarte, en ze hielden op verschrikkelijke manier huis onder de kudden van de indianen aan de Hood River. Deze hadden goed verborgen vallen opgesteld en permanente wachten in schuilhutten keken dag en nacht naar de wolven uit. Alles echter zonder succes, of de dieren roken bijtijds het gevaar, of ze hadden onwaarschijnlijk veel geluk. Eenmaal had de grijze zelfs een jonge herder op de grond gesmeten, hem met blikkerende tanden bedreigd, zodat de arme kerel geen kik dorst te geven. De Grijze was een vet schaap naar de keel gesprongen, had zich zat gevreten en was toen samen met de Zwarte, die ook een flinke brok tussen de tanden had genomen, verdwenen. Het spelletje scheen de beide dieren goed te bevallen want niet lang daarna besprongen ze een kalf, gooiden de herder die zijn geweer aan de schouder bracht met een stoot van de sokken, verwondden de man lelijk en gingen er vandoor toen enkele stamgenoten toesnelden.

Het was nu precies twee weken geleden, dat een meute honden er in slaagde de beide wolven naar een rotswand te dringen en in te sluiten. Eerst dachten de Pashva’s, dat de honden zich daar op hun gewone manier vermaakten. Toen zij echter na enige tijd zagen, dat vier - vijf - zes honden op de grond bleven liggen en de rest van de meute in paniek op het kamp afstormde, gingen ze kijken wat er precies aan de hand was. De Grijze stond bij de vermoorde honden en de Zwarte joeg met de meute mee, links en rechts slachtoffers makend. Nooit zouden de getuigen van dit schouwspel vergeten, hoe de twee vechtersbazen eerst een van de honden tot op het bot afkloven en pas de wijk namen, toen de gewapende achtervolgers op schootsafstand waren gekomen.

Ditmaal wachtten de jagers echter tevergeefs, de dieren lieten zich niet zien.

Conny Coll besteeg zijn paard en Prutser volgde zijn voorbeeld, toen Lange Arm op hen toestapte en in de verte wees. „Niet rijden. Mijn blanke broeders doen er verstandiger aan hier te blijven, want daarginds wacht hun het verderf.”

Prutser wees lachend op zijn twee Colts.

„Die wapens zullen u niets helpen,” verklaarde de man, „ik heb zelf van vlak bij op de wolven geschoten, maar ze zijn onkwetsbaar.”

Prutser wierp een geamuseerde blik op het langlopige geweer en hij betwijfelde, of zelfs een schutter als de G-man met dit wapen op vijf meter afstand een deur zou raken. Lange Arm vertelde hem, dat de wolven gisteren de paar-denkoraal waren binnengedrongen en uitgerekend het lievelingsdier van het opperhoofd hadden verscheurd. Ze hadden zich zo volgevreten, dat ze ternauwernood konden ontsnappen. Toen de Westman deze wonderlijke zaken van Prutser had gehoord, schudde hij verbaasd het hoofd. Zoiets bestond volgens hem niet. Weliswaar bestaan er grote sterke dieren - Conny Coll had in het Canadese bergland eens een van die gevaarlijke rovers neergelegd, die hem versteld had doen staan door zijn afmetingen, namelijk 2,40 meter van staart tot neuspunt en een schofthoogte van 90 centimeter - maar deze exemplaren vormen een grote uitzondering onder een massa, die niet boven een lengte van anderhalve meter uitkomt. Wat hier van die twee wolven werd verteld, zou wel met de nodige korrels zout moeten worden genomen! Aldus redeneerde Conny Coll. Enkele uren later zou het toeval hem zijn ongelijk doen inzien.

De nood van de dieren aan de oevers van de Hood River nam ten gevolge van de droogte steeds dreigender vormen aan. De bronnen en bergbeken waren uitgedroogd en de lauwe wind beroofde de bodem van het laatste beetje vochtigheid. De lucht was dik en zwaar, vol stof en fijn zand. Al het gras was verdord, hard en bleek geworden en zelfs de taaie salie ritselde in de wind. De moseters, zoals de trappers de elanden noemden, waren naar het noorden gezworven, gevolgd door de wapiti’s en kariboes, reeën en witstaartherten. Slechts een paar prairiehonden, kleine, op onze marmotten gelijkende dieren, hielden het nog in hun aardholen uit en soms werden broodmagere lemmingen gesignaleerd, waaruit men kon opmaken, dat ook de levensomstandigheden in ver weg gelegen gebieden slecht waren geworden. De snuit een paar centimeter boven de grond, volgde Grijze Wolf een wissel. Achter hem draafde zijn zwarte zoon. Hun gang was snel en soepel. Alleen de allersterksten wisten zich in tijden van honger te handhaven!

Sinds enkele dagen had er een merkwaardige verandering in het gedrag van de Grijze plaatsgevonden. Hij duldde niet, dat Zwarte Wolf voor hem uit op een spoor liep en werd onrustig en kwaad als hij het toch probeerde. De Grijze had bemerkt, dat Zwarte Wolf hem in kracht en uithoudingsvermogen, in list en jachtervaring niets toegaf, ja misschien wel overtrof. De enge vaderlijke gevoelens gingen dra verloren in het bewustzijn, dat zijn zoon niet alleen een hem in wildheid en vechtlust gelijkwaardige soortgenoot, maar ook een gevaarlijke concurrent op het gebied van zijn leiderschap was geworden.

Hij stuitte op Slapoor en merkte dat het slecht ging met het roedel. De grote leider werd schrijnend gemist. De volgende morgen was Zwarte Wolf alleen. Het duurde lang eer het tot hem doordrong, dat zijn vader hem moedwillig had verlaten en toen kroop hij bedroefd weg in het struikgewas. De wereld had nu een ander aanzien gekregen, want ook Roodhaar, zijn moeder, had hem op zekere dag niet meer willen kennen en dreigend gegromd toen hij op zijn gewone speelse manier toenadering zocht. Grijze Wolf was wel eens vaker alleen op roof gegaan, maar deze keer betekende het een definitieve scheiding. Zwarte Wolf wist, dat hij zijn vader alleen nog als vijand tegenover zich zou zien, wanneer het lot nog een ontmoeting voor hen in petto had. Het revier aan de Hood River was voor twee reuzen als de Zwarte en de Grijze te nauw begrensd. Een van de twee zou moeten wijken. Hoe bloeddorstig hij ook was, Zwarte Wolf haatte het tegen zijn soortgenoten te moeten vechten. Ergens in zijn binnenste droeg hij als moederlijk erfdeel de overtuiging, dat een kameraad iets was wat diepere betekenis had, wat boven een nog zo knagend gevoel van honger uitging.

Grijze Wolf was een moordenaar pur sang die doodde uit het wellustig besef, dat hij sterker was dan andere schepsels. Zwarte Wolf daarentegen vocht uit levensnoodzaak. Hij doodde alleen om zich in leven te houden. Zijn lange, blauwzwarte haar glansde in de zon en hij was zo prachtig gebouwd dat iedere dierenliefhebber bij zijn verschijnen grenzeloze bewondering moest voelen.

Het komt sporadisch voor, dat een alleen jagende wolf moed toont. Meestal durft hij alleen aan te vallen in groepsverband.

Trappers en pelsjagers hebben dikwijls geprobeerd gevangen wolvinnen met honden te kruisen, maar het resultaat was steeds negatief, wat hun oogmerk om goede slededieren te krijgen betrof. De kruisingen waren hond noch wolf, onderscheidden zich door lafheid en geniepigheid en waren nergens voor te gebruiken. Tot op heden is onbekend wat de oorzaak van dit mislukken is; waarschijnlijk is de voornaamste factor het besef van de wolvin gevangen te zijn. Zwarte Wolf was echter een vrij dier, geboren uit twee vrije schepsels. Zijn moeder had immers het ongebonden leven geprefereerd boven het parasietenleven bij de roodhuiden. Dat was een belangrijk verschil tussen Zwarte Wolf en de gedwongen kruisingen.

Kort voor het aanbreken van de nacht, stuitte Zwarte Wolf bij verrassing op een paar poema’s, die in een holle boom bezig waren hun jong te voeren. Waarschijnlijk zou Zwarte Wolf voor het gevaarlijke gezelschap zijn uitgeweken, maar nu hij er plotseling tegenover stond, kon en wilde hij niet aan vluchten denken. Vooral als hij zijn kroost verdedigt is de zilverleeuw een vrijwel onverslaanbare tegenstander. De twee roofkatten gingen tegelijk tot de aanval over. De strijd golfde in volle heftigheid heen en weer en het krijsen en sissen van de katten moest mijlen ver in de omtrek zijn te horen. Zwarte Wolf greep eerst het mannetje tussen de tanden, kreeg echter niet meer dan de schouder te pakken en scheurde hem de rug open. Dan liet hij flitsend snel los om naar het aanvallende wijfje te bijten. Hier dier had tanden en klauwen in zijn rug geslagen. Zwarte Wolf wierp zich met geweld tegen een stuk rots en bevrijdde zich van het wijfjesdier, doch zijn vrijheid duurde niet lang, want nauwelijks was hij opgekrabbeld, of de tweede poema sloeg zich in zijn lichaam vast. Toen het wijfje zich had hersteld en zich wederom op de wolf wierp, sprong de Zwarte in een vertwijfelde poging met alle vier de poten tegelijk van de grond. Hij gaf zijn lichaam een sterke ruk naar rechts, waardoor de kat ter zijde werd geworpen. Hetzelfde moment had hij het dier bij de strot en beet ongenadig toe. Er trok een korte rilling door het geel-zwart gevlekte dier. De kater zat hem echter nog stevig op de nek, de scherpe tanden grepen onophoudelijk in het vlees en scheurden hele stukken vel en spieren weg. De klauwen van de achterpoten lieten bloedige sporen in de glanzende vacht van de wolf achter en hij schreeuwde zijn afschuwelijke pijn met volle hevigheid door het bos. Als een dolle hond wentelde hij rond en rond om de venijnige kat van zijn rug te drukken, want hij voelde hoe zijn leven als het ware met hete stromen bloed uit de halswond wegvloeide. Op een gegeven moment smakte de kat tegen een grote kei en gleed daardoor half van zijn slachtoffer af. De Zwarte zag zijn kans, klapte de vang om het bovenste deel van de rechter achterpoot van de poema en begon te trekken. Na enkele hevige rukken moest de kater loslaten. Als een bliksemflits schoten de dolktanden van de wolf naar de ruggewervels en even later hing de tegenstander slap en levenloos in de wolfsmuil. Met zijn laatste krachten voerde de wolf de traditionele slotscène van elke strijd op; hij wierp de poema in de lucht, ving hem op en liet hem dan achteloos vallen. Zwarte Wolf was triomfator in een strijd, die waarschijnlijk geen enkele wolf zou hebben overleefd. Hij was echter niet ver van de dood af en bloedde uit ontelbare diepe krab-en bijtwonden. Uitgeput en flauw door het grote bloedverlies strekte hij zich op een zacht moskussen uit. Rode schichten vlogen door zijn brein en zijn ademhaling ging hijgend. Nauwelijks had hij zich in volle lengte neergelegd, of een diepe bewusteloosheid maakte zich van hem meester.

Een paar uur later bereikte Conny Coll met zijn makker de plaats waar het gevecht der doodsvijanden zich had afgespeeld. Door louter toeval stuitte hij op de poemalijken. Hij had in de verte wel een hevig gekrijs en gebrul gehoord, doch er geen acht op geslagen, omdat die geluiden dagelijks werden gehoord in de noordamerikaanse wildernis. Er liep een rilling over zijn rug, toen hij de twee katten zag liggen. Hij begreep er niets van, want voor zo ver hij wist huisden er in deze streek geen grizzlyberen en de bruine beren die hier rondzwierven, waren geen vechtlustige dieren. Een wolvenroedel kon het ook niet zijn geweest, in dat geval zouden er minstens een paar van die dieren met de katten naar de andere wereld zijn gegaan. Een poemapaar valt men niet ongestraft aan, vooral als het jongen heeft. De twee mannen konden echter geen spoor ontdekken van de welpen. Misschien waren die al wel zo groot, dat ze op eigen benen konden staan en hadden ze, geschrokken van de strijd, het hazepad gekozen.

Plotseling stapte Conny Coll achteruit. „Pas op, Prutser, daar ligt de zwarte wolf...”

„Almachtige God... Zwarte Wolf? Waar?”

„Daar - in het kreupelhout!”

Voorzichtig, met getrokken wapens, naderden de beide mannen het gewonde dier, dat volledig buiten kennis en licht rochelend op de grond lag.

„Potverdrie, die woeste knaap is lelijk toegetakeld. Moet je eens kijken, die halswond... Dat gevecht had ik wel eens willen zien, man,” waren de opgewonden woorden van de G-man.

„Zoiets zou je toch voor onmogelijk houden. Een enkele wolf... Wat een monster!”

Conny Coll wierp een scherpe blik op het dier en bestudeerde de vormen van kop en lichaam. „Zeg Prutser, bekijk die kop eens goed.” „Hm, wat moet ik zien? Ik zou zeggen, een beetje groter dan normaal, solide en...”

„Dit is geen echte wolf, geen volbloed! De moeder was een hond en wel een duitse herdershond. De vader een wolf, misschien wel de grijze, die steeds samen met hem gezien werd.”

Prutser staarde zijn makker eerst stomverbaasd aan, keek dan weer naar het dier en zei: „Je hebt gelijk. De haren zijn veel te lang voor een wolf en de snuit is niet spits genoeg. De kop is te breed en de staart klopt helemaal niet. Je hebt gelijk, het is een wolfshond. De pluim is veel te ruig en los. Een prachtig dier... eigenlijk te mooi voor een kogel.” Conny Coll blafte hem aan. „Heb het hart niet, dat je op Zwarte Wolf schiet!”

Prutser stapte geschrokken een paar meter terug en stamelde: „Je wilt dat ondier toch niet in leven laten?” Conny Coll liet zijn blikken geen moment van de zwarte wolf los en met een bijna tedere uitdrukking in de ogen sprak hij: „Dit is geen ondier. Hoe kun je nu zoiets zeggen, mijn jongen?”

„Het is veel meer dan een ondier! Het is een moordenaar!”

„Neen, Prutser, je bent volkomen abuis. Dit is de prachtigste kerel die ik tot nu toe tegen ben gekomen. De man die Zwarte Wolf kan temmen en africhten voor zijn werk, heeft een kameraad gevonden, die door geen ander is te vervangen...”

Het gezicht van Prutser nam een verblufte uitdrukking aan. „Je meent toch zeker niet in ernst, dat men een roofdier als dit kan temmen? Geen schijn van kans heb je, man!” „Afwachten,” zei Conny Coll, zich over het zwaargewonde dier buigend.

„De roodhuiden zullen het monster doden nog voor we het in het kamp hebben gebracht.”

„Afwachten,” gromde de Westman ten tweede male. „Wie zich aan Zwarte Wolf vergrijpt, krijgt het met mij aan de stok. Wil je me helpen?”

„Hm, natuurlijk, welke andere keus heb ik,” bromde de kleine man, „maar ik doe het alleen om jou te bewijzen, dat ik gelijk heb!” Conny Coll maakte de wonden van het dier schoon en verbond ze met zwachtels, die hij altijd in zijn zadeltassen had zitten. Het was ook wel de hoogste tijd, want de adem kwam de wolf moeizaam en met stoten uit de half geopende muil. De twee mannen namen hun slaapdekens, legden het dier er op, bevestigden de vier hoeken aan. het tuig van de paarden en toen zette de zonderlinge stoet zich in beweging naar het kamp. Grote Beer had de twee bleekgezichten een tent toegewezen, waarin zij Zwarte Wolf voorzichtig op een zacht leger legden. Conny Coll ging op zijn hurken naast het dier zitten en streelde zonder ophouden het kleverige, stroeve vel en de zachte klanken die daarbij over zijn lippen kwamen, deden Prutser met een twijfelachtig hoofdschudden de tent verlaten. Dat ging zijn verstand te boven. Zoiets was onbegrijpelijk voor hem. Voor hem was een wolf een ondier, een monster en voor dergelijke creaturen bestond maar een ding: de kogel.

Toen de avond was gevallen, werd er midden in het kamp een groot vuur aangestoken. De plechtige handelingen van de medicijnman, waarbij alle leden van de stam aanwezig zouden zijn, eisten enige voorbereiding. Direct achter de brandstapel stond een provisorisch opgeslagen tent, die als kleedkamer van Ladho dienst deed.

Conny Coll en Prutser bevonden zich eveneens onder de menigte en wel in de voorste rijen, naast de hoofdman, want zij waren nieuwsgierig naar hetgeen zich binnen enkele minuten zou gaan afspelen. Bovendien was de plechtigheid van doorslaggevend belang voor hun missie. De roodhuiden zaten gespannen om het vuur. Conny Coll wist niet over wie hij zich meer moest verbazen: de als een mummie zo onbeweeglijke hoofdman ter rechter zijde, of de spookverschijning van Lange Arm aan zijn linkerhand. De dunne vingers van de man waren voortdurend in beweging en knapten open en dicht, zoals de bek van een kikker. Zijn lippen beefden en daarbij was een duidelijk geklapper van de bruine tanden hoorbaar. Mijn God, dacht Conny Coll, als je zo’n kerel in een circus zou zetten, kon je er rijk mee worden. Hij wilde juist beginnen de ribben van zijn buurman te tellen, toen het gebeurde.

Eerst kwam er een zwak gehijg uit de tent, dan werd het geluid sterker en de Westman greep onwillekeurig naar de wapens, want er moest een los in het kamp zijn geslopen en zich daar in de tent ophouden. Toen ging het hijgen langzaam in huilen over en dat weer in grommen. Er moest een aardige menagerie in die tent verzameld zijn! Plotseling werd het doek opengerukt en in het flakkerende schijnsel van de vlammen, werd de kleine gestalte van een indiaan zichtbaar, een verschijning die gepaard ging met een schreeuw die Conny Coll het bloed in de aderen deed stollen. Zelfs Prutser was doodsbleek geworden. Verduiveld nog aan toe, dat wilde wel iets zeggen. Hij had de kleine man nog maar een keer bleek zien worden en dat was toen zijn paard in volle galop met de hoeven achter een paar wortels bleef haken. De kleine was toen, heel eigenaardig, naar boven gevallen en in het dichte loof van een eik blijven hangen. Prutser had toen inderdaad de doodskleur op zijn kaken gehad, evenals nu bij het horen van die verschrikkelijke kreten. Hij had al eens eerder dergelijke geluiden opgevangen; dat was toen hij voor de tent van de medicijnman op Prutser wachtte. Dat tovenaartje was er in geslaagd zichzelf te overtreffen.

Als een stinkende coyote in de ijzeren kaken van een vosseklem trapt, kermt hij hartverscheurend. Als een wolf in de paartijd merkt, dat zijn bruid met een sterkere reu is meegegaan, steekt hij de klagende snuit naar de hemel en zendt een door merg en been dringend gehuil omhoog. Als nu deze beide geluiden samenklinken, is het resultaat ongeveer gelijk aan de tonen die uit de mond van Ladho kwamen.

Deze was dus plotseling uit de tipi gesprongen. Waarschijnlijk had een steen in de weg gelegen, want hij struikelde naar voren, zonder zijn griezelige klanken in te houden. Terwijl Lange Arm verrukt omhoog staarde en Grote Beer zonder enige ontroering te laten blijken naar de hemelse muziek luisterde, moesten de twee blanken met geweld de neiging onderdrukken de oren dicht te stoppen. Prutser kreeg het te kwaad en wilde opspringen, doch Conny Coll hield hem tegen. Ladho begon als een idioot om het vuur heen te rennen. Als men niet beter wist, zou men zeggen, dat hij achter een hond aanzat, die een stuk gebraad van het spit had gekaapt, en merkwaardig genoeg, hij klemde een stok in de rechtervuist. Het tempo werd steeds lager. Ergens klonken de doffe tonen van ritmisch tromgeroffel op en Ladho begon te dansen. Zijn lichaam knakte en zwaaide op een griezelige manier. Toen dit even had geduurd, wierp de medicijnman zich languit op de grond en stak het hoofd tussen de beide voeten. Opeens was het doodstil. Er bewoog geen lid meer in de wijde kring en iedereen staarde geboeid naar de man der medicijnen die naar alle waarschijnlijkheid het gezochte contact had gevonden. Na enige ogenblikken in de pijnlijke houding te hebben gezeten, kwam hij langzaam overeind, richtte zich kaarsrecht op en verkondigde met normale stem: „Hoort naar mij, gij grote broeders en zusters, gij zonen en dochters der Pashvastam. De Grote Geest heeft mij toegesproken! Manitoe is vertoornd op Grote Beer, de beroemde en dappere hoofdman van onze stam, omdat hij in vredestijd twee door hun krijgers bewonderde Comanches gevangen liet nemen. De Grote Geest beveelt de twee gevangenen los te laten, hem met eerbied te behandelen en hun uit de kuddes van de Pashva’s een edel paard als zoenoffer te schenken. Dan moet de vredespijp met deze mannen worden gerookt. Als de raad der ouden een andere beslissing neemt, zal er oorlog uitbreken en vele dappere zonen van ons volk zullen naar de eeuwige jachtvelden gaan!”

„Wah! - Wah! - Wah!” klonk het rondom.

„De blanke soldaten van Fort Trabbel zullen met hun vernietigende wapenen in de strijd meespreken en geen onderscheid maken tussen onze edele broeders en de vijand.

Het geklaag van de weduwen en wezen zal tot in de hemel opklinken en Manitoe zal toch geen medelijden met hen hebben...”

„Wah! - Oef! - Wah!” klonk het weer. „Mijn broeders dienen te bedenken, dat de ondergang der rode mannen niet ver meer van hen ligt. De rode krijgers moeten ophouden elkaar te bestrijden. Alle rode broeders zijn onze broeders en alle rode squauws zijn onze zusters...” „Oef - oef - oef!” schreeuwden de roodhuiden, van de grond opspringend.

Conny Coll meesmuilde. Hij deed het groots, die kleine held. Hopelijk maakten zijn woorden de nodige indruk. Spoedig bleek, dat zijn invloed op de primitieve stamgenoten groot was. De raad der ouden besloot de twee gevangenen vrij te laten en verder geheel naar de woorden van de medicijnman te handelen. Deze rookten de vredespijp met Grote Beer en maakten zich toen zo snel mogelijk uit de voeten, want de moeder van alle wijsheid is de voorzichtigheid en zij vertrouwden de vrede nog niet helemaal.

Hiermee was de taak van Conny Coll vervuld. De strijd was vermeden; er heerste weer rust en vrede aan de oevers van de Hood River. Toen de G-Man zijn tent binnenstapte -Prutser was buiten gebleven om de stemming van de indianen na het vertrek der Comanchen te peilen - werd hij ontvangen door een zwak gegrom. Hij ontstak de olielamp in het midden van de tipi en in het flauwe licht zag hij, dat Zwarte Wolf de ogen had geopend en hem strak aanstaarde. Het dier moest wel volkomen krachteloos zijn, want het had de kop op de voorpoten gelegd en gromde voortdurend op dezelfde toon, af en toe de bovenlip iets optrekkend. In het matte licht blonken de tanden van de wolf als gewreven ivoor.

„Wolf!” fluisterde Conny Coll, behoedzaam op het dier toelopend. Onmiddellijk werd het gegrom dieper. „Wolf!” fluisterde hij nogeens,

De wolf probeerde overeind te komen. Het ging niet; hij was er te zwak voor. Met een pijnlijk gesteun zakte hij door de poten en sloot de ogen. Het flakkerende schijnsel van de lamp deed hem pijn. Er was een eindeloze matheid over hem gekomen en hij had niet meer de kracht een lid te verroeren. Toen voelde hij een week iets op zijn vel, een zachte streling die een weldadige, tot nu toe onbekende huivering door zijn lichaam deed trekken. Hij wist: het was de vijand mens, die hem aanraakte. Maar hij hoorde geen knal, geen gedonder en toch moest hij al dood zijn, want de mens had hem aangevallen, spoedig moest het moment komen, dat hij niets meer zag of hoorde, zoals bij alle andere wolven die waren getroffen. Hij had de dood heel anders voorgesteld - veel verschrikkelijker. Hij had nooit geweten, dat het zo heerlijk was te sterven. Maar hoe , vreemd, hij kon zich nog bewegen, hij kon zijn lichaam nog uitrekken en toen hij er met grote inspanning in slaagde de ogen te openen, zag hij de vijand mens naast zich zitten en weer voelde hij dat onbekende iets over zijn vel glijden en dan zag hij het duidelijk: het was de hand van de mens, die zo snel kon doden. Hij sloot de ogen weer. Hij hoorde het plassen en spatten van water en bemerkte direct daarop een weldadige koelte aan zijn hals. Het plassende geluid keerde steeds terug. Ah, dat was goed! -Dan was er weer dat strijken over zijn kop en het eigenaardige geluid dat de mens uit zijn mond liet komen. Dat geluid vlij dë zich in de ziel van de wolf neer, het was zoet, welluidend, zoals hij nog nooit had gehoord en het klonk zo dicht bij! -Zo dicht bij was nog nooit een levend wezen bij hem geweest, behalve dan Roodhaar als ze na een behaalde overwinning de wonden van Zwarte Wolf likte. Datzelfde deed nu de vijand mens. Ook die likte hem de wonden. Toen viel het dier weer weg in het grote nameloze niets en nog tijdens dit verzinken dacht het met groot verlangen aan zijn moeder en het gevoel van geborgen zijn, dat hem verwarmd had, toen hij klein was en dicht tegen haar aan kroop. En een woord klonk zonder ophouden in zijn diepste wezen, een woord dat over de lippen van de mens kwam, toen deze tot hem sprak. Het was een klank, die diepe indruk op hem maakte: Wolf.

Met ononderbroken regelmaat hoorde hij het: Wolf-wolf-wolf!

Toen Prutser de tent betrad, trof hij zijn vriend aan in de voor hem zinloze bezigheid een nieuw verband voor Zwarte Wolf klaar te maken. Voorzichtig legde hij de zwachtels om de halswonden.

„Als je daar op een goede dag maar geen spijt van zult hebben,” zei hij.

„Geen denken aan. Ik zal de wolf temmen!” „Hij zal je ‘s nachts de strot doorbijten.” „Kan zijn. Maar daar laat ik het op aankomen.” Prutser bekeek het machteloos neerliggende dier hoofdschuddend. „De kerel moet een onwaarschijnlijk sterk gestel hebben. Elke andere wolf was kapot gegaan aan die verwondingen. Onze opdracht is overigens vervuld, we kunnen vertrekken.” „We blijven nog.” „Wat - we blijven?”

„We moeten de wolf meenemen en het zal nog enige tijd duren voor hij vervoerd kan worden.”

Prutser maakte een gebaar van ergernis. „Wij verknoeien onze tijd en dat ter wille van dit monster...”

„Je kunt vast vooruit rijden,” onderbrak Conny Coll hem.

„Daar pas ik voor, dank je,” gromde de kleine man en hij ging op zijn veldbed zitten. Daarbij wierp hij een wantrouwende blik op het zwarte geval in de hoek van de tent. „Bind het beest in ieder geval vast, want ik wil morgenochtend graag levend ontwaken.”

Conny Coll lachte stilletjes voor zich, zei echter niets, ma.ar ging eveneens op zijn bed liggen, dat vlak naast de wolf lag. Toen blies hij de lamp uit.

De volgende morgen werd hij gewekt door twee verschillende geluiden. Het ene was een dreigend gegrom, het andere een angstig menselijke stem. Het viel niet moeilijk te raden wat er aan de hand was.

Zwarte Wolf had zich half opgericht en keek kwaadaardig naar Prutser, die als een lijk op zijn bed lag. Het vreemde was, dat de wolf zich niet tegen Conny Coll richtte, die toch veel dichter bij hem was. Waarschijnlijk kende hij de lucht van de kleine man nog niet, of deze beviel hem om de een of andere reden niet.

„Hou dat mormel in bedwang tot ik buiten ben. Ik geloof, dat ik toch maar vooruit rij, want ik ben nog niet levensmoe.”

Zwarte Wolf hurkte met open ogen op de grond. Het was ontstellend hoe snel het dier zich hersteld had. Het leven betekende voor hem een aaneenschakeling van strijd, gevaren en inspanning. Zwarte Wolf was een echte zoon van de wildernis, waarin elk wezen voortdurend voor zijn bestaan moet vechten. Verdraag alles en leef voort, heette het daar, voor zieken is geen plaats! Het gegrom hield aan en Zwarte liet geen oog af van de kleine man, die nu uiterst voorzichtig van zijn bed gleed, zijn kleren en wapengordel greep en als een dief naar buiten schoot. Nu begon het grote experiment! Zou het slagen? Of zou het op een fiasco uitlopen?

De ogen van de wolf waren vol op Conny gericht. Deze praatte zo rustig en zacht mogelijk. „Wolf! Brave Wolf! Beste Wolf!” Met die woorden naderde zijn hand ‘t hoofd van het dier voor de eerste maal dat dit de ogen open had. Het gegrom werd dreigender en ging plotseling in een diep gegorgel over, dat kenmerkend was voor Zwarte Wolf. Daar was de hand van de man bij de schedel van het dier gekomen en het had er een ogenblik alle schijn van dat hij zou toebijten. Maar er gebeurde niets. Het gorgelende dreiggeluid werd nog een nuance dieper. De weggetrokken lippen ontblootten twee rijen scherpe dolken en het zever droop aan twee kanten uit de bek. Maar hij hapte niet toe, hij duldde de hand op zijn kop, zij het dan onder permanent gegrom. De hand begon door de vacht te kroelen en strijken. De zachte, rustige woorden misten hun uitwerking niet. De liefkozing was een nieuwigheid voor Zwarte Wolf en had iets heerlijks in zich. Een tot nu toe ongekend geluksgevoel doorstroomde hem, toen de zachte handen achter zijn oren heen en weer gleden. De streling elektriseer-de zijn lichaam op weldadige manier. Hij hield op met grommen en luisterde aandachtig naar de geluiden. Zonder zich te verzetten, liet hij het door geronnen bloed verstijfde verband van zijn hals wegnemen. Er trok een helse pijn door zijn lichaam, toen daarbij de wond enigszins werd opengereten. Direct daarop voelde hij weer het verkoelende water op de pijnlijke plaats en toen werd alles beter en beter.

Het tentzeil werd opengetrokken en de tweede mens keerde terug. Met een sprong was Zwarte Wolf overeind. Toen hij echter zag, dat deze gestalte een verre sprong naar achteren maakte en verdween, legde hij zich langzaam op zijn leger en liet zich de wonden rustig verbinden. Instinctief wist hij dat de mens naast hem geen vijand was, die hem wilde doden. Dat was een vriend die het goed met hem meende en dat was een gevoel dat Zwarte tot op dat moment nog niet had gekend.

Na twee dagen was hij zo ver hersteld, dat hij weer kon vreten en zonder enige argwaan nam hij uit de hand van de mens het stuk vlees aan dat deze hem voorhield. Toen de mens zag, dat het kauwen hem zwaar viel, nam hij het weer weg en sneed het in kleine stukken. Met ontzetting stelde Zwarte Wolf vast, dat hij het zomaar duldde dat een mens hem het vreten voor de poten weghaalde. Dat hadden zelfs Roodhaar en Grijze Wolf niet moeten wagen. Hij zou zich als een duivel op hen hebben geworpen! De mens kon het wel doen en hij zag met toegeknepen ogen, dat de mens hem het eten makkelijker wilde maken, dat hij het voedsel niet wegnam om het zelf op te eten, zoals Roodhaar vaak gedaan had toen hij nog jong was. De kleine stukken deden hem geen pijn en hij had een knagende honger en toen deed hij iets wat hij zijn leven lang niet voor mogelijk had gehouden en toch dreef een innerlijke stem hem ertoe: hij toonde die helpende hand zijn dankbaarheid door hem te likken. Werkelijk likken. Ook de mens was verrast en stiet een kreet uit. Zwarte Wolf likte hem de hand! De ban was gebroken! Het eerste succes was er!

De derde dag stond Zwarte weer op zijn poten en kon het verband weggelaten worden. Hij week geen stap van de zijde van de mens die hem in zijn moeilijkste uren had bijgestaan. De tweede mens vertoonde zich slechts een maal in de tentopening. Toen hij zag, dat de wolf aanstalten maakte om hem te bespringen, wierp hij haastig het pak levensmiddelen neer en ging er zo snel hij kon vandoor. De wolf zou hem achterna zijn gegaan, want hij beschouwde de wegwerpende beweging als een vijandelijke daad, indien de anders zo zachte stem van zijn meester niet een stalen klank had aangenomen: „Wolf-hier!”

Misschien was het de dwang die van de stem uitging of de vreemde uitdrukking in de ogen van de mens. Zwarte Wolf sprong in ieder geval niet en keerde gehoorzaam aan de zijde van zijn meester terug, hoewel het gegrom, diep uit zijn borstkas opstijgend, geen eind scheen te willen nemen. Pas toen hij weer de liefkozende hand van de mens voelde werd hij rustiger en drukte zich nog dichter tegen de gestalte aan, waarmee hij zich verbonden voelde, die zijn nieuwe vriend was.

Prutser hokte met een verbeten gezicht voor de tent en vloekte zachtjes voor zich uit. Er lagen diepe rimpels op zijn gelaat, toen Grote Beer langs kwam. Toen deze de mokkende kleine man zag, bleef hij staan en vroeg: „Heeft het kleine bleekgezicht zorgen? Bevalt het hem niet meer in het kamp van de Pashva’s?” „Mijn rode broeder heeft het geraden!” „En wat belet het bleekgezicht naar zijn hart te luisteren?” Na enig aarzelen antwoordde Prutser: „Mijn vriend is ziek geworden en het zal nog een paar dagen duren voor hij weer in het zadel kan stijgen.”

De hoofdman trok een meewarig gezicht. „Is het grote bleekgezicht ziek? Dat wist ik niet, dan moet ik hem bezoeken.”

Prutser sprong ontzet in de hoogte. „Doe dat niet hoofdman! Mijn vriend heeft absolute vust nodig en hij duldt mijn aanwezigheid niet eens in de tent.” De hoofdman was stomverbaasd, dat de kleine man het waagde hem de weg te versperren. „Als de blanke man ziek is, heeft hij hulp nodig en men zal niet van de Pashva’s zeggen, dat zij hun gasten slecht behandelen.” Prutser stelde zich voor de ingang van de tent op en breidde de armen uit. „Mijn rode broeder ga hier niet binnen, want... want...”

„Het bleekgezicht maakt mij nieuwsgierig!” „... want mijn vriend lijdt aan een besmettelijke ziekte!” De hoofdman schoof met een krachtige beweging het mannetje voor de tent weg en zei ironisch: „Ik geloof, dat de kleine man een besmettelijke ziekte in zijn hersens heeft. Hij moet het niet voor de tweede maal wagen de hoofdman van de Pashva’s de weg te versperren.”

Met die woorden trok hij de flap opzij en wilde de tent binnen stappen. Hij deinsde echter ontzet terug, want wat hij daar gezien had, deed hem al zijn waardigheid van hoofdman vergeten en met schrille stem roepen: „Help! Help! Rode krijgers help! Zwarte Wolf is in het kamp!” Hij koos het hazepad zo snel zijn voeten hem konden dragen. In een mum van tijd was het hele kamp in rep en roer en het duurde geen twee minuten voor de dappere krijgers der stam de tent van het bleekgezicht met een ondoordringbare muur van lansen, speren en buksen hadden omsloten. Prutser stond voor de ingang en beefde over al zijn leden. Hij stak zijn hoofd in de tent en brulde: „Ik heb het je gezegd, dat het monster ons ongeluk zou brengen. Nu is het te laat! We kunnen er niet meer tussenuit.” Conny Coll stond van zijn leger op en gespte de revolverkoppel vast. Zwarte Wolf wilde hem volgen, maar een bevel van de man hield hem op zijn plaats.

Prutser constateerde dit met de grootste verbluftheid en hij moest nog nooit van zijn leven zo’n oliedom gezicht hebben getrokken, want Conny Coll brak in een knallend gelach uit.

„Wel alle duivels, hoe heb je hem dat geleverd? De wolf luistert naar je, man!”

Conny bedaarde enigszins. „Mijn geheim, kleine.” De gedachten van Prutser waren echter weer tot de ernstige werkelijkheid teruggekeerd.

„Voor mij is het een even groot geheim hoe we hier weer levend uit komen. Ben je vergeten wat de Zwarte Wolf de stam geflikt heeft?”

„Dat maakt nu niets meer uit. Zwarte Wolf is van mij en mijn broeders mogen hem halen als ze daartoe lust voelen.” Er maakte zich een gestalte los uit de dichte rij krijgers. De man die met enigszins aarzelende passen yaderde, was Grote Beer.

De hoofdman staarde de twee blanken met een somber gezicht aan en nadat hij ze enige ogenblikken dreigend had geobserveerd, zei hij: „De bleekgezichten spreken met twee tongen, met die der waarheid en die der leugen.” Prutser hield zich van de domme. „Hoe bedoelt het opperhoofd dat?” Grote Beer ging verder: „Terwijl de bleekgezichten de gasten van de rode mannen zijn, houden zij in hun tent de grote vijand van de Pashva’s, de moordenaar van onze kudden, verborgen.”

Prutser vertaalde de woorden voor zijn vriend en deze gaf hem zijn antwoord. „Mijn vriend zegt, dat hij voor het eerst hoort, dat een rode krijger geen wolf van een hond kan onderscheiden.”

Grote Beer werd woedend. „Dat het bleekgezicht zwijge! Als de hoofdman van de Pashva’s zegt, dat het een wolfis, dan is het een wolf!”

„Grote Beer mag er zich van gaan overtuigen, dat hij zich vergist. Het dier in de tipi is een hond en behoort mijn vriend. De hond doet wat hij zegt.”

„Dat is een grote leugen! Zwarte Wolf zal nooit iemand volgen of gehoorzamen. Deze wolf is een ondier en even gevaarlijk als de Grijze.”

Prutser dwong zichzelf tot een glimlachje, maar het wilde niet al te best lukken. „Maar overtuig u dan, dappere krijger en kijk in de tent! Hij gaf zijn vriend een wenk en deze begaf zich in de tipi. De hoofdman er achter aan. Hij waagde echter niet meer dan een voorzichtige blik door de kleine opening.

Als een gespannen veer sprong Zwarte Wolf omhoog. Zijn tanden blonken fel. Conny Coll naderde het dier terwijl hij het kalmerend toesprak en bereikte, dat de wolf op de grond ging liggen, al liet het geen oog af van het met veren versierde hoofd bij de ingang.

Grote Beer was stomverbaasd; hij trok het hoofd terug en sprak: „In dat bleekgezicht woont de boze geest. Hij heeft Zwarte Wolf betoverd. Maar toch moet de wolf sterven! Het bleekgezicht moet hem onmiddellijk doden.” Prutser stak het hoofd in de tent en vertaalde. De woorden die uit de mond van zijn vriend kwamen en het begeleidende gegrom waren zo verschrikkelijk, dat het hem wee om de maag werd. Het was onmogelijk dat te vertalen, want zo ver reikte zijn kennis van het indianendialect niet. Hij zei daarom: „Mijn vriend doet u weten, dat de hond ons eigendom is en dat niemand het recht heeft hem te doden. Het bleekgezicht voegde er nog iets aan toe...” Het gelaat van de hoofdman had een ijzige uitdrukking aangenomen. „Dat wil ik niet meer horen; ik heb genoeg gehoord. Het bleekgezicht moet nu zelf maar weten wat hij doet.”

Hij draaide zich bruusk om en keerde naar zijn krijgers terug. Prutser liet zich uitgeput op een rotsblok vallen en staarde voor zich uit. Die smerige wolf! Dat satansbeest! Hij had hem tussen de vingers willen fijnknijpen, als - ja, als dat mogelijk geweest was.

Intussen had zich om het opperhoofd een groep van ongeveer twintig mannen gevormd. Het waren degenen, die gedupeerd werden door Zwarte’s rooflust. Ook de mannen die door Zwarte waren aangevallen, bevonden zich onder hen. Ze schreeuwden en huilden om wraak. De haat die zij voor het dier koesterden, sloeg ook over op de bezitter die zo’n raadselachtige macht over het monster bleek te hebben. Terwijl de rest van de krijgers zich afzijdig hield, besloot de woelige troep de tent te bestormen. Geheel lekker voelden ze zich er niet bij, want zij kenden de moorddadige tanden van de wolf maar al te goed en daarbij kwam dat de twee bleekgezichten kleine, snel schietende trommelrevolvers droegen. Maar de woede was groter dan de angst en ze rukten in gesloten gelid op. Pijlen, speren, knotsen en geweren waren de wapens.

Opeens stapte het grote bleekgezicht naar buiten, trok de twee Colts en begon te vuren. Er ontstond grote verwarring onder de roodhuiden. De voorste mannen werd de wapens uit de hand geschoten. Met ontzetting zagen de aanvallers wat die man met zijn vuurwerk uitrichtte en opeens bleven ze staan, want wat doet een dappere krijger zonder zijn wapens, nietwaar?

De hoofdman, die aan de overrompeling had deelgenomen, overzag zijn schare en staarde versuft naar het bleekgezicht, dat nonchalant voor de tipi op zijn laarzen stond te wippen. Prutser zat zich te verbijten. „We zijn verlaten. Nu vermoorden ze ons,” jammerde hij.

Conny Coll wierp een onderzoekende blik op de indianen, die niet meer dichter bij dorsten te komen en zei: „Ga naar die rode vetlap en maak hem duidelijk, dat ik zijn buik met lood vol stop als ze het niet bij deze ene aanval laten. Het is me ernst!”

Prutser stond handenwringend op, trok het ongelukkigste gezicht ter wereld en liep op de hoofdman toe. Hij keerde geschokt terug. „De hoofdman zegt dat je door een dozijn pijlen zult worden vastgeprikt aan de tent, als je Zwarte Wolf niet onmiddellijk dood uitlevert. Je brengt jezelf onnodig in gevaar, Conny!”

Conny Coll keek verachtelijk langs Prutser heen. „Laat me niet lachen. Ik ken die rode broeders. Als ik een van die wandelende verfpotten omverschiet, smeert de rest hem als de bliksem. Dit zijn niet meer de oude krijgers uit de bevrijdingsoorlogen en de pioniertijd van onze vaders. Grote Beer moet direct bij me komen. Ik tel tot drie, dan schiet ik. De derde kogel zal een prachttreffer zijn en je zult eens zien hoe hard die vent kan lopen.”

Voor de zoveelste maal belastte Prutser zich met de vertolking: „Mijn rode broeder is zeer onvoorzichtig geweest, want hij heeft een aanslag op het leven van een afgezant der blanke vader in Washington bevolen. De soldaten zullen hier komen en alles uit de weg ruimen wat zij vinden...” „We willen alleen die wolf hebben,” gromde Grote Beer. „De hond is van ons.”

„Het is Zwarte Wolf,” viel de ander woedend uit. „Het is onze hond! Mijn rode broeder heeft gezien hoe hij het bevel van Bliksemende Hand opvolgde. Is een wolf zo gehoorzaam?”

De hoofdman antwoordde halsstarrig: „Het bleekgezicht, dat u Bliksemende Hand noemt heeft hem betoverd. Zwarte Wolf is een wild beest en moet sterven, want mijn rode krijgers willen genoegdoening en rust in de toekomst. Daarbij komt dat het lange bleekgezicht op mijn krijgers heeft geschoten.”

„Hij heeft zijn leven verdedigd, want hij was de aangevallene.”

„We zouden hem geen haar op het hoofd hebben gekrenkt. De wolf doden was het enige wat wij wilden.” „Dat zegt Grote Beer nu. Maar de commandant van Fort Trabbel zal er anders over denken. Hij zal geloven wat wij zeggen en niet wat Grote Beer hem vertelt!” Grote Beer voelde zich in het nauw gedreven. Hij kende de macht van de blanke mannen, hij geloofde echter dit maal in zijn recht te zijn. Prutser vervolgde: „Bliksemende Hand heeft bevolen dat u onmiddellijk bij hem moet komen.” De hoofdman sprong op. „Wat zegt het bleekgezicht?” „U heeft het gehoord en de andere rode mannen ook. U moet komen en direct.”

De hoofdman rukte zijn tomahawk uit de gordel en zwaaide hem dreigend boven het hoofd. Het zag er naar uit, dat hij de blanke man de schedel wilde inslaan. Er kraakte een schot. Men hoorde een scherpe slag en met een wijde boog vloog de getroffen tomahawk uit de hand van de hoofdman in de rijen van zijn verblufte krijgers.

„Bliksemende Hand schiet slechts drie maal en de derde kogel gaat door het hart van het opperhoofd. Ik geloof, dat het verstandiger is als hij gaat.”

Nauwelijks iiad Prutser deze woorden uitgesproken of het tweede schot kraakte. De kogel sloeg met een klets in de schacht van de speer die de hoofdman in de linkerhand klemde. Het wapen werd uit zijn hand gerukt. „Dat was het tweede schot. Zou het niet beter...?” De hoofdman was geen lafaard als het gold tegen een roodhuid te vechten. Hij had echter nog nooit gezien, wat deze man tientallen meters van hem presteerde en hij deed iets wat hij alleen maar onder grote druk kon doen. Hij maakte zich los uit de groep krijgers en stapte op de tipi af. In zijn ogen glom een boosaardig vuur, toen hij naar de schutter keek die de beide wapens nog in de hand hield. Conny Coll wendde zich tot Prutser: „Zeg hem, dat er nu genoeg gekletst is en dat we het kamp met Zwarte Wolf willen verlaten.”

De hoofdman hijgde als een gevangen poema toen hij het hoorde. „Ik eis genoegdoening voor de smaad die het bleekgezicht mij heeft aangedaan. Het bleekgezicht zal moeten vechten - vechten voor zijn leven!” Toen de Westman deze woorden hoorde, lachte hij.

„De man zal zijn zin hebben. Het zou beter zijn, dat ik hem direct neerschoot, dan hoeft hij ook niet lang te lijden.” Prutser richtte zich tot de indiaan. „Bliksemende Hand zegt dat hij akkoord gaat en dat het opperhoofd twee geweren in de hand mag nemen.” De man schrok.

„Ik spreek niet over mijzelf. Het bleekgezicht zal met de sterkste krijger van de stam moeten strijden. Maar niet door middel van de snelle kogel, want daar woont de boze geest in. De vuist zal beslissen. In geval hij overwint, garandeer ik een vrijgeleide tot de grens van ons jachtgebied. De wolf zal niets gebeuren.”

Prutser trok een gezicht, alsof hij zijn doodvonnis had aangehoord. Dat had er nog maar net aan ontbroken. De kerel speelde het knap. Als de blanke in een eerlijke strijd het onderspit dolf, konden daar geen moeilijkheden uit voortvloeien voor het slimme opperhoofd van de Pashva’s. En dat allemaal om dat stuk vee, dat... Prutser wilde zijn hersens niet verder vermoeien met het zoeken naar scheldnamen voor de wolf.

„Heeft de kleine man zijn tong verloren?” hoonde de roodhuid.

„Ik? Waarom?”

„Uit angst voor het komende gevecht. Donderende Vuist zal met uw blanke broeder spelen!”

Prutser vertaalde het gehoorde en Conny Coll accepteerde het voorstel. Het opperhoofd moest echter bij de heiligheid van het calumet zweren, dat men de mannen en wolf niets in de weg zou leggen wanneer Conny mocht winnen. Grote Beer was daar direct toe bereid en die overwinnaar was degene, wiens tegenstander dood of bewusteloos op de grond bleef liggen.

Donderende Vuist was de krachtpatser van de stam en nog nooit verslagen. Hij beloofde de mannen die verlies hadden geleden door de vlijmscherpe tanden van de wolf, niet kinderachtig te zullen optreden. Na afloop zouden ze dat ondier aan het spit braden!

De voorbereidingen tot de strijd waren geschied. Midden in het strijdperk, dat door een grote cirkel in het zand werd aangegeven, stond een herculisch gebouwde man met de schouders van een olifant en de walgelijk gespierde armen van een gorilla.

Conny Coll zag meteen, dat hij met een sterke, doch zwaarlijvige tegenstander te doen had. Dit was geen Jack Rheley, geen Dan Barry of zelfs maar een John Clanton. Zelfs Prutser moest lachen, want hij kende de G-man van de amerikaanse politie, die reeds als vijfentwintigjarige wist te zegevieren in de kampioensstrijd tegen Dan Barry in Chicago. Toen de twee mannen naar de rand van de cirkel toestapten, brulde Donderende Vuist: „Kom hier, bleke hond, zodat ik je de nek kan breken. Mijn vuisten verlangen naar je!”

Conny Coll vroeg zijn vriend: „Wat zei die spierballenkoning?”

„Hij zegt dat hij zich verheugt op de komende strijd.”

„Precies mijn mening.”

„En dat hij je de nek zal breken.”

„Aardig. De knaap heeft fantasie. Haal in ieder geval de paarden uit de kraal. Ik vertrouw deze heren niet erg en je kunt nooit weten...”

Na die woorden stapte hij in de cirkel en meteen begon Donderende Vuist weer te brullen. „Waarom ontbloot het bleekgezicht zijn bovenlichaam niet? Waarom legt hij de wapens niet af?”

Prutser antwoordde voor Conny Coll: „Mijn blanke broeder meent, dat het in dit geval niet nodig is. Het kleine beetje werk dat jij hem zult bezorgen is die moeite niet waard.” Donderende Vuist stiet een hoongelach uit en toen gebeurde wat Conny Coll had verwacht. De indiaan viel aan als een dolle stier. Hij stormde in zo’n vaart op hem af, dat het leek of hij hem wilde dood rammen. Zijn reusachtige knuisten grepen naar de tegenstander, maar ze zwaaiden over de ineengedoken Conny Coll heen. Zo snel als zijn logge lichaam het toestond draaide hij zich om want in de haast was hij zijn tegenstander voorbijgesneld. Hij ontving een hevige swinger, die hem van onderen uit vol op de kin trof. De slag kwam zo aan, dat de rode krijger van de voet werd gelicht. Conny Coll kende de uitwerking ervan. Wie zo werd getroffen, viel als een blok om en er waren heel zelden gevallen die nog een nabehandeling nodig hadden. Donderende Vuist behoorde er niet toe. Het werd de man rood voor de ogen, hij kon niet meer denken en met een onuitsprekelijk dwaze uitdrukking op het gezicht draaide hij langzaam om zijn as en viel als een blok op de grond.

Een honderdstemmig gehuil barstte los. De schare zag zich zijn wraak ontgaan en stortte zich op de G-man. Zij meenden makkelijk spel te hebben. Voor ze de man echter hadden bereikt klonk er een gegrauw, dat hen deed verlammen van schrik - de G-man klonk het echter als muziek in de oren. Wel stond hij met getrokken Colts op de meute te wachten, maar het getal was te groot om met zekerheid een gelukkige afloop te kunnen voorspellen. „Zwarte Wolf!” schreeuwde een stem. „Zwarte Wolf!” plantte zich door het gehele dorp voort. Er knalden schoten. Men had op de wolf geschoten, die zich als een wilde op de vluchtende troep had gestort. Van de verwarring maakten Conny Coll en Prutser gebruik. Met de wapens in de hand renden zij naar de gereed staande paarden en sprongen in het zadel. De stem van de G-man sneed door de lucht: „Wolf!”

Zijn Colts begonnen nu te knallen, want er waren een paar projectielen verdacht dicht langs hun hoofden gefloten. Hoezeer het hem ook speet, hij moest schieten, daar het nu eigen leven gold. De roden hadden zich per slot van rekening ook niet aan de afspraak gehouden en moesten maar zien hoe zij het er verder afbrachten. „Wolf! Wolf!”

En toen gebeurde het: de wolf kwam aandraven! Met goedgerichte schoten hielden zij de achtervolgers, die het dier vergeefs onder vuur namen, op een afstand. Het dier verplaatste zich veel te snel voor een middelmatig schutter. Het duurde geen minuut voor hij de galopperende paarden had ingehaald.

De hoofdman keek onthutst op het slagveld rond. Een strijd met de Comanchen had niet meer slachtoffers kunnen kosten. gaf bevel de achtervolging te staken. Er waren genoeg doden en gewonden te betreuren. Ladho stond naast de Grote Beer, die hevig bloedde uit een flinke armwond en staarde naar de lijken. Toen klonk zijn verwijtende stem: „Ik heb het je gezegd en je wilde me niet geloven! Ik gaf je de raad de handen van de blanke mannen af te houden, want zoiets brengt ongeluk. Je bent het niet waard een trouwe medicijnman te hebben. Je luistert niet naar de stem van de Grote Geest. Ik trek me terug. Ik wil niets meer met je te maken hebben. Howgh, ik heb gesproken!”

Toen Ladho in zijn wigwam terugkeerde, wachtte zijn vrouw hem boos op. „Jij idiote kerel! Wat denk jij wel? Je meent toch zeker niet, dat je het kamp wilt verlaten?” „Jij idioot van een wijf. Wat ik wel denk. Dat zul je dadelijk wel merken.”

En inderdaad, een paar minuten later verscheen een deputatie voor de tent van de medicijnman en deelde hem mee, dat Grote Beer was afgezet en dat men in zijn plaats Ladho, de medicijnman, als opperhoofd van de Pashva’s had gekozen.

Tortelduif, de grote, stoere vrouw nam haar mannetje in de armen en drukte hem vast tegen zich aan. Daarbij straalden haar ogen en er ontsnapte een diepe zucht van vreugde aan haar boezem. „Eindelijk - eindelijk! Mijn lieve mannetje! Eindelijk bereikt! Nu ben je de hoofdman der Pashva’s!”

De twee mannen zaten bij het kampvuur, waarboven Prutser het avondmaal kookte. Af en toe wierp hij een blik op de wolf, die naast zijn heer lag. Conny Coll was bezig een paar schrammen te verbinden, die hij tijdens het tumult in het kamp had opgelopen.

Later op de avond strekte de wolf zich naast de Westman uit. Terwijl deze hem achter de oren krabbelde, tuurde de wolf met knipperende ogen in het vuur, een diep gegrom van welbehagen uitstotend. Laat in de nacht klonk vanuit de bergen het langgerekte gehuil van een wolf. Zwarte Wolf kende die stem, maar ze interesseerde hem niet meer, ze liet hem koud. Hij hief slechts even het hoofd op en luisterde ingespannen, dan legde hij de schedel weer op de arm van zijn slapende meester en sloot de ogen. Maar de punten van zijn oren wezen steil naar boven!

Een paar dagen later bereikten de mannen met hun nieuwe viervoetige makker de noordelijke grens van Texas.



Hoofdstuk 3

Conny Coll trok verder met Prutser door het land. Intussen wende de wolf steeds meer aan de mensen. Conny had het dier bijgebracht, dat het alleen mocht vreten wat men hem voorwierp en wel alleen dat wat zijn meester hem gaf. Het was verboden plompverloren op een kudde schapen af te stormen, de herdershond te doden en zich zo vol te vreten, dat er niets meer bij kon. Menigmaal moest de Westman diep in de beurs tasten om de schade te vergoeden die Zwarte Wolf in een dolle aanval had aangericht. De wolf leerde al spoedig goede en slechte mensen onderscheiden; wonderlijk genoeg had de wolf ontdekt, dat de slechte elementen zich sluipender en behoedzamer voortbewegen dan de fatsoenlijke lieden, ‘s Nachts zag hij even goed als overdag. Hij moest leren, dat je niet zomaar mensen aanviel, omdat de uitdrukking in hun ogen je niet beviel, of omdat ze een mes in de hand hadden. Hij had een zwak voor kippen. Enkele dagen nadat zij het Pashva-kamp hadden verlaten, had de wolf als een berserker huisgehouden onder de pluimveestapel van een bekende van Conny, waar zij onderdak hadden gevonden. Het kwam de Westman al vreemd voor, dat het dier de volgende ochtend totaal geen eetlust had en eigenaardig rustig deed, alsof hij wist wat er spoedig zou gebeuren. En dat gebeurde. Hij liet de lange strafpredikatie geduldig over zich heen gaan en knipperde slechts een paar maal met de ogen toen de toon van de stem heel hoog en luid opliep. Hij had de oren plat in de nek gelegd erf de gekerfde snuit rustte op de voorpoten. De ruige staart was het enige lichaamsdeel dat bewoog. De volgende nacht werd hij opgesloten in het kippehok. De gastheer liep een uur lang handenwringend om het houten gebouwtje heen. Alle pogingen om zijn vriend duidelijk te maken, dat een wolf een wolf bleef en dat het zonde was van de kostbare patrijshoenen, waren tevergeefs. Conny m Coll hield voet bij stuk. Hij verwedde er zijn lievelingscolt onder dat zijn woorden hun uitwerking niet hadden gemist en Zwarte Wolf van zijn kwaal was genezen. Toen de beide mannen echter de volgende ochtend het hok openden en het dagelijkse opgewonden gekakel verwachtten, werd hun geduld hard op de proef gesteld. Er verroerde zich niets. Het bleef doodstil. En kijk - uiterst langzaam en voorzichtig schoof een groot zwart wolfslichaam naar buiten, met een merkwaardig dikke, ronde buik. Het werd de G-man groen en geel voor de ogen, toen hij een blik naar binnen wierp en de hel aanschouwde. Hij had het nooit voor mogelijk gehouden, dat een wolfsmaag zulke massa’s kon verstouwen. Woedend rende hij naar huis en daar trof hij de Zwarte aan, in precies de zelfde houding op de grond liggend als de vorige dag. Toen hij zijn meester zag aankomen, sloot hij ook het rechteroog, dat onrustig knipperde, en wachtte op de dingen die onvermijdelijk moesten komen. Maar Conny Coll zuchtte diep, greep een stoel en liet er zich zwaar op vallen. Hij was nijdig op zichzelf en de gehele wereld en vervloekte in stilte de duivelse kerel die aan zijn voeten lag. Zijn woede zakte snel en gelaten trok hij de enig mogelijke conclusie; minder beschaafde streken opzoeken waar de jachtlust van zijn makker hem niet zo duur te staan zou komen.

Met een vermoeid gebaar legde hij de Colt op tafel en hij was zichtbaar verheugd, toen zijn gastheer het wapen, dat al zovele mensenlevens voor zijn rekening had genomen, weigerde aan te nemen.

Maar al met al leerde Zwarte Wolf veel van zijn meester. Hij wist en voelde met onbedrieglijk instinct wanneer deze in gevaar verkeerde; zijn ongelooflijk scherpe neus was hierbij een voornaam contactmiddel. Op dergelijke momenten gingen de rugharen kaarsrecht overeind staan. Hij blafte of huilde niet, maar gromde diep en er was slechts een kort bevel van Conny voor nodig om hem op de prooi te doen afstormen. En genade voor de knaap op wie hij het had voorzien, vooral als die nog naar de revolver greep ook. Het avontuur met de Pashva’s was vele weken geleden. Prutser en Conny waren gedwongen in een klein plaatsje Spitville te overnachten, aangezien het paard van de laatste een hoefijzer had verloren en kreupel ging. De twee mannen hadden een vermoeiende dag achter de rug en verlangden naar een ongestoorde nachtrust.

„Wolf!” zei de Westman toen zij het stadje inreden. Het dier wierp een laatste, bijna weemoedige blik naar boven waar het machtig suisde in de boomtoppen en trippelde toen achter zijn meester aan. Conny betrad met Prutser een kleine nette herberg, die zij in het centrum van het plaatsje ontdekten. In het blinkend heldere gastenvertrek troffen zij slechts enkele personen aan. Zwarte Wolf volgde de G-man naar een leeg tafeltje en men hoorde geen geluid toen het zware wolvelichaam zich naast de man uitstrekte. De waard, een kleine dikbuikige man met een paarsachtig gezicht, naderde zijn nieuwe gast uiterst behoedzaam, onderwijl geen oog aflatend van het dier, dat de hondachtige kop op de sterke lopers had gelegd en met fonkelende ogen naar de dichterbij komende figuur keek. „Dat ziet er uit als een wolf, vreemdeling,” zei de waard. Conny Coll streek het dier liefkozend door de glanzende haren, welk gebaar met een dof, nauwelijks hoorbaar gegrom werd beantwoord.

„Je loopt te dromen, keeper, dit is geen wolf, want wie heeft het ooit klaargespeeld een wolf te temmen? Bekijk die kop maar eens goed. Die is voor een wolf veel te breed gevormd en dan de bek! Een wolf heeft een spitse, smalle vang en bovendien, een wolf wordt nooit zo groot.” „De grijze wolven wel, vreemdeling. Maar je hebt gelijk. De pluim is veel te los en ruig. Verdorie een prachtig dier -maar toch...,” voegde hij er nadenkend aan toe, „een eigenaardige kruising.” Conny bestelde voor hem en Prutser een uitgebreide maaltijd en de wolf kreeg een flinke kluif voor de lopers geworpen. De waard was blij, toen hij op veilige afstand gekomen was en de overige gasten hadden zich mokkend zo ver mogelijk van de ongegeneerd smakkende en aan het bot scheurende wolf verwijderd. De waard was bezig flessen en glazen te wrijven, toen de draaideur bewoog en een grote, stoere man binnentrad op wiens borst duidelijk zichtbaar een sheriffster blonk. Sheriff William Esters wierp een vorsende blik op de aanwezigen en tenslotte bleven zijn ogen op de smullende vreemdelingen en de wild kauwende wolf rusten. Een dik bot versplinterde als glas tussen de tanden van Zwarte Wolf.

Een voldaan gegrom begeleidde dit werk. De koude rillingen liepen de sheriff over de rug, toen hij het kraken en knarsen van het gebit hoorde en ook de dikke waard achter het buffet griezelde ervan. Brrr, waren me dat een tanden! Sheriff Esters was een gemoedelijke man, wie men de rust en bescheidenheid op de eerste blik aanzag. Er moest al iets zeer bijzonders aan de hand zijn, wilde hij tussen de vier muren van zijn kantoor vandaan komen. Hij stevende op de tafel af, waaraan Prutser en Conny Coll van hun maaltijd genoten. Zwarte Wolf begon te grommen en dat geluid maande tot voorzichtigheid.

„Is dat mormel van jullie, mannen?” vroeg de sheriff. Conny Coll antwoordde niet, doch at rustig verder. Hij vond het ook niet nodig een blik op de man te werpen. Prutser scheen evenmin iets te hebben gehoord. Het smaakte de kleine blijkbaar best!

„Ik wil weten of dat mormel van jullie is?” zei de sheriff, luider dan de eerste maal.

Het gegrom van de Zwarte werd sonoorder en hij hief de kop op, zonder daarbij de kluif los te laten. „Wel alle donder en bliksem! Zijn jullie stom? Of moet ik jullie soms eerst een opfrissertje geven?” schreeuwde de sheriff. Conny Coll verwaardigde zich nu op te zien en er lag een spottend trekje om zijn mond toen hij zei: „Zo’n stommerd zul je toch wel niet zijn, kneuter!” De sheriff puiloogde verbluft naar de spreker. Er had iets in die stem geklonken, wat hij eerst in zijn hersens moest verwerken. Sheriff Esters hield niet van raadsels, maar als hij er een tegen kwam loste hij het op ook. „Wat, kneuter? Wat is dat?”

„Dat is een naam met een zekere betekenis,” antwoordde Conny Coll rustig verder etend.

„Nog nooit gehoord. Een geluk voor je dat het geen belediging was,” gromde Esters. Het woord stommerd was langs hem heengegaan. Dan ging hij verder: „Die hond van je interesseert me.”

„Je zult het niet geloven, kneuter,” grinnikte Conny Coll, „maar mij ook. Ik interesseer me zelfs zeer veel voor die hond.”

„Dat wil ik graag geloven! Ken Lister houdt van grote honden...” De G-man keek verrast op van zijn bord. „Ken Lister? Wat is dat voor een man?”

Het gezicht van de sheriff droop van de hoon. „Tja, wie kan dat nou zijn? Dat raadje nooit van je leven! Een man, een gevaarlijke man, die altijd een grote hond bij zich heeft. Daar sta je van te kijken, niet?”

Conny Coll schudde verbaasd het hoofd. „Wat je daar vertelt is interessant, kneuter.”

De sheriff stoof op. „Houd op met dat eeuwige gekneuter tegen mij. Ik ben geen kneuter, maar sheriff Esters!” Conny Coll boog licht voorover. „Aangenaam kennis te maken, sheriff. Ik heet Coll en dat is mijn hond, die naar de naam Wolf luistert.”

„Wel, wel, hoor eens aan. Gisteren, en dat was in Blank City, heette hij nog Black.” „Wie?” „Jouw Wolf!”

„Bestaat niet! We zullen het hem echter direct vragen - hé, Wolf!”

Nu werd het de vertegenwoordiger van de wet echt te bar. „Houd op met die onzin, man. Ik zal...” Hij had er ongetwijfeld nog iets aan toe willen voegen, maar de woorden bleven hem in de keel steken. Hij moest wel een agressieve houding hebben aangenomen, want Zwarte Wolf was plotseling opgestaan. Niet bijzonder snel of wild - neen, gewoon opgestaan en daarbij had het dier er niet aan gedacht, dat hij met het achterdeel onder de tafel lag. Er volgde een heftige slag. Een kant van de tafel kwam omhoog, de schotels en borden begonnen te glijden. De grote slakom viel met een dreun op de vloer en Conny Coll en Prutser konden nog net bijtijds opzij springen om hun kleren te redden van een jusbad. Wat de sheriff nu te zien kreeg, deed hem klappertanden. Zwarte Wolf was rustig blijven staan, maar had de lippen opgetrokken en toonde de omstanders zijn roofdiergebit. De wolf zonk iets door de achterlopers, alsof hij zich klaarmaakte voor de aanval. De sheriff maakte een luchtsprong.

De dikke waard achter de tapkast zette grote ogen op, want hij had de man nooit tot zoiets in staat geacht. Esters was niet naar voren gesprongen. Het is echter bekend, dat een mens geen ogen in de rug heeft. Ook sheriff Esters was geen fenomeen en rende Tom Wabble, een oude woudloper, die nieuwsgierig op het groepje was toegelopen, compleet van de sokken.

Tom Wabble was een man die wel tegen een stootje kon, hij werd echter met geweld tegen de grond geslagen, de geschrokken sheriff meesleurend.

Alle aanwezigen brulden het uit. Slechts een schepsel vond de situatie niet komisch - Zwarte Wolf. Honden kunnen het niet verdragen, dat mensen vluchten of omvallen. Hij dook flitsend snel in elkaar en de gespannen achterlopers stonden op het punt tot de sprong aan te zetten - en iedereen in het vertrek wist wat het doel van de wolvetanden was - toen een staalharde stem klonk: „Terug, Wolf!” Midden in de sprong stopte het dier, schoof met opgezette haren naar de twee op de grond liggende mannen toe. „Help! Een wolf... een wolf!” brulde de sheriff. „Een monster... een wild beest!” schreeuwde Tom Wabble. De aanwezigen wilden naar de wapens grijpen, maar Esters waarschuwde: „Handen weg van de wapens! Zie je dan niet, dat Ken Lister het is met zijn hellehond!” Er viel een loden stilte. Geen mens verroerde zich meer. De naam Ken Lister had zijn werk gedaan. Iedereen in het vertrek besefte, dat indien iemand naar de heup tastte, hij al dood zou zijn nog eer de beweging was volvoerd en de hand op de kolf lag. Ken Lister was een duivel, een menselijk demon. Hij had meer levens op zijn geweten, dan er te betreuren waren door het totaal aantal ongevallen der laatste jaren. Zo mogelijk nog erger was de hond. Met ontzetting staarden de gasten naar de lange, slanke man, die er zo sympathiek uitzag, dat niemand in hem Ken Lister wilde zien. Dat kon toch niet! Maar de sheriff had het gezegd en dan - die hond, die grote zwarte hond - Black! De sheriff krabbelde overeind, doch waagde het niet op te staan. De dreigend ontblote tanden maanden hem tot uiterste voorzichtigheid.

Hij schreeuwde: „Roep die hond bij je, Lister en geef je over. Het gebouw is omsingeld. Kijk maar eens naar de geweerlopen die zo meteen vuur gaan spuwen als je de fikken niet in de lucht steekt.”

Conny Coll keek om zich heen en inderdaad, door de drie vensters van het vertrek waren ettelijke geweren op hem en Zwarte Wolf gericht, Zwarte Wolf scheen de ernst van de situatie te hebben begrepen, want het gegrom werd dieper. „Wolf-hier!” riep de G-man bevelend en op slag draaide de Zwarte zich om en liep naar zijn meester. De-sheriff stond op, trok bliksemsnel zijn Colt - men zou de zware man die behendigheid nooit hebben toegedacht - en richtte het wapen op Conny Coll, die glimlachend de handen boven het hoofd hief. Het was het verstandigst even met de wind mee te waaien, omdat verweer zinloos was. Het kleine misverstand zou spoedig uit de weg zijn geruimd. „Zo is het beter, Lister! Eindelijk is de val dichtgeslagen. Je bent er bij. Het spel is uit!”

Zo sprekende keek hij naar de hond, die in zijn ogen gevaarlijker was dan de man.

„Eerst moet die hond opgeruimd worden. Ik schiet niet graag op dieren, maar deze keer moet het...” Hij richtte de Colt op Zwarte Wolf. Een ijskoude stem weerhield hem er van zijn voornemen uit te voeren. „Halt! Doe die Colt weg, idioot! Ben je levensmoe? Een opwindend stadje is dit. Behandelen jullie in dit nest fatsoenlijke gasten altijd zo? Wat wil die schietgrage sheriff eigenlijk? Of is het de gewoonte iedere vreemdeling als een bandiet te behandelen?”

„Hou je brutale bek, Lister? Je bent de klos, stommerd!” De sheriff werd woest.

„De enige stommerd in dit vertrek ben jij, kneuter. Hoe weetje dat ik Ken Lister ben? Wie heeft je dat gelegd?”

„De hoefsmid, bij wie je je paard achterliet.”

„Zo, de hoefsmid. Kent die Ken Lister?”

„Weet ik niet. Hij vertelde me dat er een man met een grote, zwarte hond was gearriveerd en dat moest zonder twijfel...”

„Weet je hoe Ken Lister er uitziet?” viel de G-man hem in de rede.

„Neen, maar volgende week krijgen we zijn signalement met verzoek om aanhouding. Dat is nu niet meer nodig, want we hebben je te pakken, Lister!”

De overige gasten waren naderbij gekomen en de dikke waard schoof zich naar voren, Conny Coll scherp aanziend. Dan zei hij: „Deze man is Ken Lister niet.”

De sheriff sprong op de man af. „Hoe weet jij dat?”

„Omdat ik hem ken,” was het laconieke antwoord. „Ik was ooggetuige, toen hij de posse van Garden City, die hem opjoeg uit elkaar sloeg. Slechts een man wist te ontkomen en dat was mijn zoon, zwaar gewond. Ken Lister heeft pikzwart haar, is klein en tenger en heeft de handen van een meisje. De kameraad van deze man zou Lister kunnen zijn, indien hij niet zo oud was. Je zou die handen van die knaap eens moeten zien. En dan zijn schieten! Zo iets komt maar eens in de tien jaar voor. Neen, sheriff, deze man is Ken Lister niet.”

De sheriff liet het wapen zakken en keek wantrouwend naar Conny Coll. De hond zat voor zijn baas gehurkt en wist niet goed hoe hij het had. Nu pas drong het tot de omstanders door, dat het dier geen seconde had opgehouden met grommen. De Zwarte zat nog steeds gespannen, klaar voor de sprong en Esters wist, dat het hem zou gelden. Hij wist eveneens, dat het niet goed zou aflopen als hij op het dier schoot.

Conny Coll wees lachend op de borstzak van zijn vest. „Haalt u mijn papieren maar tevoorschijn, sheriff en werp er eens een blik op. Op je plaats, Zwarte! Wolf! Rustig!” De sheriff wilde in de aangeduide zak grijpen, daar klapte het afschrikwekkende gebit van het roofdier vlak voor zijn hand dicht. Hij deinsde terug als een rubberen bal. „Haal ze zelf maar voor de dag. Ik wil graag nog een poosje langer mee!”

De G-man haalde zijn persoonsbewijs uit de zak en toen de sheriff er een blik op wierp, kromp hij zichtbaar ineen. Dit was een flater zoals hij nog nooit had geslagen. Hij dacht Ken Lister in de klem te hebben en wie stond er voor hem...? Verduiveld nog aan toe, dat kon onaangename gevolgen hebben.

De geweerlopen voor de vensters werden teruggetrokken en de G-man sprak lachend. „Zie je kneuter, dat haastige spoed zelden goed is? Omdat die bandiet nu toevallig ook een zwarte hond heeft, kun je niet alle mannen met zwarte honden neerschieten. Blinde ijver is gevaarlijk, kneuter!” De sheriff keek beduusd naar de waard, die spotte: „Normaal is onze sheriff niet zo overhaastig, maar gunt zich rustig de tijd. Ik heb een nieuwe eigenschap in hem ontdekt. Klopt dat, kneuter... ik bedoel, sheriff?”

De sheriff antwoordde niet. Zoals bekend, behoeft de verliezer nooit over het uitblijven van spot te klagen. Hij gaf zijn wapenbroeders een wenk en verdween met enorme stappen uit de herberg, want hij voelde grote behoefte aan eenzaamheid.

Toen sheriff Esters op zijn kantoor verscheen, wachtte hem een tweede verrassing. Jim Holiday, een bekende paardenfokker uit de omgeving, wiens dieren in het hele westen beroemd waren, beende opgewonden in het vertrek heen en weer. De met bloed besmeurde haren hingen hem in het gelaat en om de slapen droeg hij een rood doordrenkt verband, dat dringend vernieuwd moest worden. „Ben je daar eindelijk, sheriff? Je moet direct met je mannen uitrukken. Ken Lister heeft ons overvallen.” „Bestaat niet!” schreeuwde de sheriff, „hoe kan een man alleen jouw ranch aanvallen. Je hebt twaalf boys en die...” „Die heb ik vanmorgen vroeg naar de weiden gestuurd in verband met de grote Rodeo. Je weet, dat ik drie paarden heb lopen.”

„En daar heeft Lister gebruik van gemaakt! Ga zitten, Jim en vertel op. Blinde ijver is gevaarlijk.” Hij beet zich op de lippen, want hij had mechanisch woorden nagepraat, die niet uit zijn vernuft opkwamen.

De farmer ging zitten. „Er valt niet veel te vertellen. We waren juist bezig een stel paarden te sorteren, toen er schoten kraakten. Een man galoppeerde het erf op met een paard dat een grote vlek voor op de borst had. Hij opende onmiddellijk het vuur. Ik zag twee van mijn jongens door de knieën gaan, toen voelde ik een hevige pijn in mijn voorhoofd en verloor het bewustzijn. Toen ik weer bij kwam, ontdekte ik tot mijn enorme schrik, dat er naast mij drie lijken lagen en dat Redly, de favoriet voor de race bij de Rodeo, nergens was te vinden. Ken Lister had de merrie gestolen! Man, wat een dag! Bah!”

De opgewonden rancher beet zich nerveus op de lippen. Het was even stil in het vertrek. Toen vroeg de sheriff? „Was het werkelijk Ken Lister?” „Het was Ken Lister.”

„Kende je hem, dat je het zo zeker weet?”

„Neen. Maar toen ik moeizaam bezig was mezelf tot de realiteit terug te roepen, kwam een van de boys, die iets had vergeten, terug. Deze was de man op het paard met de vlek tegengekomen en kon een nauwkeurige beschrijving geven. Het klopt precies met Listers signalement.” „En de hond? Heb je de hond ook gezien?” „Ja natuurlijk, dat is de hoofdzaak, dat zou ik bijna vergeten. De hond, een groot, zwart ondier, liep voor het paard uit. Voor ik het bewustzijn verloor, zag ik het dier duidelijk.”

„Beschrijf het eens. Kun je dat?”

„Neen, maar het moet een doghond geweest zijn, want andere honden worden niet zo groot. Ik zag alleen maar een zwarte schaduw en een enorme tong, die hem uit de bek hing, anders niets.” „Het was dus geen wolfshond?”

„Neen, het was een van die dieren die de laatste tijd uit Europa worden ingevoerd. Zoiets als een kruising Dog -Newfoundlander, maar een wolfshond was het beslist niet.” De sheriff staarde peinzend voor zich uit. Dat was binnen twee dagen de tweede overval in de buurt van Spitville. De eerste betrof een postkoetsroof, waarbij de koetsier en de bewaker de dood vonden door kogels van een gemaskerde ruiter. De andere bewaker, meegegaan om de loongelden van een grote firma te beschermen, werd de strot afgebeten door de hond.

Ken Lister heerste als de pest onder de bevolking van de streek tussen Dallas en Tulsa, en Amarillo en Osman. Zijn daden waren hemeltergend, maar tot nu toe hadden de sheriffs met hun burgerwachten steeds aan het kortste eind getrokken, daar Ken Lister een paard onder zich had, dat niet was te kloppen. Vooral in de bergen kwam het dier, een taaie klimmer, snel uit de voeten. En nu was hij in het bezit van Redly. De fokker had de kwaliteiten van dit paard dikwijls geroemd. Er bestond eenvoudig geen renner, die aan Redly kon tippen. Daarbij kwam, dat het dier de hele omgeving kende. Alle paden was het wel eens langs gelopen tijdens de training voor wedstrijden.

Sheriff Esters stelde zonder talmen een posse samen en een paar minuten later galoppeerde een dozijn ruiters op uitgeruste, sterke paarden in de richting van de Holiday-ranch.

Zodra de sheriff de herberg had verlaten, gaf Conny Coll de wolf een teken om onder de intussen weer op de poten gezette tafel te blijven liggen en liep naar de tapkast. „Een whisky, keeper.” „Met soda?”

„Neen, ik houd niet van bedorven spullen.”

Hij sloeg de scherpe borrel in een teug achterover en zette het glas met een tik op het zink, daarbij de waard strak aankijkend, om na te gaan of hij die man al eens eerder had gezien. Hij kon hem echter niet thuisbrengen.

„Een vraag, keeper. Je vertelde zoëven, dat die Ken Lister een posse uit elkaar had gedreven. Waar was dat?”

„Bij Brownfield aan de rand van de Llano Estacado, halverwege de rivier van de Double-Mountain-Fork. Maar waarom wilt u dat weten?”

„Omdat ik belangstelling voor die Ken Lister heb.” „Vergeet dat maar gauw, vreemdeling. Het is niet bijster gezond.”

„Daarom juist. Jij was er destijds toch zelf bij, of in ieder geval je zoon?”

De waard werd niet graag aan die geschiedenis herinnerd. Hij vertelde haar dan ook alleen maar omdat het zojuist gebeurde hem in de stemming had gebracht. „Ken Lister hield met een kameraad de Colorado-expres in de buurt van Tulsa aan, juist toen deze langzaam over de grote brug van de Arkansas River voortkroop. Het is daar zo gevaarlijk steil, dat de trein bij het einde slechts stapvoets kan rijden. Plotseling verscheen er een man die zonder waarschuwen het vuur opende op de machinist en de stoker. In de derde wagon zat een conducteur met drie employés van de Mountain Oil Cy. Zij bewaakten een grote leren zak en zagen de overvaller met angst in de ogen naderen. U moet namelijk weten, vreemdeling, dat er in heel Oklahoma geen schutter is, die het tegen Ken Lister kan opnemen.”

„Oho, master, dat zal wel overdreven zijn. Er zullen toch wel een paar...”

„Een is er, maar. die komt haast nooit in deze streken. U kent Lister niet, anders zou u niet zo praten.”

„Je zei, dat een man...”

„Juist. En die kent u even goed als ik.”

„Geen flauw vermoeden. Ik ben hier onbekend,” wierp Conny Coll tegen.

De waard lachte spottend. „Ik geloof wel, dat u tamelijk groen bent, vreemdeling. Die uitrusting ziet er piekfijn uit. Zeker reclame voor een kledingmagazijn, hè? Het is echter bijzaak. Ik kan zelfs zeggen wat u bent.” Conny Coll keek de man verbluft aan. „Kunt u dat?” Er lag eerlijke verbazing op zijn gezicht.

„U bent een politieman en arriveerde hier gisteren met de South-West-Railway.”

„Hoe bestaat het. Fantastisch. Maar hoe weet u dat, of denkt u dat te weten?”

„Dat zag ik direct, zodra u Esters uw papieren liet zien. Hij krabbelde terug en dat doet de sheriff bij hoge uitzondering. Het is een taaie buffel.”

„Aha, zit de vork zo in de steel. Maar je hebt me nog altijd niet verteld wie degene is, die met Lister zou kunnen afrekenen.”

Nu werd de waard boos. „Houd u nou niet van de domme. Iemand die bij de politie is en Trixi niet zou kennen! Belachelijk!” De G-man schoot opeens in de lach. De waard was groots in zijn verontwaardiging. Hij kon zijn spotlust niet onderdrukken.

„Aha, ja, Trixi. Is dat niet dat gebochelde kereltje dat zo snel kan schieten?”

„Wel hier en ginder. Wat is dat allemaal voor onzin? Wie heeft een bochel?” „Trixi!”

De waard schrok. „Een geluk dat hij het niet kan horen, vreemdeling. Kent u de verhalen dan niet van de Silverbende, van MacGarden of John Clanton uit Tombstone? Hebt u soms op de maan gewoond? U bent bij de politie en moest toch weten wie de grootste bandietenjager van de Staten is.”

„Ik ben niet bij de politie.”

„Waarom schrok de sheriff dan zo, toen hij uw papieren zag?” Conny haalde de schouders op. „Hoe moet ik dat weten. Ik liet hem de spijskaart van het Grandhotel in Hawaii zien.”

In de kleine dikzak achter het buffet kwam argwaan omhoog. Toen hij echter het onschuldige gelaat van de man zag, verwierp hij de gedachte, dat deze hem er tussen nam. „Maar waarom trok Esters er zo kwiek tussenuit?” „Geen idee.” Weer haalde Conny de schouders op. „Misschien kreeg hij opeens honger en vond hij het eten niet smakelijk genoeg. Wie zal het zeggen. Je wilde me trouwens nog iets over de mannen in de trein vertellen...” „Inderdaad, we zijn helemaal afgedwaald van het onderwerp. Goed, die drie heren wilden juist opstaan om, na uit het venster poolshoogte te hebben genomen, een ontsnappingspoging te wagen, toen Ken Lister de coupé-deur openrukte en schoot. De rest kunt u wel raden.” „En Ken Lister ontkwam?”

De waard had het een moment te kwaad met zijn woede. „Voor een politieman stelt u tamelijk onintelligente vragen. Natuurlijk slaagde hij er in te ontkomen. Hij leeft immers nog.”

Conny lachte. „Dus die goede Ken slingerde zich na de gelukkige afloop in het zadel, liet zich de leren zak aanreiken, maakte een buiging voor de dames, zwaaide vrolijk met de sombrero, wierp de reizigers een paar spotwoorden naar het hoofd en ging er vandoor. Zo was het toch, nietwaar?”

De waard was bleek geworden. „Neen master, zo was het niet. Ik zei immers al, dat Ken Lister een duivel is. Hij liet alle reizigers uitstappen en plunderde hen vakkundig, een voor een. Alleen geld en sieraden nam meneer de rover mee.”

„Het moet een veelzijdig man zijn, die Ken Lister. Met twee revolvers de reizigers in bedwang houden en tegelijk de kostbaarheden inzamelen, daarvoor moet je iets kunnen.” De waard begon zacht te snuiven en trok de wenkbrauwen naar elkaar toe.

„Duvel op, man. Ik zei toch dat hij een kameraad bij zich had.”

„O,” zei Conny Coll, „en die heeft de spullen opgehaald. Nu begin ik het te begrijpen. Ik dacht al, dat die brave Ken naast zijn twee handen nog...”

„Je bent een vervloekte zwamneus. Je hebt een manier om een verhaal te verdraaien, die iemand zenuwachtig maakt.” Conny Coll grinnikte over het gehele gezicht. De man beviel hem buitengewoon.

„Maar, kom nou master, waarom wind je je zo op. Ik ben een man van de logica en er is iets zeer onlogisch in de hele geschiedenis.”

De waard staarde hem suf aan. „Hoezo onlogisch? Wat is er onlogisch?” Zijn handen begonnen langzaam te beven. Hij zou nu niet meer in staat zijn geweest een glas bier naar behoren in te schenken.

„Je zei dat Ken Lister de leren zak aan zijn zadelknop liet binden en dat die...”

„Wie heeft die waanzin verzonnen?” hijgde de waard opeens een vuurrode kop krijgend. De gal liep hem over. „U heeft dat gezegd...”

Conny was verrast. „Ik? Hm, goed dan, ik heb het gezegd. Maar waar bleef het paard. Keek dat rustig toe bij die knalpartij? Stel je voor, dat die er met de kostbare last vandoor was gegaan.” Nu was de maat vol. Die kerel was stommer dan gezond was in deze streek. Met een smak zette de keeper het glas, dat hij in de hand hield, op de tapkast, waardoor het in duizend stukken sprong. „Vervloekte gek! Dat paard kon er niet van doorgaan, want Black, de hond van die duivel, hield de teugels in de bek. Het dier is goed gedresseerd. Dat is nog eens iets anders dan dat mormel daar. Meer dan vreten kan die geloof ik niet.”

Conny keek onwillekeurig naar Zwarte Wolf en inderdaad, deze zat weer heel bedaard onder de tafel aan het kalfsbot te kluiven, dat zijn meester hem had voorgeworpen. Hij trok een beledigd gezicht en gromde: „Waarom vertel je me het verhaal dan, als je het niet graag doet?” De dikke waard maakte een vermoeide indruk toen hij antwoordde: „Loop naar de duivel man, ik heb er genoeg van. Ik wil niets meer horen. Ik heb er geen talent voor om jou iets duidelijk te maken.”

„Dat heb ik gemerkt. Maar het was niet vergeefs, het verhaal deed me machtig veel plezier, al weet ik nog steeds niet hoe Ken Lister de posse te pakken heeft genomen. Zal hem wel heel wat moeite hebben gekost, denk ik. Of niet?” De waard hokte op zijn stoeltje achter de bar en draaide de onbeschaamd grijnzende G-man de rug toe. Hij had geen lust meer om het gesprek voort te zetten. Conny Coll fronste de wenkbrauwen en keerde naar zijn tafeltje terug.

Hij krabde de hond achter de oren. „Goed dat je niet hoorde, wat die dikke zei, Zwarte en ik zal het je ook maar niet vertellen.”

„Het ziet er naar uit,” zei hij tot Prutser, „dat we eerder op zijn spoor stuiten dan we dachten. De keeper had het over een kameraad van Lister, maar uit zijn wartaal kon ik niet opmaken of hij daarmee de hond van die vent bedoelde of een tweede bandiet. We zullen eens een kijkje gaan nemen op de Holiday-ranch, mijn paard moet allang beslagen zijn. Laten we meteen opbreken.”

Aan de rand van de Llano Estacado staan nog wel enkele struiken en verdorde boompjes, maar meer naar het midden waar men soms tot de knieën door het stuifzand kan waden, ontbreekt elk spoor van leven, uitgezonderd de moeilijk te vinden plaatsen waar bronwater opwelt. Slechts weinig mensen waagden zich in de woestijn en de talrijke bleke botten van mensen en dieren die men overal kon vinden, spraken een duidelijke taal. Vooral in het hete jaargetijde was een expeditie in de Llano zeer riskant. Tot aan de rand waar de vegetatie ophoudt, had Esters met zijn mannen Ken Lister achtervolgd. De twintig paarden waren leeggereden en stonden op de benen te trillen, terwijl de ademhaling veel geleek op die van stervende dieren. De mannen waren twee dagen en een nacht niet uit het zadel geweest en wisten zich ternauwernood overeind te houden. De farmer, Holiday, had handen vol geld uitgegeven aan het opfokken van de snelle merrie. Geen wonder dat Esters verboden had van de wapens gebruik te maken toen de dief op schootsafstand was achterhaald. Het hoongelach was dé mannen als kokende olie in de oren gedrongen, toen had Lister het paard de sporen gegeven en - met open mond hadden Esters en zijn mannen toegekeken - alsof het een trein was, zó snel liep Redly van hen weg. De grote zwarte hond kon het tempo nauwelijks volgen.

Aan de rand van de Llano raakten ze het spoor bijster. Een straffe wind had de hoefindrukken vol gestoven met zand en de troep kon onverrichter zake terug keren. De mannen hadden grimmig gemopperd, dat het waanzin was de rover te achtervolgen, want dat ze hem vooral nu hij dat razend snelle paard onder zich had toch nooit nader konden komen dan hij goed vond. De posse reed zwijgend terug en maakte halt bij een eenzame bron. De zwaarlijvige sheriff staarde somber voor zich uit. Hij wilde zijn nederlaag niet erkennen, daarvoor had hij te veel beroepstrots. Na handen en gezicht te hebben gereinigd van het stof, wierp hij een onderzoekende blik op het landschap, dat in alle meedogenloosheid en hardheid om hem heen lag. Hij dacht aan Ken Lister, de man die de twee eigenschappen van het land had overgenomen, er als het ware mee was vergroeid. Hier was het rijk van de man die geen ander naast zich duldde. Hier trok hij zich terug als de dood hem op de hielen zat. De sheriff dacht eraan hoe eens een complete afdeling soldaten van Fort Worth de streek had uitgekamd en geen hoekje, geen rotsspleetje aan de aandacht had laten ontsnappen en toch waren de militairen even mismoedig afgetrokken als hij, sheriff Esters, nu deed.

„Hallo, mannen!” Het was Conny Coll. Zwarte Wolf liep met laaggezonken snuit voor hem uit. De Westman bereed een uitstekend paard, dat hem door de rancher ter beschikking was gesteld, nadat deze met het aanbod was gekomen hem te helpen bij de opsporing van Redly. Wie Ken Lister wilde vangen, moest een goede draver hebben. Silver heette de grijze hengst en zijn huid glansde werkelijk als zilver. Het was een langbenig, taai dier dat in volle draf een onwaarschijnlijke snelheid bereikte. Conny Coll voelde zich als een vorst in het zadel van het raspaard. Hoewel Zwarte Wolf er behoorlijk aan trok, kostte het de ruiter geen inspanning hem te volgen.

Tegen de middag van de eerste dag leek het er op dat de wolf het spoor kwijt was. Hij draafde een paar keer door een rotskloof en kwam dan nerveus grommend terug. Nadat hij een metershoog cactusveld kris-kras was doorgetrokken, stootte hij plotseling een verheugd gejank uit, liet de snuit weer zakken en stormde naar voren, nu in een tempo dat Silver met moeite wist te volgen.

Het was de volgende dag toen hij op de terugkerende mannen van sheriff Esters stiet. Deze laatste trok een somber gezicht, toen hij de groet van de ruiter hoorde. De mannen keken afwisselend naar de grote wolfshond, de man en het paard, dat zij maar al te goed kenden. „Waar ga jij zo vroeg heen?” vroeg de sheriff en in zijn stem lag een ondertoon van argwaan.

„Ik ben een luchtje aan het scheppen, sheriff. Louter voor mijn genoegen,” antwoordde Conny vriendelijk lachend. „Verkoop geen kletspraatjes. We zijn niet in de stemming om lolletjes te maken.”

„Dat wil ik graag geloven. De vogel is zeker gevlogen, niet? Dus weer eens geen geluk gehad.”

Allan Bent, een cowboy van de Holiday-ranch, drong zich naar voren en kwam vlak bij de G-man staan, hem met een grimmig gelaat monsterend. „Hoe kom je aan dat paard?”

Conny Coll wierp een korte blik op de opgewonden cowboy. „Jij bent zeker Bent van de Holiday-ranch. Het paard is van jouw baas. Hij verwacht je in Amarillo. Je moet direct op weg gaan en via Tulsa rijden, zonder eerst naar Spittville terug te keren. Dat moest ik je meedelen, als jullie zonder succes van de tocht naar huis reden.” „Hoezo, zonder succes?” vroeg Bent en hij trok de wenkbrauwen dreigend op.

„Dat heeft mister Holiday zo tegen me gezegd en hij schijnt jullie te kennen.”

Er ontstond beweging onder de ruiters.

„Dat is een verregaande onbeschoftheid, vreemdeling, die ik niet slik!” schreeuwde Bent en hij greep naar zijn heup. De sheriff snauwde: „Laat die schietijzers met rust, jongen. Je hebt geen schijn van kans. Het is een G-man van de staatspolitie!” Bent trok zijn hand weg van zijn Colt en was enigszins bleek geworden. Conny Coll overzag de schare en wendde zich tot de sheriff.

„Hoe ver bent u die knaap gevolgd?”

„Tot aan de rand van de Llano. Toen raakten we het spoor bijster. De kerel was als van de aardbodem verdwenen.” „Hij is de woestijn dus ingereden.” „De woestijn in?”

„Je kunt niet zomaar verdwijnen aan de rand van de Llano, hoogstens verder rijden. Maar dat vonden de heren te riskant, niet? Of heb ik het mis, sheriff?” Een langgerekt gehuil werd op enige afstand gehoord. De sheriff wilde een gepeperd antwoord geven, maar Conny Coll wuifde achteloos met de hand. Hij wees op Zwarte Wolf, die spoedig niet meer dan een schokkend puntje aan de horizon was.

Een korte ruk aan de teugel en Silver stoof weg. Nu kon de hengst tonen wat hij waard was. En dat deed hij! Een oud spreekwoord zegt: hij loopt als een paard van een daalder. Conny Coll moest hieraan denken, toen hij enigszins duizelig over de vlakte raasde. Dit was een paard van een rijksdaalder! Het leek alsof de lange benen de grond niet eens meer raakten. De zwarte stip in de verte groeide voortdurend en er waren geen vijf minuten verlopen of Silver had Zwarte Wolf ingehaald. De wolf huilde zo verheugd, als was het een week geleden dat hij zijn meester had gezien. De hengst kreeg geen schuim om de bek. Alleen de huid glansde iets meer dan gewoonlijk, vanwege het zweet. En toch had Conny Coll het gevoel, dat de draver nog lang niet alles gaf. Hij stelde zich veel voor van de race in Amarillo, waarvoor hij met Silver stond ingeschreven. In gedachten zag hij zich al met vele lengtes voorsprong als eerste door de meet gaan. Holiday dacht er precies zo over, nu Redly voor hem verloren was.

Tegen de middag bereikten ruiter en wolf de rand van de woestijn.

John Mills, een oude, rimpelige boer, die aan de rand van de Llano bij een bij zeer weinigen bekend beekje een kleine boerderij bezat, was bezig zijn drie bullterriers uit de kennel te laten, om ze wat frisse lucht te geven. De gedrongen, sterke knapen met de imponerende kinnebakken waren wijd en zijd gevreesd om hun bloeddorst. Overdag hield Mills de dieren in hun hok, omdat hij er nog meer vee op na hield en dit te kostbaar voedsel vond voor de bullebijters. John Mills trok een verbaasd gezicht toen er tegen het vallen van de avond een vermoeide ruiter bij hem aanklopte. De man moest grote inspanningen achter de rug hebben, want hij zwaaide in het zadel, dreigend ieder ogenblik om te vallen. Hij had een tenger postuur en middelmatige lengte. Op het gezicht lag een meisjesachtige matheid. De haren glansden blauwzwart toen hij de sombrero afnam. De vreemde scheen een goed paard te berijden, want het maakte ondanks het vele zweet en de vermoeidheid toch nog een krachtige indruk. En toen zag John Mills nog iets, maar daarover was hij zo verbaasd, dat hij bijna vergat de opengevallen mond te sluiten.

John Mills was een hondenliefhebber. Hij kende alle rassen van de wereld - dat dacht hij tenminste - en hij bekeek meer dan belangstellend het hoog op de benen staande, zwarte dier met de indrukwekkende schedel, dat achter de ruiter heen en weer liep. Wat zou dat voor een kruising zijn? Jandorie, zoiets had hij nog nooit gezien. Een menging van wolfshond, dog en Newfoundlander? Het had de grootte en de zwarte kleur van de laatste, de krachtige lijnen, de gevaarlijk fonkelende ogen en de snelle gang van de eerste. De griezelige rust waarmee het dier hem beloerde was typerend voor een dog.

John Mills zag alleen de hond, niets anders. Als hij een hond had gevonden, die de moeite van ‘t bekijken waard was, vergat hij alles. Voor hem bestond de vermoeide gast niet meer.

„Goedenavond farmer,” zei een diepe stem, die helemaal niet bij de elegante gestalte paste. John Mills staarde gefascineerd naar de hond. „Goedenavond farmer,” zei de man ten tweede male en nu eerst keek Mills naar de vreemdeling.

„Je bent zeker verdwaald, hier bij het begin van de woestijn, stranger?”

„Dat kun je eigenlijk niet zo noemen. Ik ben op weg naar de Rodeo in Amarillo.”

„Dan heb je nog een flinke rit voor de boeg. Maar toch heb je je in de weg vergist, want mijn farm...”

„Weet wat je zeggen wil, farmer. Maar mijn hond rook water en zodoende zijn we van de weg afgeraakt. Wist dat hier nog mensen te vinden waren. Doet er ook niets toe, als ik vannacht goed maf, rijd ik in een ruk door naar Amarillo.”

„Naar de wedstrijd?”

„Naar de paardenrace van de Rodeo. Wil graag eens met eigen ogen zien wie dit jaar de prijs in de wacht sleept.” „Ik houd het op Flicka, een pracht paard,” zei Mills enthousiast.

„Onzin, farmer, die heeft geen kans tegen Rediy,” was het besliste antwoord van de vreemdeling.

„En ik zeg Flicka, want Redly moest van de lijst geschrapt worden.”

„Redly wint. Hij is de favoriet.”

„Akkoord, stranger, die had het gewonnen. Als hij niet door Ken Lister, de bandiet, was gestolen.” De vreemdeling maakte een verraste beweging. „Wat zeg je daar, man? Wie is gestolen?”

„Redly, de zekere winnaar. Ik sprak een paar uur geleden sheriff Esters, hier in de buurt en die vertelde mij het nieuws.”

Plotseling scheen alle vermoeidheid van de bezoeker te zijn afgevallen.

„En het paard dat Ken Lister roofde, was Redly?” De farmer knikte. „Redly, helaas. Maar neem me niet kwalijk, vreemdeling, als ik je vergat uit te nodigen naar binnen te gaan. Kom mee en maak het je gemakkelijk.” Maar de man stond als verstard. Hij schudde verwonderd het hoofd. „Dat gaat me boven mijn pet, farmer. Hoe kwam Lister aan dat paard?”

De kerel overviel de Holiday-ranch en omdat hij dringend een paard nodig had, daar zijn eigen dier kreupel ging, nam hij het eerste het beste dat hij zag. Toevallig was het Redly.”

„Maar de merrie was toch met de cowboys onderweg...” „Blijkbaar niet, vreemdeling. Ik geloof, dat Holiday het dier nog wat wilde laten draven om het in goede vorm te brengen.”

Plotseling lachte de vreemdeling. „Dan zal me die kerel, die Lister, vreemd gekeken hebben, toen hij ontdekte wat hij meegepikt had.”

„Geloof dat maar gerust, Redly had vast en zeker de gouden bokaal in de wacht gesleept en ook vijftigduizend dollar is niet kinderachtig.”

De vreemdeling keek peinzend naar het met stof en zand bedekte paard. Zijn hand gleed liefkozend over het zachte vel van de trotse hals. Hij wierp een achterdochtige blik op de farmer.

„Ken je Redly? Heb je het dier wel eens gezien?” De oude man maakte een nonchalant gebaar. „Ik heb niet veel belangstelling voor paarden, vreemdeling. Honden, dat is beter werk. Die van jou bijvoorbeeld. Dat is iets wat mij interesseert. Wat is het eigenlijk voor ras?”

De vreemdeling vertrok het gezicht tot een brede grijns. „Dat weet ik zelf niet. Maar geloof me, farmer, Black is een duivel. Misschien wel een kruising van een paar hellehonden. Bekijk het dier eens goed.”

De hond had de kop wat laten zakken en staarde met bloeddoorlopen ogen naar de kennel, waarin roerloos, maar bijzonder dreigend, de bullterriers stonden. Het zachte gegrom drong tot de oren van de vreemdeling door. Hij zei: „Wat zijn dat voor beesten, die dikke mormels daar? Werkelijk, farmer, het lijkt wel een stelletje miskramen.” John Mills was trots op zijn honden. Niemand behoefde hem iets te vertellen over honden en nu kwam dit kleine, halfvolgroeide mannetje op de proppen met termen als mormels en miskramen voor zijn honden, die ondanks het droge klimaat in de woestijn opgefokt waren tot hard uit de kluiten gewassen vechters. Hij was boos geworden. „Pas op, man, dat die miskramen jouw prairiehondje niet opvreten. Het zijn bullterriers, taaie vechters, waartegen dat zwarte loeder van jou ondanks zijn enorme karkas geen schijn van kans heeft.”

„Wacht even, oude. Ik heb een lange rit achter de rug en val om van de honger. Maar voor een weddenschap ben ik altijd te vinden. Wat is de inzet?”

„Waarvoor?” vroeg de farmer, die er niets van begreep. „Je zei toch dat mijn zwarte tegen jouw mormels geen kans had, geen schijntje zelfs. Wel, daarom wil ik wedden. Je kunt ze alle drie tegelijk op hem loslaten!” „Dat is eenvoudig belachelijk! Onmogelijk. De kerel leeft geen drie seconden meer. Ze vreten hem met huid en haar op. Weet je eigenlijk wel, stranger, hoe een bullterrier vecht?”

De vreemdeling lachte spottend en stak zijn hand uit. „Je neemt de weddenschap dus aan. Honderd dollar op mijn zwarte.”

Er schoot plotseling een lichtglans in de ogen van John Mills, dan sloeg hij de hand in die van zijn bezoeker.

De volgende morgen bereikte Conny Coll de eenzame farm aan de rand van de woestijn. Hij was zeer verbaasd in deze verlatenheid een menselijk bouwwerk aan te treffen. De feilloze speurneus van Zwarte Wolf had water geroken en het was uitsluitend hieraan te danken, dat de Westman het huis ontdekte.

Hij reed het kleine, omheinde voorerf op. Er heerste een onnatuurlijke rust, een doodse stilte die luguber aandeed. Hij reed om het ruw getimmerde, uit houten stammen opgetrokken farmhuis heen. Plotseling trok hij de teugels aan, zo geschrokken was hij van het stilleven voor hem. Vlakbij de ingang van het huis lagen, totaal verscheurd en onherkenbaar verminkt, drie hondekadavers. Onwillekeurig greep hij naar de wapens op de heup en spiedde behoedzaam om zich heen. Zou hier soms een roofdier ronddolen? Hij kon zich echter niet herinneren in deze troosteloze streek ooit iets anders hebben gezien als een paar halfverhongerde, door de vlooien geruineerde jakhalzen, laffe dieren die voornamelijk van aas leefden. Hij schudde verbaasd het hoofd. Als zich hier, buiten hen, nog een levend wezen bevond, dan had Zwarte Wolf zich wel anders gedragen. Deze besnuffelde echter doodgemoedereerd de kadavers van zijn soortgenoten.

Conny liep op de deur af en opende deze voorzichtig. Midden in het kleine vertrek, naast de primitieve, zelfge-timmerde bedstee, lag het lijk van een oude man, die naar alle waarschijnlijkheid werd vermoord. Bijna naast het voeteneind van de bedstee was een luikje uit de vloer gelicht en er lagen een paar munten om het gat. Conny Coll stelde zonder lang te zoeken vast, dat de vermoorde om de een of andere reden juist bezig was geweest zijn verborgen geld voor de dag te halen, toen de dood hem verraste. Opeens kwam er een gedachte in hem op en die gedachte was zo afschuwelijk, dat hij een moment de adem inhield. Hij meende te weten wie de drie honden zo afgrijselijk aan stukken gereten en aangevreten had: Black, de hond van Ken Lister en het moest die menselijke duivel zelf geweest zijn, die de oude farmer neerschoot. Er was geen twijfel mogelijk - het kon niet anders!

Ken Lister had een nieuwe misdaad aan de lange reeks toegevoegd. Conny talmde niet lang. Hij besloot direct de achtervolging in te zetten. Daar het spoor in de richting van de nabijgelegen stad Amarillo voerde, zag hij zich genoodzaakt Zwarte Wolf in de farm van de vermoorde achter te laten. De wolf was nog te veel zoon van de wildernis om hem in het drukke stadsgewoel mee te kunnen nemen.



Hoofdstuk 4

Langzaam vloeide de dag over in de nacht. Als fijngeteken-de silhouetten dreven lichte wolken langs de hemel naar de dennetoppen van enkele boomgroepen aan de horizon. De hitte van de afgelopen dag lag nog als een drukkend pantser op de prairie en de woestijn. Een langgerekt gehuil verscheurde de stilte.

Zwarte Wolf, die zoals gezegd in het huis van de vermoorde op de terugkomst van zijn meester moest wachten, spitste de oren en luisterde naar het vertrouwde geluid. Daar buiten was de wildernis, de vrijheid.

Weer klonk het gehuil in zijn oren en ditmaal was het sterker en duidelijker dan de eerste keer. Er ontsnapte een gekweld kreunen aan zijn borst. Dat was de roep van zijn vaderland, het oude geliefde vaderland, waarin hij geboren, opgegroeid en sterk geworden was. Hij voelde, dat de drang in hem reusachtig werd, dat zijn hart overliep van verlangen en hartstocht. Nog eens - nog eens met een snelle sprong een sterke eland naar de keel vliegen om het dier op de knieën te krijgen. Zwarte Wolf huilde van verlangen. Hij wilde weer het goedkeurende geknor van de wolven horen, als hij een sterke vijand had overwonnen. Toen het gehuil ten derde male en nog sterker klonk, hield hij ‘t niet langer in de eenzaamheid uit. Hij sprong naar buiten, stak de snuit bijna loodrecht naar de hemel en uit het diepst van zijn borst kwam het antwoord, zijn oude strijdroep, die ginds aan de Hood River elke jonge wolf kende.

Dan rende hij er op los - de duisternis in...

De grote langverwachte Rodeo van Amarillo was in volle gang. Uit alle delen van het Grote Westen stormden de boeren met hun boys naar het ruiterfeest, dat als hoogtepunt de paarderennen had. Het beste fokmateriaal en eerste klas volbloeds waren aangevoerd. Het ging om een prijs van vijftigduizend dollar en de gouden bokaal van North-Texas.

Zo was daar Tornado, een vurige hengst, eigendom van Morrison, die reeds vele overwinningen met dit dier had geboekt. Uit Middle Water was Stepphenson, een langbenige volbloed, gekomen, maar de meeste kansen gaf men Flicka, de wondermerrie uit Tulsa, die door een beroemde paardenfokker aan de start zou worden gebracht. Buckinly, een farmer uit Oklahoma-City, had met niet minder dan drie verrukkelijke volbloeds ingeschreven. De rest van de deelnemende dravers was minder bekend.

Op het laatste ogenblik, een uur voor het begin van de race, meldde zich een zekere Al Johnson aan, een kleine man met een dichte, zwarte baard. Zijn paard, dat Waarheid heette, had midden op de borst een grote lichte vlek, maar het vreemdste was wel de witte staart van de merrie. Even voor hem werd het paard van de sheriff van Big Lake ingeschreven. Deze sheriff had het hele stadje gek gemaakt met zijn paard en iedereen bijna gedwongen op zijn dier te wedden. Het was een tamelijk doortastende figuur en de meesten wilden het liefst goede maatjes met hem blijven. Daarom zetten ze met een zuur gezicht het geld in op zijn nummer. En, tenslotte kon je het nooit weten... De renpaarden waren in open boxen vastgebonden, zodat de menigte de zenuwachtig slaande dieren ongestoord kon bekijken, taxeren en bewonderen, om te bepalen wie voor hen het geluk zou wegdragen. Ook Silver, de tweede hengst van Holiday was er bij. Men was algemeen van oordeel dat het dier bij de outsiders gerekend moest worden. Conny Coll keek vol belangstelling naar de dolle kunststukken van de cowboys. De dieren waarop men de jongens hun bekwaamheid liet tonen, waren buitengewoon wilde, bokkende ponies. Er waren talloze staaltjes van dapperheid te bewonderen, maar het peil van de shownummers en lenigheidstoeren lag niet hoog. Uitgezonderd die van een cowboy, een zekere Bill Hots. Deze man draaide zijn hand niet om voor het tijdens de galop in en uit het zadel springen. Hij gleed koelbloedig tussen de stampende paarde-benen door, stond als een paal in het zadel en ook het oprapen van een voorwerp tijdens een dolle rit deed hij spelenderwijs. Hij was de enige die de salto, staande in het zadel naar achteren, vlekkeloos wist uit te voeren. Voor de rest werd er niet veel bijzonders vertoond. Langzaam naderde het moment van de hoofdgebeurtenis. Het brede parcours was veilig afgezet. De paarden trappelden nerveus bij de startlijn. Op het laatste moment werden er nog aanzienlijke weddenschappen gesloten en toen was het zover.

Het startschot kraakte!

De hele groep had een goede start en een dichte knoedel van witte, bruine, zwarte en gevlekte lijven raasde over de baan. De eerste honderden meters bleef het een gesloten gelid. Silver, met Conny Coll op de rug, werd direct al tussen de andere paarden ingesloten. Hij kon niet naar voren komen en verloor daardoor kostbare tijd. Na een mijl had Flicka de leiding, dicht op de hielen gezeten door Tornado en Mistress. In de derde ronde werkte Silver zich op naar de vierde plaats en slaagde er in Tornado, die naar de derde plaats was teruggevallen, in te halen. Conny Coll had het gevoel dat hij zweefde, boven de grond van de renbaan vloog. Even later passeerde hij na heftige strijd de zwarte Mistress, een stalgenoot van Redly en de eigenlijke plaatsvervanger van het gestolen dier. Toen had hij nog maar een paard voor zich: Flicka!

De wondermerrie lag met een volle lengte aan kop. Conny had wel willen schreeuwen van vreugde, toen hij merkte, dat Silver centimeter voor centimeter nader schoof. Het dier gaf nu alles en ging steeds sneller. Zelden in zijn leven had hij een paard onder zich gevoeld van de kwaliteit van Silver en toen de vijfde ronde inging, lag hij neus aan neus met Flicka. Tegen het einde van de zesde ronde viel Flicka merkbaar terug en met onuitsprekelijke voldoening stelde Conny Coll vast, dat de hengst nu pas op volle toeren draaide. Dit was geen rennen meer, dit was razen. Hij wierp een triomfantelijke blik over de schouder en zag dat de merrie steeds meer aan snelheid inboette en terug begon te vallen op het gesloten veld dat op ruime afstand lag. Helemaal achteraan, met een paar lengtes achterstand, liep het wonderpaard van de sheriff uit Big Lake. Het stond voor Conny als een paal boven water, dat Silver als eerste over de meet zou gaan. Er was geen twijfel mogelijk. Plotseling schoot uit de massa een paard naar voren, dat een grote witte vlek op de borst vertoonde. Een duizendvoudige kreet van verrassing steeg op uit de menigte, die de race geboeid volgde en haar respectievelijke favorieten luidkeels aanvuurde. De merrie met de witte vlek en een witte staart verhoogde - het was bijna niet te geloven bij deze snelheid -het tempo. De kleine, donkere ruiter lag op de hals van het paard, dat naar de naam Waarheid luisterde. Conny Coll wilde zijn ogen niet geloven. Hij was er vast van overtuigd geweest, dat zijn hengst door geen enkel paard meer kon worden bedreigd, maar nu zag hij opeens het hoofd van de merrie naast zich en wis en waarachtig het dier schoof langs hem naar voren en liep later neus aan neus met Silver. Na enkele tientallen seconden keek Conny Coll tegen de hatelijk witte staart van Waarheid aan. Silver deed wat hij kon, hij gaf alles wat er in hem zat en ging zelfs nog iets sneller over de baan, maar hij slaagde er niet in Waarheid in te halen. Een diepe bewondering voor dat heerlijke dier voor hem maakte zich van Conny Coll meester. Hoe gelukkig moest de man zijn, die zo’n paard het zijne mocht noemen. Met meer dan twee lengtes voorsprong ging Waarheid door de meet. De eindspurt van de race had grote beroering gewekt. Het resultaat wasvoor iedereen sensationeel, want geen mens had op Waarheid gewed, uitgezonderd de eigenaar. Niemand kende het paard. De toto leverde een vermogen op en toen de winnaar een paar uur later het commissielokaal verliet had hij naast de vijftigduizend dollar nog een kleine schat bij zich, aangezien hij een flink bedrag op Waarheid had gezet. De gouden bokaal wilde de vreemde, baardige man later komen halen. Conny Coll vertrouwde zijn op de benen trillende paard toe aan de hoede van de cowboys van de Holiday-ranch en was juist op weg naar het waslokaal om zich op te frissen, toen hij in de buurt van het sheriffbureau, een paar honderd meter van de renbaan, een grote menigte zag staan. Eerst lette hij er niet op en spetterde lustig met water om zich heen, maar toen opgewonden kreten in de wasruimte doordrongen, begaf hij zich naar buiten om poolshoogte te nemen. Het duurde enige tijd eer hij zich door de massa tot voor de deur van het sheriffskantoor had geworsteld. Op het zwarte bord stond te lezen:

Beste burgers van Amarillo,

Ik dank jullie hartelijk voor de gelegenheid die mij werd geboden om jullie te laten zien wat voor een uitstekend paard Redly is. Dat ik het dier bezit, verheugt me nog meer dan de prijs die ik voor de overwinning kreeg. Doe farmer Holiday de vriendelijke groeten van mij. Hij heeft iets ongelooflijks gepresteerd.

Ik heb nu haast, want Redly wacht ongeduldig op het moment dat de witte staart wordt gewassen.

Met eeuwigdurende hoogachting, Ken Lister.

N.B. De gouden bokaal vermaak ik aan Jim Jimmy, onder de voorwaarde, dat hij vierentwintig uur geen borrel aanraakt.

Conny Coll moest het nog eens lezen, voor hij het wilde geloven. Dat paard, dat zijn gedachten zo intensief bezighield, was dus Redly en die kleine ruiter de koortsachtig gezochte Ken Lister. Verduiveld, dat had hij moeten weten! Een dolle knaap anders, die Lister, die eer moest Conny Coll hem na geven. Hij wist koelbloedige jongens te waarderen. En deze makker bleek ook gevoel voor humor te hebben, heel gezonde humor zelfs.

Naast Conny Coll stond een lange, akelig magere man, die bedwelmend naar gerstenat rook. Uit zijn smalle gezicht stak een spitse neus, waarvan de punt bijna zwartblauw was. De G-man wist niet waar hij zich meer over moest verbazen: de zoetzure mededeling van de bandiet, of zijn buurman die kennelijk gek was geworden. De kerel stond op een been en had het andere hoog tegen het lichaam getrokken. Daarbij sperde hij de mond open alsof hij een voetbal wilde inslikken. De tong hing hem bijna op de punt van de kin. En, mijn hemel, hij sprong op en neer, dat zijn botten haast rammelden en uit zijn mond kwamen hinnikende geluiden die veel leken op die van een oud buikorgel. Zou deze kerel soms...? Natuurlijk, dat geluid moest lachen betekenen. Het was de uiting van een innerlijke ontroering. „Hebben jullie het gelezen, jongens? Fantastisch, niet?” Bij die woorden maakte hij weer enkele zonderlinge bewegingen en zijn grimassen waren zo oer-komisch, dat Conny Coll grif met de algemene hilariteit instemde. Die knaap was een unicum. Hij kon schudden van het lachen en stond daarbij als een ooievaar op een poot. „Hebben jullie het gelezen, jongens?” brulde hij. „Aan wie geeft Ken Lister de gouden bokaal? Aan mij, Jim Jimmy. Hij is voor mij!” Plotseling zwaaide hij echter wild met de armen; de bepaling betreffende de alcohol scheen nu pas tot hem door te dringen. Prompt schoot het andere been in de normale stand. „Maar hij mag hem houden! Ik moet hem niet; vierentwintig uur zonder... neen, nooit, bah. Hebben jullie Jim Jimmy wel eens water zien zuipen? Neen, neem hem maar mee, jongens...”

De rest van zijn woorden ging in het geloei van de massa verloren. Tussen het moment dat Ken Lister met de prijs ging strijken en het tijdstip waarop drie sheriffs uit de omgeving van Amarillo met hun posses klaarstonden, lag slechts een krap halfuur. Ditmaal zou Ken Lister hun niet ontgaan! Op de brede straatweg naar Canjon werd de vluchteling voor het laatst gezien. Anderen beweerden echter, dat hij langzaam en bedaard in tegengestelde richting was gereden. Een groep van de opgeroepen burgerwacht reed in de richting van Adrian en naar Claude en trok door naar de zandsteppe, terwijl de derde en grootste groep direct via Tulsa naar Happy doorstootte. Het was uitgesloten, dat de bandiet nu nog zou ontsnappen. Zijn laatste brutale streek, bij de race van Amarillo, zou hem duur te staan komen. Een keer werd Ken Lister in de buurt van Silvertown gesignaleerd. Het gelukte een groep ruiters onder commando van een farmer uit Gladstone Ken Lister te achterhalen en door een strategisch goed uitgevoerde tangbeweging vast te rijden. Bij het daaropvolgende vuurgevecht vielen er drie doden en vier gewonden, wat de strijdlust zo temperde, dat Ken Lister er heelhuids wist uit te komen. Enkele dagen later werd de vermetele truc van de bandiet bekend, waarmee hij zijn leven had gered toen zijn paard volkomen uitgeput geen stap meer kon doen. De merrie moest rust hebben. Ken Lister reed naar een afgelegen farm, die werd beheerd door een eerzame koeienfokker. Hij dwong de fokket met de Colt onder de neus zijn paard te verbergen, daarna ging hij in een kleerkast staan, waar de man tegenaan moest leunen, zodat hij hem, indien nodig, met een snel schot kon doden. De cowboys waren allen naar de Rodeo getrokken en hadden de oude, ziekelijke man alleen achtergelaten. Toen de posse kwam aan-gedenderd, vroegen de achtervolgers naar de vluchteling. De farmer vertelde, dat hij hem een half uur geleden in een razend tempo voorbij had zien rijden. Aangespoord door deze mededeling zetten de mannen hun rijdieren tot nieuwe krachtsinspanningen aan. Toen zag men de schurk weer ten zuiden van Portale en de sheriff van Big Labe, die hem dacht te grijpen, verloor drie man in een verwoed vuurgevecht. Waar die duivel verscheen, verbreidde hij schrik en angst. Hij had een middel gevonden, dat hem snel en veilig uit de gevaarlijke zones droeg: Redly het onvergelijkelijke paard. De merrie moest zich wel snel aan haar nieuwe baas hebben gewend, want hij eiste zware inspanningen van het dier, zonder dat het er even wel vandoor ging of hem het rijden onmogelijk maakte met bokkesprongen. Redly had zich aangesloten bij het duivelsverbond. Na drie dagen was iedereen het spoor bijster. Men hoorde noch zag iets van Ken Lister en zijn wonderpaard. Ook de telegrafisch opgeroepen posses in het zuiden en noorden boekten niet het minste succes.

Moe, totaal uitgeput, teleurgesteld en verwaarloosd zagen de mannen er uit, toen zij zich de vierde dag op het centrale punt verzamelden. De mannen hadden er meer dan genoeg van en tegen de avond reden de meesten met een grimmig gezicht huiswaarts. De ontmoedigde sheriffs trokken in drie verschillende richtingen af, op weg naar hun ambtsgebied. De achtervolging was weer eens, als zo dikwijls, in het zand vastgelopen.

Zwarte Wolf had de gehele nacht zonder pauze doorgerend. Het landschapkarakter veranderde langzaam. De steppe ging over in dichter begroeide prairies. Hij zag weer konijntjes en andere kleine dieren. De oude jachtlust kwam onweerstaanbaar in hem op. De volgende ochtend toen de zon als een vuurrode baaierd boven de kim uitrees, verraste hij een nog slaperig uit de ogen kijkende vos, die op zijn voorlopers bij een beekje lag. Het werd de laatste teug water van zijn leven.

Een paar uur later stiet hij op het eerste van de nachtelijke rooftocht terugkerende roedel wolven. Maar wat hij te zien kreeg, waren niet de grote, ruige dieren, die boven aan de Hood River, zijn vaderland, hun jachtgebied hadden. De aanvoerder, hoewel een krachtig exemplaar, was jammerlijk mager en Zwarte Wolf zag alle ribben onder het muisgrijze, op menige plaats schurftige vel. De wolven moesten de vreemde verwaaiing opgesnoven hebben, want plotseling bleven ze staan en tuurden wantrouwend in de richting van Zwarte Wolf.

Dan maakte de aanvoerder zich los uit het ongeveer tien wolven sterke roedel en kwam op Zwarte Wolf af. Deze geloofde, dat de grijze hem vriendelijk zou bejegenen en de nieuw aangekomene in zijn kring zou opnemen. Maar hij was geheel en al vergeten dat hij zijn wolfslucht allang verloren had en nu naar mensen en honden rook, naar beschaving. De blauwzwarte haren van de Zwarte waren enigszins gaan kroezen en glansden door de vele liefkozingen, die hij zich van zijn meester kon laten welgevallen. Hij zag er uit als een deftige heer, in scherp contrast met de armoedzaaiers voor hem.

Dat moest de aanvoerder ook geconstateerd hebben, want zijn geplooide bovenlip vertoonde opeens een verachtelijke uitdrukking. Hij liet de tanden zien en trok de neus in talloze kruisrimpels, terwijl de spaarzame rugharen overeind sprongen. Verbluft zag Zwarte Wolf, dat de beklagenswaardige hongerlap een dreigende houding aannam. Het was duidelijk: hij wilde hem aanvallen. Inderdaad, de grijze schoot al naar voren om de schijnbaar ongedekte flank van Zwarte Wolf open te scheuren - maar hij wist niet wie er voor hem stond en welke school de Zwarte had doorlopen, anders zou hij nooit die snelle sprong hebben gemaakt. De aanvaller had de grond nog niet eens bereikt, toen het al met hem was gebeurd. Hij stierf letterlijk in de lucht, want Zwarte Wolf sprong vanuit de stand in de richting van de aanvoerder en kreeg hem te pakken bij de plek waaronder de grote halsslagader klopte.

Met voldoening stelde hij vast, dat hij nog niets was verleerd, integendeel, zich nu pas op het toppunt van zijn kracht en kunnen bevond. Toen waren ook de andere wolven naderbij gerukt; vooraan twee reuen die nog een beetje vet onder de huid hadden en het duurde niet lang voor ook deze in de laatste stuiptrekkingen naast hun aanvoerder lagen.

De overgeblevenen aarzelden en keken ontzet naar de zwarte duivel die doodbedaard voor hen stond en alleen zijn lippen van de tanden had weggetrokken. De zwarte rugharen stonden nauwelijks overeind. Maar de achterlopers spanden zich als koorden voor de sprong en hij kon ieder moment midden in de troep duiken. Zwarte Wolf had nooit geweten, dat zijn soortgenoten laf konden zijn. De wolven aan de Hood River waren het niet, die vochten tot het bittere eind, tot alles stil was om hen heen. Dit erbarmelijke gespuis trok plotseling de staart tussen de lopers, maakte rechtsomkeert en ging er vandoor. Het verhongerde leven was hun te dierbaar. Ze waren zelfs te laf om zich op de gesneuvelde makkers te storten en ze naar wolvengewoonte te verscheuren en op te vreten. Zwarte zou ze er niet bij gestoord hebben!

Lange tijd bleef hij op dezelfde plaats staan, tot de wolven nog slechts als minieme stipjes aan de horizon heen en weer schokten. Dan schudde hij toornig de zwarte schedel en draaide zich om. Neen, dat was zijn wereld niet meer, zijn land, zijn leven.

Hij had intussen een mens leren kennen en eerst langzaam, maar dan vlugger en sterker sloop het verlangen in zijn hart - juist naar die mens, die hij daar in de eenzame hut aan de rand van de woestijn had verlaten - stilletjes verlaten, zij het ook voor korte tijd. De mens zou nu op hem wachten en hem zoeken!

Toen liep hij dezelfde weg weer terug, die hij gekomen was en terwijl hij draafde kwam het leven hem zo schoon voor als nooit tevoren - het leven bij zijn kameraad.

Conny Coll nam geen deel aan de algemene achtervolging van de bandiet, want hij betwijfelde het sterk of zo’n massale uittocht enig succes zou hebben. Ken Lister was veel te sluw, kende veel te goed elke grote straatweg zowel als elk verborgen pad en bereed een veel te snel paard om de actie voor de posses tot een succes te laten worden. Dan waren er nog meer bezwaren voor de G-man. Hij geloofde niet, dat de schurk voortvluchtig was. Zijn paard, Redly, had immers een vermoeiende race achter de rug en moest even uitgeput zijn als Silver, die Conny zelf had bereden. Al mag een dier nog zo veel klasse hebben, met een leeggereden paard kom je niet ver. Daarom deed hij het verstandigste wat hij meende te kunnen doen. Hij besprak een kamer in een hotel, nam een uitgebreid souper en sliep als een vorst tot het aanbreken van de volgende morgen. De eerste berichten over de achtervolging en het bloedige treffen, betekenden een logenstraffing van zijn theorie. Ken Lister was wel gevlucht. Die doldrieste knaap had het avontuur gewaagd. Dat had hij toch niet achter hem gezocht. Hij volgde met grote nauwkeurigheid de verdere gebeurtenissen en was zeer verbaasd, toen hij constateerde dat de sporen in de buurt van de opgedroogde Concho River bij Lamesa doodliepen. In die streek lag de eenzame farm van de vermoorde farmer Mills!

Conny Coll sprong overeind. Plotseling was hij op een gedachte gekomen. Verdorie, dat zou kunnen. Natuurlijk, de vluchteling zou het verborgen, nauwelijks begaanbare pad dat naar de Llano Estacado voerde, nemen en dan hoogstwaarschijnlijk langs het afgelegen huis komen, of het al voorbij gekomen zijn. Misschien had hij er wel even gerust alvorens zijn weg naar de Llano te vervolgen. Conny Colls schrik gold Zwarte Wolf, die zich daar bevond en op hem wachtte. Een grote zorg om zijn viervoeter vervulde hem. Hij had de Zwarte wel eens meer alleen achter gelaten en altijd had hij hem weer gevonden op of vlakbij dezelfde plaats. Met snel groeiende onrust dacht hij aan Black, het monster van Ken Lister en opeens had hij een enorme haast. Hij zadelde zijn paard een vrij oud, benig dier, dat hij van Holiday had gekregen toen hij Silver terugbracht. Een paar minuten later bevond hij zich al op weg naar de verlaten farm van John Mills aan de rand van de woestijn.

Conny Coll reed de hele dag en nacht aan een stuk door en toen de grijze morgen gloorde zag hij het kleine huis voor zich liggen. Hij zag duidelijk iets bewegen in de nabijheid van het huis. Zwarte Wolf wachtte dus nog op hem. Ken Lister was nog niet langs gekomen. Een blij gevoel maakte zich van de G-man meester en hij zette zijn paard tot grotere spoed aan. Dat zou een hartelijk weerzien worden van twee verheugde schepsels! Hij verwonderde zich er over, dat de Zwarte hem deze keer niet tegemoet snelde.

Maar misschien was er in het huis iets niet in orde. Hij steeg uit het zadel en liep behoedzaam naar de ingang. De deur stond wagenwijd open en hij wilde juist over de drempel stappen, toen hij een hevige slag op het hoofd kreeg. Hij kon opeens aan niets meer denken en een grote duisternis omving hem. Hij voelde hoe hij in een peilloze diepte stortte.

Ken Lister had zich achter de openstaande deur opgesteld en met de zware kolf van zijn Colt toegeslagen. Het resultaat was niet dodelijk, alleen verdovend. Nieuwsgierig bekeek hij de grote, krachtige gestalte van de bewusteloze en doorzocht toen de zakken van de man naar voorwerpen die zijn identiteit zouden verraden. Hij was ontsteld toen hij een kaart van de bondspolitie vond. Toen hij de naam van de G-man uit Prescott las, floot hij zachtjes tussen de tanden. Daar had hij een mooie slag geslagen. Die naam kwam hem niet onbekend voor. Dat was toch die gevaarlijke Coltman, die de Silverbende en daarna MacGarden met de zijnen naar het eeuwige einde hielp? Natuurlijk, het stond hem nog duidelijk voor de geest, want hij had in de bende van MacGarden de fijne kneepjes van het vak en de schurkachtige raffinesse geleerd, die hij tot zo’n onvoorstelbaar peil had weten op te voeren. Hier werd hem een pracht gelegenheid geboden om zijn oude leermeester te wreken en een laatste vriendendienst te bewijzen. Ken Lister wist hoe gevaarlijk deze man was en daarom haalde hij een paar taaie snoeren uit zijn zadeltassen om de bewusteloze te binden, zodat deze na zijn ontwaken zeer beperkte bewegingsvrijheid zou genieten.

Black, het zwarte ondier, keek daarbij verveeld toe. Er verliep bijna een uur eer Conny Coll begon bij te komen. Eerst onderscheidde hij een vage, menselijke gestalte naast een buitengewoon grote hond. Toen zagen zijn ogen iets scherper en keerde het bewustzijn terug, heel langzaam. Zijn hoofd stak gemeen, maar in het volle besef van zijn situatie, onderdrukte hij met geweld de opkomende pijnlijke gevoelens.

Ken Lister zat zwijgend in een hoek van de kamer op een logge stoel en hield de blik vol belangstelling op de G-man gericht. Hij moest onwillekeurig lachen toen hij het verbaasde gezicht van deze zag. „Dat is een aardige verrassing, nietwaar mister G-man?”

De hersens van Conny Coll werkten koortsachtig en grimmig stelde hij vast, dat hij ten eerste lichamelijk ongedeerd was, ten tweede met onverwoestbare koorden was geboeid, ten derde aan de voeten lag van de langgezochte Ken Lister. Daar was hij in een onplezierige val getrapt. Met geweld slaagde hij er in zijn gedachten te ordenen en zei toch nog enigszins suffig: „Dat kun je wel zeggen, ja. Al is het niet aardig om in touwen gewikkeld als een postpakket op ontknoping te liggen wachten.”

Het lachje van Ken Lister werd intenser. „Wie spreekt hier van ontknopen? Hier wordt niet meer ontknoopt, hier wordt alleen nog maar begraven.”

Conny Coll keek naar de hond en stelde verbaasd vast, dat het dier er nog groter en sterker uitzag dan Zwarte Wolf. Black lag met zijn brede borstkas lui op de grond en bekommerde zich niet om hetgeen zich in de kamer afspeelde.

Ken Lister zei: „Dat is Black, bevalt hij je?” „Buitengewoon - alleen, een beetje te groot voor een hond.”

„Mij staat hij zo wel aan. Je kunt er van verzekerd zijn, dat Black prachtige eigenschappen heeft.”

Conny Coll knikte bijna geobsedeerd met het hoofd. „Weet ik, weet ik. Heb er van gehoord.”

De grijnslach op het gezicht van de bandiet werd breder. „Zo - heb je er van gehoord? Men moet echter niet alles geloven wat er verteld wordt. Watje niettemin over Black gehoord hebt, is niets vergeleken met hetgeen hij werkelijk presteert. Je moet hem eens zien als hij vecht. Black is de fijnste kameraad die een man kan hebben. Let eens op zijn ogen! Heb je bij een hond wel eens zulke ogen gezien?” Conny Coll keek er naar. Ze waren griezelig, dreigend loerend, ja gemeen. „Neen,” zei hij, „zulke ogen heb ik bij een hond nog nooit gezien.”

Het gezicht van Ken Lister kreeg een bijna dwepende uitdrukking. „Ah, je zou eens moeten zien hoe hij vecht -zoiets heb je vast nog nooit gezien - nee, het is enig ter wereld.”

„Weet ik, weet ik. Ik vond de drie dode honden buiten voor de deur - een paar dagen geleden.”

Ken Lister was even verbluft. „Zo, heb je dat ook gezien. Je weet meer dan ik wel dacht,” en met een nieuwsgierige trek op het gelaat vervolgde hij: „Dan moet je ook eens raden welk lotje te wachten staat.”

Opmerkzaam keek Conny Coll de misdadiger aan. Dit was een eigenaardige tijdgenoot, een type dat hij nog nooit had ontmoet. Het was niet alleen de moorddadige vermetelheid, de loerende uitdrukking in de ogen, de brutaliteit die deze man zo uitzonderlijk maakte. Hij onderkende met pijnlijke duidelijkheid, dat deze bandiet niet alleen bij roofovervallen een individualist was, iemand dus die de grootst mogelijke buit in een spannend avontuur wil veroveren, maar ook dat dit alleen voortsproot uit het karakter en de levensbeschouwing van de man. Conny Coll had nog nooit een bandiet met zulke treurige, melancholieke ogen ontmoet en opeens herinnerde hij zich, dat de overste in Prescott eens tegen hem gezegd had: „De gevaarlijkste misdadiger is de filosoferende. Die voelt zich van de wereld afgesloten en heeft geen remmingen meer.” Ken Lister was de eerste van die klasse, die hij tegen het lijf liep en daarom zei hij: „Ik ben geen helderziende. Vermoedelijk zul je me nu losmaken en me een kans geven.”

„Daar zou de duivel nog niet intrappen! Pardon, ik wilde niet zo grof worden. Je moet weten, dat ligt niet in mijn aard. Neen vriend, dat zullen we niet doen. Maar ik zal je geheugen een beetje opfrissen dan kom je vanzelf op het heerlijke wat je te wachten staat. Ken je een zekere Ken Lister?”

„Natuurlijk! Ieder kind kent die man toch. Wat is er mee?”

„Die ben ik!”

Conny deed geschrokken. „Wat wil je me nou vertellen?” „Op die gronden zul je wel inzien, dat ik je Onmogelijk kan losbinden en ook nu gaan pardon mag hebben. Maar vertel me eens, hoe lang zit je al achter mij aan?” Conny piekerde er niet over de waarheid te zeggen. „Zo’n goede tien dagen, als ik me niet vergis.” „Wel een beetje lang, vind je niet?” zei Ken Lister droog. „Vind ik ook. In andere gevallen was het eerder bekeken.” „Prachtig, prachtig, G-man. Ja, bij MacGarden ging het veel simpeler. Ik wil je namelijk wel verraden, dat ik bij MacGarden mijn eerste sporen verdiend heb. Was een machtig streng heerschap, die Wilde Mac, maar hij heeft me iets geleerd, dat moet ik toegeven.” „Interessant - zeer interessant.”

„Nietwaar? Het verbaast je en wat is er van het kuikentje geworden? Het kuiken is gegroeid, heeft zich fantastisch ontwikkeld!”

„Zo zou je het kunnen zeggen, hij heeft zich fantastisch ontwikkeld.”

„Hij is groot en gevreesd geworden, vind je niet?” „Daar heb je gelijk in, Lister. Jammer van een kerel als jij! Wat had jij met je talenten niet kunnen bereiken? Je was ver gekomen.”

„Ik ben tevreden met het eind dat ik gekomen ben. Eigenaardig - ik heb vandaag een goede dag, een buitengewoon goede zelfs. Zie je die zak daar? Daar zit een vermogen in. Het is finis met de zorgen, rust voor de rest van mijn leven. Wat denk je dat ik nu ga beginnen? Maar laat ik het anders stellen: Wat zou jij in mijn plaats doen?” „Uitrusten - alleen maar uitrusten.”

Ken Lister knikte en zijn ogen kregen een bijna vrome glans. „Je hebt het geraden. Ik ga rust houden. Ginds, in het verre Mexico wacht een lief meiske op me. Heb daar een paar jaar geleden al een verrukkelijk huisje laten bouwen. Met een schitterende grote tuin. Je moet namelijk weten, mister G-man, ik ben zeer romantisch aangelegd. Ik houd van rust, zorgeloosheid en vrede...” „Onmogelijk. Je kunt het niet menen.”

„Als je het niet geloven wilt, verandert het niets aan de feiten. Stel je eens voor, door de tuin kabbelt een lieflijk beekje en ik zie het al voor me - ik droom er vaak van, dat mag je wel weten - hoe kleine, verrukte kindertjes met gitzwarte ogen en blonde haren daar met Blacky spelen...” „Met Blacky?”

„Ja, met Blacky en hoe de kleine schelmen de zwarte kerel aan de haren zullen trekken en liefkozen...” „Wat idyllisch! Ik heb nooit geweten dat Ken Lister zo’n zachtmoedig man was.”

Lister schudde het hoofd. „Men miskent mij dikwijls en op vele plaatsen. Ik ben maar half zo slecht als men mij afschildert. MacGarden bijvoorbeeld zei altijd tegen me: „Ken,” waren zijn woorden, „je bent te goed voor dit beroep en te welbespraakt. Jammer jongen,” zei hij, je had predikant moeten worden”.”

„Zei hij dat?” vroeg Conny Coll verbluft en daarbij bleef zijn mond open staan.

„Dat zei hij tegen me, jawel, mister G-man en Blacky mag op slag in een coyote veranderen als dat niet zo is.” Conny Coll dacht enige tijd ingespannen na. Zijn gedachten waren bij Prutser en diens grillige levenslot. Ongetwijfeld zou hij in deze situatie, die zo uitzichtloos was, van Ken Lister te weten kunnen komen wat er was gebeurd. Daarom vroeg hij: „Waar bevindt zich eigenlijk Fred Liwehr, die er destijds William MacLean zo geniaal liet invliegen?” Ken Lister grinnikte met het hele gezicht, toen antwoordde hij zacht: „Dat kan ik niet precies zeggen, want ik ken hem niet persoonlijk. Moet een flinke jongen zijn, die Fred, of Hal Winter noemt hij zich tegenwoordig, meen ik.” „Zo - zo - Hal Winter. Heel interessant!” De G-man glimlachte en niets in zijn gelaat verried de ondervonden teleurstelling. Hij had zich vergist: het was dus niet zo, dat Fred Liwehr met Ken Lister samenwerkte. Hij bevond zich op een verkeerd spoor.

Ken Lister staarde op de geboeide man neer. Er scheen plotseling iets bij hem op te komen.

„Wat ik al een hele tijd weten wil, G-man, wat moet je eigenlijk kunnen om in jullie club in Prescott opgenomen te worden? Ik bedoel, welke kunsten moet je beheersen?” „Paardrijden, zwemmen, worstelen, boksen, atletiek en lassowerpen,” was het antwoord en Ken Lister trok een gezicht.

„Meer niet? Hoe staat het met het schieten?” Conny Coll antwoordde bluffend. „Dat is zo vanzelfsprekend, dat ik het niet eens wilde noemen.” „Dus men moet goed kunnen schieten om een kans te maken?” „Ja.”

Ken Lister wierp een loerende blik op zijn gevangene. „Ik zou graag eens weten of mijn vaardigheid groot genoeg is om overste Sinclair tevreden te stellen. Daar sta je van te kijken, hè? Ja, Ken Lister heeft invloedrijke vrienden. Herinner oude John maar eens aan Fred Sandy, dat zal hem machtig veel genoegen doen. Maar laten we die oude verhalen niet ophalen, jij hebt er niets meer aan. Ik doe je een voorstel. Zoals ik al zei, heb ik me zelf gepensioneerd; ik ben niet meer in dienst.”

„Wat ben je niet meer?” Conny Coll keek de bandiet scherp in het gelaat of hij sporen van waanzin kon ontdekken.

„Niet meer in dienst, master. Je hebt het goed gehoord. Ieder beroep heeft zijn eigen eer en de mijne is het: zoveel mogelijk vijanden op te ruimen. Je hebt dus geluk. Ik doe je een voorstel. Je bent geen al te beste G-man, anders had je geen tien dagen naar mij lopen zoeken, om van de stommiteit bij het naar binnen stappen maar niet te spreken. We gaan een wedstrijdje schieten. Win jij, dan blijft de kogel in mijn loop.”

Er glom een straaltje hoop in Conny’s ogen, ook al wist hij nog niet precies waar Lister heen wilde. „Je moet je duidelijker uitdrukken.”

„Ik begin te merken dat je hersenwerk ook wat achterloopt.

We schieten beiden op hetzelfde doel. Schiet jij beter, dan blijft mijn kogel in de loop. Doe je het slechter, dan krijg je er een in de schedel. Gevat, master?”

„Maar dan moet je mijn handen losmaken.”

Ken Lister lachte. „Dat zal gebeuren.”

„En wat gebeurt er als ik win?” vroeg Conny haastig.

„Dan blijf je hier liggen en ik rijd weg. Als je geluk hebt, kom je vrij, indien niet, dan heb je pech gehad. Ik begin zoetjesaan door mijn tijd heen te raken. Je weet het, het verlangen naar het kleine huisje.”

„Je zult de posses in handen vallen.”

Ken Lister schudde het hoofd. „Dat zal ik niet, want ik trek door de Llano. Weet daar de weg. Binnen een week ben ik in Mexico. Zoals je weet levert dat mooie land niemand uit en overigens zal niemand me daar kennen.” Conny Coll wist maar al te goed, dat de bandiet de waarheid sprak en dat de kans deze duivel uit de weg te ruimen verkeken was, als hij er niet in slaagde zich te bevrijden.

Ken Lister greep de G-man beet en sleepte hem naar buiten, tot onder een hoge populier die van verre reeds zichtbaar voor het huis stond. Hij wees naar boven. Helemaal in de top zat een vogel zijn vrolijke lied in de koele morgen te fluiten.

„Ik zal op die vogel schieten. Als ik hem raak, heb ik gewonnen, want het zou een meesterschot zijn, dat niemand mij nadoet. Daarna wachten we tot er weer een gaat zitten.”

Conny Coll kneep de ogen tot spleten en tuurde naar boven. Met een zware zesschieter zou het nog gaan, maar het zou inderdaad een meesterschot zijn. Hij vertrouwde het Ken Lister echter wel toe, want wat men van de bandiet vertelde, grensde aan het wonderbaarlijke. Maar Lister zou vreemd opkijken. Had hij vermoed wie hij voor zich had, hij zou zeker wel een eind aan diens leven hebben gemaakt. De bandiet maakte de boei van de rechterhand los en duwde de verraste G-man een Colt tussen de vingers. Hij ging achter hem staan en zei: „Haal geen geintjes uit met dat speelgoed. Vergeet niet dat ik achter je sta en bij de geringste beweging schiet. En Black is er ook nog!” Conny Coll legde zich in een betere schiethouding. Hij bracht de Colt in de aanslag. Toen schoot Ken Lister. De vogel vloog plotseling weg en er dwarrelden ettelijke veren naar beneden. De kogel moest hem dus geschampt hebben. Hij was nog geen tien meter ver gevlogen, toen klonk er een tweede schot en het diertje spatte in de lucht uit elkaar.

„Fantastisch! Formidabel! Een meesterschot!” riep Ken Lister enthousiast uit. Bliksemsnel pleegde Conny overleg met zichzelf. Hij hield de Colt nog in de vingers. Ken Lister scheen zijn gedachten te hebben geraden, want hij sprak sarcastisch: „Dat had je eerder moeten doen, master, nu is het te laat. Er zat maar een kogel in de kamers. Geen geintjes!” Hij trok een somber gezicht, nam de gevangene het wapen af en bond hem de handen weer vast. „Neen, ik heb al genoeg gezien. Je moet meer kunnen om G-man te worden. Mijn kunsten zijn niet groot genoeg.”

Conny Coll sprak het tegen. „Onzin. Je schiet uitstekend. Dat zou een ander je eerst eens moeten nadoen.” Lister wenkte vermoeid met de hand. „Weet ik, weet ik. Schoot zelfs beter dan MacGarden. Daarom moest ik uit de bende. De goede Mac duldde zoiets niet. Maar ik wilde eens zien hoe Trixi schoot, want dat was allang een grote wens van me.”

Conny Coll viel geschrokken uit: „Trixi?” Ken Lister knikte en stapte langzaam op zijn paard toe. „Ja, Trixi. Ik wist direct wie ik voor me had toen ik je zag. Mij draai je niet zo gauw een rad voor ogen. Maar komaan, ik houd mijn woord. Men zal niet zeggen dat Ken Lister een smerige leugenaar is en zijn woord breekt.” Er lag een duivelse grijns op zijn gelaat. Hij riep zijn hond. Black kwam met stijve poten aandrentelen en bleef voor zijn baas staan. Ken Lister raapte een steen op en gooide die weg. Hij viel ongeveer twee meter voor de voeten van de gevangene. Black schoot er op af en keerde Conny zijn achterdeel toe, terwijl hij de steen op wilde rapen met de muil. De bandiet gaf het dier een harde trap tegen het lichaam en sprong bliksemsnel terug. Black was op zijn snuit gevallen, maar zo snel als een roofdier kwam hij weer overeind en er had een vreemde verandering met het dier plaatsgevonden. De sloomheid was als weggewist en de trage poten waren een en al actie. De dikke kop was een duivelse tronie geworden. Hij het het brede, gevaarlijke gebit zien en de zever droop uit de mondhoeken.

Conny Coll begreep meteen wat Ken Lister beoogde. Het dier moest geloven dat hij, Conny, hem de trap had gegeven. De oerdriften ontwaakten in Black. Met een woedend gegrom wilde de hond zich op de geboeide man storten, toen het harde bevel van zijn meester klonk: „Terug, Black! Vooruit, terug!”

Het ondier remde midden in de sprong, wierp nog een vuile blik op de gevangene en kroop naar zijn baas. Deze steeg te paard, nam hoffelijk de sombrero af en zei: „Ik wens de texaanse wonderschutter Trixi een paar aangename uren. Maak je geen illusies, hierheen dwaalt niemand af. So long!”

Na deze cynische woorden reed hij weg. Black dacht er niet aan, zijn baas te volgen. Hij stond nog steeds grommend op dezelfde plaats naar zijn slachtoffer te kijken. Ken Lister riep eenmaal, tweemaal, driemaal. Maar Black kwam niet. Tot nu toe had niemand hem ongestraft mishandeld en dat zou nu noch in de toekomst niemand doen. De bandiet keerde terug en bond het dier met zijn lasso aan de zadelknop vast. Black rukte en trok als een waanzinnige, de bek klapte open en dicht en het kwijl vloog in het rond. Dan werd hij rustiger en liep gewillig naast Redly voort. Toen de bandiet ruim een uur had gereden, hield hij halt en steeg af. Hij maakte de lijn los. Toen het dier zich vrij voelde stiet het een diep gegrom uit, draaide zich om èn stormde weg in de richting waaruit het gekomen was. Ken Lister reed verder en het luid duivelse lachen schalde sinister door de stilte van de woestijn.

Toen Conny Coll alleen achterbleef, poogde hij verwoed zich van de boeien te ontdoen. Hij kwam echter al spoedig tot de slotsom, dat het iets onmogelijks was. De snoeren sneden als scherpe messen in zijn vlees. Hij rolde zich uit de felle zonneschijn in de schaduw van de populier en slaagde erin het bovenlichaam tegen de stam op te richten. Hij had er zich van overtuigd, dat Ken Lister de kunst van het boeien prima verstond. Wat zou die vent van plan zijn geweest met de trap? Natuurlijk om het monster tegen hem op te hitsen, maar waarom had hij het dan met geweld meegesleurd?

Na geruime tijd werd het plan van Ken Lister hem echter duidelijk. In de verte bemerkte hij een donkere stip die voortdurend groter werd. Er voer een ijzige schrik door zijn leden, want de G-man herkende in de contouren duidelijk Black. Dat was dus de bedoeling van Lister. Hij zou dus toch nog vermoord worden!

Als een wildeman rukte Conny Coll aan zijn boeien. Vlakbij hem lag een gebroken steel van een schop. Als hij in ieder geval maar een hand vrij kon krijgen, zou hij zijn huid duur verkopen. De hond kwam nader en nader. Hij kon duidelijk zien dat de tong het dier ver uit de muil hing. Het gegrom drong ook al tot hem door. Met de moed der wanhoop spande de geboeide zijn stalen spieren. Ze leken wel te scheuren en diep sneed het touw in zijn armen. Conny lette daar echter niet op. Zijn gezicht werd paars. Opeens klonk het geluid van een springend koord. De bovenste, over schouder en armen geslagen boei was geknapt. In een mum van tijd had hij de rechterhand vrij, maar hij kon er niets mee doen. Hij wilde het stuk hout grijpen, doch zijn arm prikte hevig en was zo stijf als een plank.

Daar was het ondier bij hem. Zonder te stoppen, vloog het met de muil naar de voeten van de G-man. Deze trok de benen in en sloeg ze met volle kracht tegen de snuit van het dier. Het had nauwelijks enige uitwerking. Het beest huilde even toen de met ijzer beslagen rijlaarzen hem troffen en viel weer aan. Het was Conny echter gelukt het stuk hout te grijpen. Hij rolde zich snel om en duwde het monster de scherpe steel in de wijd geopende bek. Er klonk een kort gebrul en weer stortte het dier zich op de Westman. De krachtige stoot had niets uitgehaald. Een ander dier zou af zijn gedropen na op zo’n uiterst gevoelige plaats als de binnenkant van de bek te zijn getroffen, maar Black werd er alleen nog maar woedender door. Voor de tweede maal trapte Conny Coll en nu was de schop zo hevig, dat het dier omtuimelde. Huiveringwekkend was de reactie. Onstuimig viel het dier aan. Conny voelde zijn krachten afnemen. Zijn bovenarmen waren opengescheurd door het gebit van Black en bloedden hevig. Zijn hoofd gonsde en klopte. Nog eenmaal sloeg hij een aanval af, toen had hij het gevoel dat zijn ledematen niet meer wilden gehoorzamen. Een bloedrode nevel danste voor zijn ogen. De flitsende tanden van Black schemerden er door heen, de begerig geopende muil kwam nader en nader, de sprong was bijna voltooid, de fatale sprong... Plotseling bleef het dier staan. Er moest iets ongewoons aan de hand zijn. Met grote moeite slaagde Conny er in het hoofd opzij te draaien en toen zag hij de zwarte gestalte waar hij al uren op had gewacht, zijn geliefde Zwarte Wolf!

Er ontsnapte een jubelkreet aan zijn lippen en plotseling kon hij weer helder denken. Zwarte Wolf was gekomen, die beste, brave Zwarte. Dan sloot hij even de ogen. Met een ontzettende klap sprongen de twee monsters tegen elkaar. Het geweld van de botsing was zo hevig, dat Black vaste grond verloor en op de rug tuimelde. Zwarte Wolf slaagde er ook niet in zich overeind te houden en buitelde een paar keer. over de kop. In een minimum van tijd waren de beide reuzen weer op de been en nu volgde een strijd zoals Conny nog nooit had aanschouwd.

Black gedroeg zich als een dolleman. De reus stortte zich met malende tanden op Zwarte, die zijn benen als aangedreven door een machine op en neer liet dansen. De kaken kraakten op elkaar. Black hapte in het luchtledige, terwijl de Zwarte hem de rug openscheurde van de nek toi aan de sterke schenkels. Met een snerpend gehuil sprong Black om. Bliksemsnel dook Zwarte Wolf onder hem door en weer hapte de reus van een hond in het niets. De messcherpe tanden van de wolf sloegen zich in de voorloper van Black. Er kraakte iets en dan klonk een kermend geluid. Zwarte had de voorloper van Black finaal afgebeten! Het grote lichaam zakte opzij, de poot hing slap op de grond. Bloedrood schuim droop het dier van de kaken. In de ogen glom een moorddadige gloed. Hij bracht de Zwarte met een flitsende beet een flinke wond in de rechterflank toe, maar het was duidelijk dat hij aan de verliezende hand was, want onophoudelijk sloeg de Zwarte gaten in zijn huid. Weer schoot Black naar voren en toen beging hij de fout zijn kop te hoog te houden. Dat was iets voor Zwarte Wolf! Als een bliksemstraal zo snel, greep hij toe. De bewegingen van Black werden zwakker en zwakker. Een dikke straal rood bloed spoot opeens uit zijn keel tevoorschijn. Nog eenmaal schokte het machtige lichaam heftig op, dan puilde de dikke tong uit de bek en viel het dier rochelend terzijde. Zwarte Wolf sprong terug. Hij dacht niet aan zijn wonden, maar dook op zijn baas af. Opeens schoot zijn wangedrag hem te binnen. Had hij zijn heer niet door een plotseling opkomend verlangen naar het oude vaderland in de steek gelaten? Had hij hem niet in gevaar gebracht? Hij kroop beschaamd naderbij en ging met een deemoedige oogopslag naast zijn kameraad liggen. Hij legde het hoofd op de voorlopers en - mijn hemel - hij sloot de ogen en jammerde zachtjes en onderdrukt. Het klonk alsof hij om vergiffenis bedelde. Conny begreep hem. Hij streek liefkozend over het vel. „Wolf, beste Zwarte, als jij niet gekomen was...” De brave kerel tilde de schedel op en likte de hand die hem gestreeld had.

Ken Lister reed in regelmatig tempo voort. Onderweg genoot hij van de gedachte aan de verhalen die hij zou vertellen over het einde van de beroemde G-man Trixi. Eerlijk door hem uitgeschakeld in een tweegevecht! Zijn naam zou de ronde doen, en hoe!

Tegen de middag bereikte hij een klein plaatsje. Hij was enigszins ongerust over het lange uitblijven van Black en besloot hier op zijn hond te wachten. Voor de plaatselijke bar hield hij stil, steeg uit het zadel en betrad het vertrek. De aanwezigen sprongen geschrokken van hun plaatsen en staarden de man aan. Men had hem direct van de overal aangeplakte beschrijvingen herkend.

„Good bye, heren! Blijf rustig zitten. Ik zal je niets doen. Ik hoef natuurlijk niet te zeggen dat de handjes uit de buurt van de heupen moeten blijven.”

De mannen gingen als gehoorzame kinderen weer zitten. „Een whisky, keeper!”

Met bevende vingers schonk de man hem het gevraagde in. Ken Lister wendde zich tot de man: „Ken je mij, keeper?” De waard knikte stom.

„Je behoeft niet bang te zijn, jongen, ik ben in een paar minuten weer verdwenen. Ik verlaat de streek voorgoed. Vanavond heeft de Llano mij al opgeslokt. Je kunt wel raden waarom.”

„Te veel achtervolgers... te grote posses,” stamelde de waard.

Ken Lister maakte een gebaar dat zijn diepe verachting uitdrukte. „Onzin, die bezorgen me geen last. Dat heb ik afdoende bewezen, zou ik denken. Neen, dat is het niet, keeper. Maar voor mij is de rust aangebroken. Ken Lister gaat rentenieren. Ken Lister laat de Colt zwijgen. Jij bent de, laatste mens in dit land met wie ik spreek. Hoor je dat, keeper? Ik heb mijn laatste schot gedaan.” Onderdrukt ongeloof school er in de ogen van de waard. „Je hoeft het niet te geloven. Het is zo en wie denk je dat ik met mijn laatste schot uit de weg ruimde, in een eerlijk duel?”

„Geen idee,” hijgde de waard.

„Je zult het nooit raden, daarom zal ik het je zeggen: Trixi!”

Als er een bom van driehonderd pond temidden van de mannen uit elkaar was gespat, dan was de verwarring niet groter geweest. De gasten waren opgesprongen en staarden Ken Lister ontzet aan. Het gehoorde was zo ongelooflijk, dat het niet waar kón zijn.

„Daar staan jullie van te kijken, mannen. Bekijk dezt dingen maar eens. Ik laat ze hier als aandenken.” Met die woorden wierp hij de penning en de papieren van Conny Coll op de tapkast. De waard greep ze gehaast en werd doodsbleek toen hij de naam van Conny Coll las, waarboven duidelijk Trixi stond. Dat Ken Lister dat zelf had neergeschreven. kon hij niet weten. Geen twijfel mogelijk, dit was het persoonsbewijs van de beroemdste der G-mannen. Opeens ging de klapdeur open en op de drempel stond een reusachtig zwart dier, een pracht schepsel, een lust voor het oog. Ken Lister greep bliksemsnel naar de Colt, maar het dier was al weer verdwenen. Verbaasd schudde hij het hoofd en vroeg: „Was dat geen wolf?” Ook de overige aanwezigen hadden de verschijning gezien. Zij kenden het dier niet.

„Een prachtige knaap was het,” zei de waard en hij schonk de bandiet nog een glas in.

„Nog een moment geduld,” zei de bandiet en er klonk trots in zijn stem, „dan zie je een nog prachtiger knaap verschijnen. Je zult omvallen van verbazing...” „Hij is er al!” klonk het uit de deuropening. Er lag een ijskoude toon in de stem. Een grote blonde man stond op de drempel, de handen vlakbij de wapens. Ken Lister wilde juist de borrel aan de lippen zetten, toen hij de man gewaar werd. Als betoverd staarde hij naar de deur. Het glas bleef halverwege de mond zweven. Was dat een spookverschijning? Voor de duivel, doden stonden niet uit hun graf op en wie Black tussen de tanden had genomen, lag zo goed als in zijn graf. Maar geesten konden nu eenmaal niet spreken...

„Op je gezondheid, Lister,” zei de stem bij de ingang en het klonk helemaal niet alsof ze uit een graf kwam. „Drink het borreltje op je gemak uit, wantje zult het nodig hebben. Ik weet trouwens niet of ze in de hel zulke goede whisky schenken.”

Ken Lister dronk het glas in een teug leeg, zette het bijna nadenkend op de tapkast en wendde zich weer tot de doodgewaande man. Deze was een paar stappen naderbij gekomen en de gasten sprongen haastig naar alle kanten. In de deuropening stond nu weer de zwarte verschijning van zoeven.

„Mag ik je mijn kameraad voorstellen, mijn beste Ken Lister? Dat is Zwarte Wolf. Bevalt hij je?”

De bandiet voelde de zachte spot in de stem van de G-man zeer duidelijk. Maar hij was zijn zenuwen verrassend snel de baas en het dier opmerkzaam bekijkend, antwoordde hij: „Buitengewoon - alleen een beetje te groot voor een hond.” „Mij staat hij zo wel aan. Je kunt ervan verzekerd zijn dat de Zwarte prachtige eigenschappen heeft.” Ken Lister knikte. „Weet ik, weet ik. Heb er van gehoord.” Hij speelde het spelletje koelbloedig mee. „Wat je van de Zwarte gehoord hebt is niets vergeleken met hetgeen hij werkelijk presteert. Hij is de fijnste kameraad die een man kan hebben. Let eens op zijn ogen! Heb je bij een hond wel eens zulke ogen gezien?”

Zwarte Wolf was op de hurken naast zijn baas gaan zitten en hield de ogen ononderbroken op de man bij het buffet gericht. In de ogen stond de wil om te doden te lezen. „Neen,” perste de bandiet uit zijn keel, „zulke ogen heb ik bij een hond nog nooit gezien.”

Het gezicht van de Westman kreeg een bijna dwepende uitdrukking en Ken Lister schrok van de honende woorden, die nu door het vertrek sneden. De woorden kwamen hem o zo bekend voor!

„Ah, je zou eens moeten zien hoe hij vecht - zoiets heb je vast nog nooit gezien - neen, het is enig ter wereld. Jij had er bij moeten zijn, ginds, voor de hut van de arme John Mills. Het was iets bijzonders!”

Er kwam een duister vermoeden in Ken Lister op. „Een gevecht?”

Conny knikte. „Ja, een gevecht. Met een groot monster, zoiets als een kruising tussen Newfoundlander en dog. Het was me een waar genoegen het te mogen zien.”

„En wat is er met Black?” vroeg Lister snel.

Conny glimlachte nog steeds. „Er is niets meer met hem.

Hij was niet tegen de inspanningen opgewassen, de arme kerel.”

Uit de ogen van de bandiet schoot een straal dodelijke haat. Hij geloofde direct wat de G-man hem vertelde. Hij begreep nu hoe alles in zijn werk was gegaan en hoe de man hier kwam.

„Fijn dat we elkaar weer zo snel zien. Hoe denk je over een kleine weddenschap, mijn beste Ken?”

Ken Lister strekte de rug. Het was voor iedereen duidelijk dat hij koortsachtig naar een uitweg zocht. Vluchten was uitgesloten door de aanwezigheid van dat stuk satansvee. Conny wees op de aanwezigen. „Wat heb je deze brave lieden wel op de mouw gespeld? Man tegen man met de gevreesde Trixi gevochten, hè?” Toen de omstanders het bevestigden sloop er een boosaardige trek over zijn gelaat. „Wat zou MacGarden wel denken als hij hier kon zijn. Wat zou hij verheugd zijn over het kuikentje.” Ken Lister werd vuurrood.

„Wat wil je eigenlijk van mij?” Het was de eerste maal dat Conny Coll hem hoorde schreeuwen. De G-man maakte een geruststellend gebaar. „Maar wie gaat er nu opeens zo brullen, mijn beste Ken? Vraagje nog wat ik van je wil? Afscheid wil ik van je nemen. Dat is toch zo de gewoonte als twee bekenden uit elkaar gaan en men zal niet van mij zeggen, dat ik onwelvoeglijk ben...”

Ken Lister staarde Trixi vol woede aan. „Afscheid nemen?”

Conny lachte. „Je gaat toch een reisje maken naar het verre Mexico. Daar wacht een lief meiske en een huisje met een droomtuin. En dan de spelende kindertjes. Ach, wat romantisch. Rust en vrede...”

De hand van Ken Lister vloog omlaag. Niemand kon de beweging met de ogen volgen. „Jij hond - jij smerige hond!”

Het waren zijn laatste woorden, want midden in de woedeuitbarsting areunde een schot door de gelagkamer. Er was een einde gekomen aan het bestaan van een groot misdadiger. Ken Lister was al dood nog voor de twee zware revolvers, die uit zijn handen vielen, de vloer hadden bereikt.

De sterren pinkelden door het blauwe fluweel van de nachthemel. Het doffe geroffel van de paardehoeven was het enige geluid dat de stilte verstoorde. Conny Coll voerde Redly naast zich mee. Voor hem liep Zwarte Wolf. Het werd dag en weer nacht. Toen hij nog vierentwintig uur rijden van de Holiday-ranch was verwijderd, rukte de merrie zich los van de niet strak aangehaalde lasso en galoppeerde de donkere nacht in. Conny Coll wachtte tot de volgende morgen om het paard te vangen, maar hij zag spoedig in, dat het geen zin had met zijn vermoeide ros de jacht te openen. Toen hij zich klaarmaakte om de rancher het onplezierige nieuws te brengen, ontdekte hij een kudde wilde paarden, die in hun midden de trotse merrie meevoerden. Een halve dag bleef hij in de buurt van de kudde, maar kwam nooit dichtbij genoeg om met succes de lasso te zwaaien. Gelaten het hoofd schuddend gaf hij de achtervolging op. Op de laatste heuveltop voor de ranch hoorde hij nog eenmaal een schel gehinnik uit de verte doordringen en het was hem alsof dit een laatste afscheidsgroet van de merrie was, die hij de rancher moest overbrengen.



Hoofdstuk 5

Tom Selton was een reus van meer dan twee meter en zijn gewicht bedroeg ruim tweehonderdvijftig pond. De grote schedel was uiterst karig met haar bedekt en onder het lage voorhoofd schitterden een paar kleine oogjes. Hij had een paar vuisten als zware mokers en gebruikte ze ook als zodanig als de nood aan de man kwam. Met zijn brede schouders tilde hij een volgeladen ossenwagen uit de modder. De stem van Tom Selton klonk als het orgel in de grote kerk van Big Lake en als hij lachte - neen, zoiets moest je gezien hebben, dat was eenvoudig niet te beschrijven - als hij lachte dan hoorde je niets. Maar dan ook helemaal niets. Hij sperde de mond wijd open, trok de wenkbrauwen op, schudde met zijn hele lichaam, maar geen geluid kwam er over zijn lippen. Het had altijd een verrassende uitwerking als Tom lachte, want iedereen bereidde zich op een verschrikkelijk gedreun voor. Tom Selton stond nu al twee uur te wachten in het kleine, duistere kroegje dat de eigenaar, waarschijnlijk in een vlaag van hoogmoedswaanzin, salon had gedoopt. Hij keek wantrouwend om zich heen en ontmoette ook niets dan wantrouwende blikken. De aanwezigen keken verwonderd naar de reus, die verveeld op de tapkast leunde en voortdurend naar de klapdeur tuurde.

Die deur was iets fraais. In tegenstelling tot het schemerlicht van de vunzige biertent, straalde buiten de zon aan een helblauwe zomerhemel en door de talrijke kogelgaten in de twee planken van de klapdeur zag men duidelijk evenzoveel lange, ronde lichtvingers naar de smerige vloer wijzen. Wat een idioot moest dat geweest zijn, die door een deur heenschoot, dacht Tom Selton bij zichzelf en de waard, een vuile, oude Mexicaan, moest zijn gedachten geraden hebben, want hij zei, terwijl hij zijn gast een nieuw glas inschonk: „Aardige gaatjes, niet vreemdeling? Het is anders niet verstandig om door een deur te schieten, wantje weet nooit of er iemand achter staat. Daar dacht u toch aan, nietwaar?”

De reus kiepte de borrel, die smaakte als rattengif waaraan een dosis strichnine was toegevoegd, in een doodsverachten-de teug achterover, gluurde met een oog nog eens naar de deur en richtte het andere strak op de waard. „Geraden keeper, wel alle duivels, wat is dat voor een merk, dat je me onder de neus hebt gezet?”

De waard deed beledigd. „Maar man, dat is mijn zeventig procent, de beste klare die ik in huis heb. Alleen voor oersterke kerels. We dwalen echter af. Ik zou je vertellen hoe die gaten in de deur zijn gekomen. U raadt het nooit.” „Vertel op, whiskygoochelaar, ik heb niet veel tijd. Ik wacht op iemand...”

„Zo, zo, wacht u op iemand,” en hij voegde er nadenkend aan toe: „Hopelijk is het geen vijand. Gisteren nog hebben we twee knapen uit dit lokaal moeten dragen, op wie ook iemand had staan wachten en daarom vind ik dat we vandaag maar eens een rustdag moeten hebben.” „Goed gedacht. Ik wacht hier op een vriend.” De waard haalde opgelucht adem. „Dan is het goed, ik dacht al. Gisteren was er bijvoorbeeld lange Buck...” „Je bent een kletskop, man,” onderbrak Selton hem botweg, „wat kan mij lange Buck schelen. Of heeft hij iets met die zeef daar te maken!”

„Neen, dat niet. Die gaten zijn al een halfjaar oud en ze blijven er als herinnering.”

„Heeft president Lincoln er zeker persoonlijk ingeschoten, hè?”

„Neen - Hal Winter!”

De waard keek vol verwachting naar Selton, alsof deze nu bewusteloos moest vallen van ontzetting. Er gebeurde niets.

De reus haalde de schouders op.

„Ken ik niet, die boy. Nog nooit van gehoed.”

De waard sprong overeind. „Wat? Je kent Hal Winter niet?”

Selton schudde verveeld het hoofd. „Neen, ik ken hem niet. Hoezo?”

De waard wilde wat zeggen, maar klapte geluidloos met de machteloze kaken. Hal Winter was een misdadiger uit de onderwereld van Chicago, op wiens hoofd 10.000 dollar stond. De sheriff van Big Yote had die bijna verdiend, maar Hal Winter en zijn twee geniepige trawanten waren te snel geweest en de burgers van het plaatsje hadden hun sheriff naar het kerkhof kunnen brengen. Dat een dergelijk schutter een onbekende was voor zijn gast, kwam de waard ongelooflijk voor. Tom Selton had echter alle belangstelling verloren, want de lang verwachte stapte de kroeg binnen. ,sGoed dat je er bent, Tom,” zei deze, „want ik moet een zaak met je bespreken, die geen lang uitstel meer duldt.” De reus gromde gepikeerd. „Dan moet je mij geen twee uur laten wachten, William.”

„Noem me hier geen William, Tom,” zei de kleine heftig. „Niemand vermoedt nog wie ik ben. Ik heet Prutser.” Tom Selton trok een dom gezicht. „Hoe heet je? Zeg die naam nog eens.” „Prutser.”

„Dat was toch een spotnaam van je, ginds in je vaderland als ik me niet vergis. Ze noemden je zo, omdat je zo’n prutserig manneke bent.”

„Precies! Maar vergeet niet dat ik hier ook zo heet. Je weet tenslotte ook wel waarom niemand mijn echte naam mag horen.”

De twee uiterlijk zo verschillende mannen namen aan een leeg tafeltje plaats en bestelden iets te drinken. Daarna begon de kleine te vertellen, terwijl Tom Selton opmerkzaam toehoorde.

„Ik heb nu een waardevolle helper, Tom, en ik geloof dat we er in zullen slagen alles in het reine te brengen. Je zult grote ogen opzetten als ik zijn naam noem, maar dat doe ik niet, want het is beter zo. Het is een groot geluk dat ik die man heb leren kennen.”

Tom Selton was geschrokken. „Je wilt toch niet beweren dat je een vreemde alles hebt verteld?”

„Ik heb hem alles verteld, alles, zonder iets over te slaan, zoveel als er in deze zaak te vertellen valt.” „Ben je gek geworden. Als die man nu eens naar de politie gaat, of er zelfbij is.”

Prutser lachte voldaan. „Haha, dat is ook het geval...” Tom Selton sprong overeind als een losgeschoten veer en het had weinig gescheeld of de reus was met zijn hoofd tegen het plafond gevlogen. „Ben je nu helemaal waanzinnig geworden! Een wildvreemde kerel ga je toch niet...” Prutser drukte de kolos weer op zijn stoel door letterlijk aan de knoop van zijn leren vest te gaan gangen. „Houd nu een paar momenten de kiezen op elkaar en laat mij uitspreken. Ik heb bericht ontvangen dat ze in Caledonia nog steeds naar mij zoeken. Ondanks alles wat ik voor de staat heb gedaan, houden ze aan de oorspronkelijke eis vast, zonder een nader onderzoek naar Hal Winter in te stellen.” „Hal Winter?” vroeg Tom Selton verrast. „Zo heet Fred Liwehr tegenwoordig.”

„Zo, noemt hij zich nu Hal Winter,” was het antwoord van Tom en hij was zelf verbaasd over de grote rust die plotseling over hem kwam. „Maar vertel verder, Prutser.” „Toen ik jaren geleden uit het tuchthuis wist te ontsnappen, reed ik naar Tombstone, want ik had gehoord dat Liwehr zich daar ophield. De stad was toen een verzamelplaats van allerlei geboefte. Ik werd er hulpsheriff, maar van Liwehr viel niets te bekennen. Toen ging ik noordelijker, naar de Hood River. De kerel scheen van de aardbodem te zijn verdwenen. Ik moet hem echter hebben, want zolang die zaak niet is opgeklaard, kan ik niet naar huis terug. Dat weet jij heel goed, Tom, want jij was bij de geschiedenis betrokken.”

Tom knarste hoorbaar met de tanden. „Ik weet er alles van, William - eh, Prutser. Ik heb sinds die dag geen vrolijk uur meer gekend en kan ook niet naar mijn vaderland terugkeren. Maar wat moet ik nu hier in Big Yote doen?” „Je vertrekt meteen naar Rongles in de buurt van Caledonia. Daar wacht onze helper op jou.” „Die me op slag zal arresteren,” snauwde de reus. „Onzin. Voor die man durf ik mijn hand in het vuur te steken. Hij is mijn vriend en je kunt hem vertrouwen. Je behoeft alleen maar te zeggen, dat je Tom Selton bent. Ik heb je nauwkeurig beschreven, zodat hij je niet over het hoofd zal zien. Hahaha! Het is een G-man van de amerikaanse politie.” „Ook dat nog,” steunde Tom.

„Hij heeft jou nodig, Tom, want jij kent Fred Liwehr, die nu wel weer met een andere naam zal rondlopen. Als iemand licht in deze duisternis kan brengen, is hij het wel. Reken daarop.”

„En hoe heet hij. Per slot van rekening zijn die knapen vrij bekend en misschien heb ik wel eens van hem gehoord.”

„Dat weet ik wel zeker, maar ik zeg je alleen zijn voornaam.

Conny.”

„Conny Coll?”

Prutser knikte.

„Die een paar dagen geleden Ken Lister naar de andere wereld hielp?” „Dezelfde!”

„En is het zeker dat hij aan onze kant staat?” „Ik heb een paar avontuurtjes met de man meegemaakt en hij is nu op weg naar Carolina om dit zaakje voor ons op te knappen. Het is fantastisch, Tom, zo’n kans krijgen we nooit weer.”

De reus keek peinzend voor zich uit. Dan zei hij: „Als het allemaal waar is wat je me daar vertelt, dan ziet het er niet zo gek uit. Goed, hoe het ook afloopt, we zullen het er op wagen. Wacht hier even op me, William.” „Je moet me Prutser noemen!”

„Ach ja, Prutser. Een stomme naam. Een moment. Ik ben zo weer terug.”

Na deze woorden stond hij op en liep naar het buffet, waarachter de keeper stond.

„Hé keeper, je wilde me toch iets over Hal Winter vertellen? Wat was er met hem?”

De waard keek hem bijna vijandig aan. „Waarom interesseer je je zo opeens voor die geschiedenis?”

„Niet voor die geschiedenis - voor Hal Winter zelf! Moet een verdraaiend boeiende persoonlijkheid zijn.”

„En gevaarlijk bovendien! Hij is hier de laatste maanden echter niet meer teruggekomen. Men zegt dat hij in Mexico zit.”

„Mexico is zo groot.”

„Het kan ook Canada zijn! Wie zal dat zeggen, bij een kerel als Hal Winter. Of in Chicago, want het is een veelzijdig talent. Ik behoef maar aan die gaten in de deur te denken...”

Tom Selton boog zich over de tapkast. „Kom op, vertel me eens hoe dat destijds in zijn werk ging met Hal Winter.” De keeper begon te lachen en zijn ogen straalden geestdriftig. „Daar stond sheriff Toges met zijn drie helpers, precies voor die gaten in de deur. Ze waren plotseling binnen gekomen en hadden de Colts al in de hand. Maar voor ze een schot konden lossen, was de strijd al afgelopen. Er waren vier doden, en een massa gaten hier in de muur. Dat is alles! Een beetje weinig, nietwaar?” „Het is genoeg, meer dan genoeg,” zei Tom Selton met toegeknepen keel, „maar toch zou ik die knaap graag eens spreken.”

De waard schrok geweldig. „Man, doe dat nooit! Hal Winter heeft de zeer onaangename gewoonte direct te schieten als de neus van een boy hem niet aanstaat. Blijf bij hem uit de buurt. Het is een vat buskruit.” Tom Selton bestudeerde de klapdeur en weer kwam dat akelige gevoel in zijn maagstreek. Hij haatte mannen die zo goed konden schieten. Zijn vuisten balden zich zo hevig, dat de knokkels spierwit werden. Als hij die vervloekte schurk eens tussen de vingers kreeg, dan was het afgelopen met Fred Liwehr, alias Hal Winter en dan behoefde een zekere William MacLean ook niet meer zo geheimzinnig door de wereld te scharrelen.

Conny Coll zat tegenover de direkteur van de grote strafinrichting te Caledonia. Harry T. Makless had verwonderd de wenkbrauwen opgetrokken toen hem gemeld werd, dat een G-man, Conny Coll genaamd, hem privé wilde spreken. Tussen de muren van de staatsgevangenis werden eigenlijk géén buitenstaanders zonder schriftelijke aanvrage toegestaan, maar de direkteur was een hoffelijk man en toen hem werd meegedeeld, dat het een dringende zaak was, gaf hij zijn toestemming. Hij nam de lange, breedgeschouderde man die tegenover hem plaats nam nieuwsgierig op.

„U hebt zich als G-man van de Sinclairgroep laten aandienen, mister Coll,” begon hij het gesprek, „mij werd echter niets meegedeeld door uw meerderen en...” „Pardon, mister Makless,” onderbrak de G-man. „Ik kom hier niet in mijn kwaliteit van G-man. Het is een privé-zaak, al moet ik er bij zeggen, dat deze zeer nauw verbonden is met een dienstaangelegenheid.” „U maakt mij nieuwsgierig.”

Conny Coll ging recht op zijn doel af. „Ik zou graag iets weten van MacLean.”

„Welke MacLean? Toch niet William MacLean?” „U noemt de juiste naam. Ik meen de schuilplaats van de vluchteling te hebben ontdekt en zou zijn zaak - vooropgesteld dat hij het waard is en daarom ben ik hier - graag op mij nemen. Hij beweert onschuldig te zijn.” De ambtenaar haalde de schouders op en dit gebaar drukte meer uit dan vele woorden. „Dat beweert iedereen, mister Coll. Het is niet onmogelijk, want de veroordeling was gebaseerd op getuigenissen van zijn makkers en een zekere Fred Liwehr. Het is een vreemde geschiedenis.” „Zoudt u zo vriendelijk willen zijn en mij het hele geval uitvoerig vertellen. Ik geloof dat het belangrijk is.” Makless leunde in zijn stoel achterover en greep een potlood. Er zijn mensen, die menen alleen te kunnen nadenken als zij iets in de vingers hebben en de direkteur behoorde tot die categorie. Hij begon: „Het is nu vijfjaar geleden dat ik William MacLean voor het eerst zag. Hij was uitgeput door de lange mars van het station naar de gevangenis en had veel last ondervonden van de kettingen waarmee hij aan de andere gevangenen was gebonden. Helaas hebben slechte ervaringen ons genoopt tot die maatregel over te gaan. Het zijn geen brave jongens die hier worden ondergebracht en u kunt van mij geloven, dat straatroof het lichtste delict is onder mijn gedetineerden. Toen hij in het werkkamp was aangekomen, had het staal zijn polsen en enkels opengescheurd, maar van de honderd man, was William MacLean de enige die trots en rechtop, zonder te hinken door de grote ijzeren poort liep. Hij had twintig jaar gekregen, wegens het neerschieten van een sheriff. Ik meen dat het in de buurt van Statesville was. De sheriff ontdekte een bende valse munters, waar MacLean en Fred Liwehr deel van uitmaakten. Waarschijnlijk trad de sheriff iets te nonchalant op, want plotseling werd hij overrompeld en neergeschoten. De man was namelijk alleen het gewelf binnengegaan. Toen zijn assistenten binnen kwamen bleef een man verstijfd staan met een Colt in de vingers. Dat was William MacLean.” De direkteur pauzeerde even en Conny Coll maakte er gebruik van door te vragen: „En de drie overigen beweerden, dat hij de sheriff had neergeschoten, nietwaar?”

„Inderdaad, MacLean bewoog hemel en aarde om zijn onschuld te bewijzen, doch men geloofde zijn dictie van de schietpartij niet. Twee van de mannen werden opgehangen voor een vroeger begane moord en Fred Liwehr kreeg drie jaar wegens valsmunterij. Deze Liwehr had gezworen, dat MacLean het schot loste. Moord is moord en er moet iemand worden gestraft. De derde kameraad van de moordenaar moet een reus van een kerel geweest zijn. Hij was tijdens de overval juist afwezig. Alle navorsingen bleven echter vruchteloos. Ik meen, dat de man Tom Selton heette.”

Conny Coll staarde in gedachten verzonken voor zich uit. „Als het u interesseert, wil ik wel uitvoeriger over MacLean vertellen.” „Heel graag.”

Harry T. Makless probeerde of het potlood de krachtige druk van zijn vingers weerstond en toen dat was gebleken, ging hij verder: „Het leven in het werkkamp was en is keihard. Maar het zijn ook ruwe kerels die men ons zendt. Ik geloof dat MacLean de eerste zes weken geen woord zei. De andere gevangenen bemoeiden zich niet met de eigenaardige man, want zij voelden dat hij niet bij hen hoorde. Hij was dan ook totaal anders dan zijn lotgenoten. Klein en nietig van gestalte, maar met een ijzeren wil en doorzettingsvermogen. Hij ontzag dat kleine lichaam dan ook absoluut niet. Hij droeg zijn lot manmoedig, maar het woog hem ontzettend zwaar. Zijn vader was een welgesteld farmer, zijn broers hardwerkende, eerlijke mannen, geheel anders dan MacLean, die altijd een buitenbeentje was geweest met een grote hang naar alles wat abnormaal was. Bij de kennismaking vroeg ik hem waarom hij zo’n afschuwelijke misdaad had begaan en hij antwoordde met toonloze stem: „Ik heb geen misdaad begaan. Fred Liwehr schoot de sheriff neer.” Toen vroeg ik hem waarom hij zich dan met de valse munters had ingelaten. Zijn vader was immers een welgesteld man. „Ik wilde mijn vader niet lastig vallen. Ik leid een eigen bestaan en heb mijn eigen ideeën. Ik had geld nodig.”

Daarbij keek hij me met grote klare ogen aan en zei tenslotte: „Het was stom me met Fred Liwehr in te laten. Maar gelooft u me, ik heb niemand neergeschoten. U beseft toch ook wel, dat ik een grote schande over mijn geliefde vrouw en kinderen heb gebracht. De dag zal echter komen dat ze trots op mij zullen zijn.” Dat waren de woorden die hij destijds tot mij sprak, mister Coll. Ongeveer een week later verzocht MacLean mij om papier en potlood. Ik nam aan dat hij naar huis wilde schrijven en liet hem de spullen brengen. Het werd geen brief. Een paar dagen later ging ik diep in de nacht door de slaapzaal. MacLean zat, ondanks zijn geketende benen, op zijn brits te tekenen. Toen hij mij zag, keek hij op. Ik zei: „Je hebt vandaag zeker nog niet genoeg gewerkt, hè? Het zou beter zijn alsje ging slapen.” „Ik kan niet slapen. Ik moet...” was het antwoord. Meer zei hij niet en ik besefte dat het nog lang zou duren voor deze man zich bloot zou geven of mij in vertrouwen zou nemen. Ik zag hem dikwijls, maar stoorde hem niet bij zijn werk. Hij scheen het te waarderen. Op een goede dag verraste ik hem echter en ik zag op papier een tekening die grote gelijkenis vertoonde met een geweerconstructie. Ik bekeek het ontwerp nieuwsgierig en opeens begon MacLean zonder enige inleiding te praten. „Dat is de constructietekening voor een nieuw geweer. Ik heb mijn idee nu uitgewerkt en kan eindelijk zeggen - het is me gelukt!” Hij sprak aan een stuk door over snelvuurwapens en toen ik zei, dat ik er niets van begreep, legde hij het uit. Ik geloof, dat de gasdruk via de kolf op de kamer werd overgedragen. Hiervoor was een lange stang nodig en munitie die bestand was tegen hoge druk. Toen ik hem vroeg of hij een nieuwe uitvinding had gedaan, zei hij: „Niet meer dan een verbetering - maar een bijzonder ingrijpende.” En hij wees op de tekening. „Deze kolf is maar 16 millimeter lang. In plaats van 89 millimeter behoeft het projectiel door de loop nu maar 25 af te leggen.” Ik meen tenminste dat hij die getallen noemde. Ik schudde het hoofd en toen trok hij een andere tekening tevoorschijn. „Hier heb ik een verbetering van de terugstootladder. Ik heb hiermee een wapen ontwikkeld, waarbij alleen de grendel in werking behoeft te komen. Heeft u wel eens croquet gespeeld?” Ik ontkende, want ik heb een hekel aan sport. „Dan zou u kunnen weten, dat je een bal ver weg kunt slaan zonder hem met de hamer aan te raken. Je legt twee ballen vlak bij elkaar, zet je voet stevig op de ene en slaat er tegen. Het is hetzelfde idee. En ik verzeker u direkteur, dat binnen een jaar iedere rekruut van het amerikaanse leger een geweer van dit type zal dragen. Dit bewegende aanzetstuk maakt het bijvoorbeeld mogelijk dat voor een machinegeweer kogels van 5,6 millimeter gebruikt worden en dit bespaart het ministerie van defensie miljoenen en nog eens miljoenen per jaar.” Ik schudde het hoofd, maar nam me in stilte voor deze kwestie aan mijn meerderen te melden. Dat deed ik en na drie weken kwam onverwacht generaal Frank O’Connor, chef van de constructieafdeling voor kleine wapenen, bij mij om met de gevangene MacLean te spreken. Hij hield het voor uitgesloten, dat de kleine patronen tegen het zware mechanisme bestand waren. Hij bestudeerde de tekeningen en schema’s en gaf opeens een ferme slag op de tafel. „Man je hebt hier een expert in huis. Die figuur is niet te betalen. Ik wil hem direct spreken.”

William MacLean legde de generaal alles tot in de details uit en deze beloofde hem te doen wat mogelijk was. Er was nog geen maand verlopen of we ontvingen bericht, dat de uitvinding van MacLean in de praktijk was gebracht en er opzienbarende resultaten waren bereikt met het nieuwe systeem. Het zou op alle wapens worden toegepast. Toen ik op de avond van dezelfde dag MacLean kon berichten dat het ministerie van defensie 100.000 dollar aan zijn vrouw had overgemaakt als honorarium voor zijn uitvinding, stond hij wezenloos voor zich uit te staren met een vochtige glans in de ogen.

„En gelooft u dat generaal O’Connor woord zal houden wat mijn geval betreft?” vroeg hij gespannen. „Natuurlijk,” stelde ik hem gerust. „Hij zal zijn woord houden en misschien heb je geluk.” Week na week verging. Het werden maanden. MacLean werd nerveuzer en nerveuzer. Hij verloor te veel lichaamsgewicht en we moesten hem in het gevangenislazaret laten opnemen. Toen was hij op zekere dag spoorloos verdwenen. Geen mens wist hoe hij het had klaargespeeld. Hij had een klein briefje achtergelaten: „Ik geloof niet meer in de gerechtigheid en zal het recht nu in . eigen hand nemen.” Dat is ongeveer een jaar geleden, maar we hebben niets meer van MacLean gehoord,” besloot de direkteur zijn lange verhaal.

„En zijn vrouw? Wist die nergens van?” vroeg Conny Coll. „Neen, ze heeft hem nooit meer gezien. Ze heeft een huis in de buurt van Jasper gekocht en leeft er zeer teruggetrokken.”

Het schoot de ambtenaar opeens te binnen, dat Conny Coll bij zijn entree over de verblijfplaats van de gezochte had gesproken en hij vroeg met wantrouwen in de stem: „Hebt u deze MacLean soms gezien?” Conny Coll glimlachte. „Misschien - misschien ook niet, dat hangt helemaal af van het resultaat van mijn onderzoek.”

De direkteur stoof op: „Maar u heeft als politie-ambtenaar de dure plicht...”

„Ik zei u in het begin al, dat dit een privékwestie is,” constateerde de G-man rustig, „maar ik zal deze zaak op me nemen en overste Sinclair onmiddellijk op de hoogte stellen. Wat mij overigens het meest interessert: Heeft u in al die tijd nog wel eens iets van Fred Liwehr vernomen?” „Neen. De man heeft zijn straf uitgezeten en is toen naar Knoxville gegaan. Hij schijnt daar nog een oude moeder te hebben. Meer weet ik niet van hem.”

Conny Coll stond op om afscheid te nemen. Toen hij sprak klonk er een eigenaardige ondertoon in zijn stem. „Ik kom u binnen korte tijd weer opzoeken, mister Makless, en dan breng ik u of het bewijs van MacLeans onschuld en het bewijs van invrijheidstelling, of ik breng William MacLean zelf mee. Maar komen doe ik!”

De direkteur keek de verdwijnende man hoofdschuddend na. Hoe was de naam van de G-man ook weer? O ja, Conny Coll had er op de kaart gestaan. Conny Coll?

Ach,” natuurlijk, dat was die man uit Texas, die altijd zo kort aangebonden was in de omgang met bandieten. Er steeg een golf van opwinding in Harry T. Makless omhoog toen hij er aan dacht zoeven met een beroemd G-man te hebben gesproken.

De sheriff van Rongles was een man met een druk leven. Van ‘s morgens vroeg tot ‘s avonds laat zag men hem op zijn bureaustoel zitten schrijven. De burgers van het stadje - een van de eerste pioniersplaatsjes - schudden het hoofd over zoveel ijver. Boze tongen beweerden, dat de ,Kantoorkruk’, zoals men hem algemeen noemde, zo weinig behoefte aan frisse lucht had, omdat de atmosfeer in het stadje een vrij hoog loodgehalte bevatte. Het plaatsje wemelde van lichtschuw gespuis en daar het feit niet kan worden bestreden dat een sheriff ook maar een leven heeft te verliezen, was het voor de ijverige man met de schitterende ster op de borst maar beter zich bij zijn schrijfwerk te houden. Sheriff House was een man in de kracht van zijn jaren en als men hem zag geloofde men de rust zelve voor zich te hebben. Hij keek nauwelijks van zijn inspannende arbeid op toen een jonge, stevig gebouwde man het kantoor betrad. „Goedenavond, sheriff,” zei Conny Coll. „Goedenavond. Wat wenst u?” „Ik wilde een telegram verzenden.”

De sheriff keek van zijn bezigheid op en monsterde niet bepaald vriendelijk de vreemdeling die het gewaagd had hem te storen. „U heeft zich vergist in de deuren, vreemdeling. Het postkantoor is enkele huizen verder. Dit is het sheriffskantoor.”

„Ach, u meent het niet. En u bent de sheriff?” House schraapte de keel. „Heb je er iets tegen?” Conny trok een onschuldig gezicht. „Neen, natuurlijk niet. Ik dacht werkelijk, dat ik hier een telegram kon verzenden.”

De sheriff keerde de blik weer naar het papier. „Neen, dat gaat hier niet. Laat me nu met rust, want ik heb nog genoeg te doen.”

Conny Coll keek besluiteloos naar binnen, kwam een paar stappen naderbij, nam zijn brede hoed langzaam van het hoofd en legde die op het bureau van de sheriff. Deze was zeer verbaasd, dat de vreemdeling nog aanwezig was. „Wel alle duivels, ben je nu nog hier! Wat wil je dan eigenlijk van mij?”

„Alleen maar een telegram verzenden - en hier is mijn hoed.” De wenkbrauwen van de sheriff werden dreigend naar elkaar getrokken. Hij had zich juist een dikke pruim in de mond gestopt en zat er nu heerlijk op te kauwen. „Wat moet die hoed daar?”

„Ik dacht - ik wilde,” stotterde Conny Coll. „Wel, ik heb geen geld bij me en omdat het telegram betaald moet worden...”

„Wat wil je? Die hoed...,” brulde de sheriff buiten zichzelf van woede.

Conny Coll schudde mistroostig het hoofd. „Ik dacht dat ik hier in een postkantoor was. Waar ben ik eigenlijk. Een doofstommeninstituut?” „Doofstommeninstituut?” „Omdat hier zo wordt gebruld.”

De sheriff keek de ander strak aan. Het werd hem langzaam duidelijk, dat hij met een gek te doen had. Hij moest deze man met glacéhandschoenen aanpakken, want gekken waren volgens hem nog gevaarlijker dan bandieten. Daarom zei sheriff House kalm: „Je bent hier ook in een postkantoor.”

„Dat dacht ik al toen ik u zag schrijven. Nietwaar, zoiets doet men alleen op een postkantoor.” „Ja natuurlijk, dat doet men alleen op een postkantoor.” „Of zat u niet te schrijven, maar te slapen?” De woorden klonken spottend.

Bijna was de sheriff zijn goede voornemen vergeten. Hij beheerste zich echter en perste er uit: „Je hebt gelijk - ik zat te slapen. Dat doe ik altijd als ik nadenk en schrijf. Ik ben namelijk een genie, dat van alle markten thuis is...” „Wat - wat?” stamelde Conny Coll. „Ik kan zelfs pruimen terwijl ik slaap.” „Kunt u dat werkelijk?” vroeg Conny en zijn mond bleef bij deze woorden openstaan. „Wat kunt u nog meer?” De sheriff kwam overeind en op zijn gezicht stond duidelijk zijn voornemen te lezen. „Raad eens!”

Conny straalde. „Graag! Raden is mijn hobby. Ik wed, dat u telegrammen kunt verzenden.”

De gal begon de sheriff langzamerhand over te lopen.

„Inderdaad, ook dat kan ik.”

Conny haalde opgelucht adem. „God zij dank. Dan ben ik dus toch op het postkantoor.”

Dat was te veel voor de sheriff. Hij snoof: „Vervloekte idioot. Je bent hier in het kantoor van de sheriff. Als je nog een keer het woord telegram hier noemt dan smijt ik je in een van die cellen daar. Eigenwijze snotneus. Wie ben jij eigenlijk? Vertel me dat eerst eens.” „Ik ben Trixi.”

De linkerhand van sheriff House greep naar achteren om zijn stoel te zoeken en toen hij die op de tast gevonden had, liet hij er zich zwaar in vallen. Geen twijfel meer mogelijk. Voor hem stond een gek.

„Kan ik nu het telegram doorgeven?” vroeg de gek de verdwaasde man. Hij wees naar een hokje in de hoek van het grote vertrek waar een telegrafeerinstallatie stond opgesteld. De ogen van de sheriff werden steeds groter toen de gewaande gek zich aan de seinsleutel zette. Als in een droom volgde hij de boodschap en spelde:

Dringend - centrale 333 Prescott overste Sinclair - wacht op antwoord - wie is Fred Liwehr - Conny Coll.

De sheriff had een paar minuten nodig om zich van de schrik te herstellen. Toen hij weer ongeveer normaal kon denken, kwam het antwoord binnen.

Antwoord Conny - Fred Liwehr - alias Hal Winter - grootste schurk tussen St. Helena en San Diego - zonder pardon schieten - vergezeld door Madison en Spring - voorzichtig -gevaarlijke schutters - verblijfplaats onbekend - centrale..

Conny controleerde nog eenmaal de inhoud van de boodschap en schudde dan mistroostig het hoofd. „Wordt zoetjes aan oud, die brave John. Hoe kan hij zo vergeetachtig zijn. Uitgerekend mij bevel tot schieten geven! Alsof ik niet geschoten zou hebben als het zo ver zou komen.” Dan ging hij met lange passen naar de deur, maakte een diepe buiging voor de verstijvende sheriff en verliet het vertrek.

Conny Coll had zich al een heel eind van het gebouw verwijderd, toen sheriff House weer tot zichzelf kwam.

Toen Conny het speelhol ,De valse schoppenboer’, waar hij op aanwijzingen van Prutser Tom Selton zou ontmoeten, betrad, liet hij bijna zijn sombrero uit de handen vallen van verrassing. Voor zijn ogen speelde zich namelijk de mooiste gooi-en smijtpartij af, die hij de laatste drie maanden had gezien.

Verdikkeme, het leek wel een slachthuis. Hij kon zich nog juist op tijd bukken om een halfvolle whiskyfles die niet voor hem was bestemd, te ontgaan. In het midden van het vertrek stond een kerel van ruim twee meter met de schouders van een jonge buffel en een borstkas die zich in omvang met een normale brandkast kon meten. Ongeveer zes roerloze lichamen lagen rondom hem op de grond en getuigden er van, dat de reus zijn vuisten met vernietigende kracht wist te gebruiken. Met op elkaar geklemde kaken verweerde hij zich tegen een grote overmacht. Conny hoorde het kraken van twee schedels die tegen elkaar werden geslagen en hij sloot de ogen. Ontzettend zoals die knaap met zijn medemensen omsprong!

De Hercules schudde de twee bewusteloze kopstoters van zich af en sprong naar de tapkast. Er volgde een hevige slag toen dit geval omstortte, flessen en glazen met oorverdovend gerinkel onder zich begravend. De aanvallers waren al weer naderbij gekomen. De voorste van de mannen kreeg een maagstoot van de reus, zo dat hij halsoverkop weg-tuimelde en wel precies in de richting van de deur, waarbij Conny Coll nog steeds stond te kijken. De G-man werd zo geboeid door het schouwspel, dat hij de rollende man niet op zich zag afkomen. Met een stevige slag kwam de man tegen hem aan en samen sloegen zij door de klapdeur naar buiten. Een zachte verwensing mompelend, krabbelde Conny Coll overeind, overtuigde zich ervan dat de stormram bewusteloos was en betrad de kroeg weer, juist op tijd om te zien hoe de waard, een klein manneke, zijn revolver trok en op de reus aanlegde. Naderhand beweerde de man, dat hij alleen maar had willen controleren of de loop van zijn wapen nog recht was en niet had geleden van een paar harde klappen. Conny schoot hem de Colt nog net op tijd uit de vingers en de kleine man staarde verbluft naar zijn lege hand en vervolgens naar de figuur in de deuropening. „Iedereen tegen de muur, mannen! Behalve die olifantenbaby daar. Nou - komt er nog wat van?” commandeerde de G-man. De helden - uitgezonderd de bewusteloze natuurlijk - vlogen naar de wand en Conny liet dg keeper alle wapens verzamelen. Toen de schietijzers en messen op een hoop lagen, opende hij een luik in de vloer en schoof de hele bubs in de kelder. Toen liet hij het zware luik weer dichtvallen.

„Zo jongens, dat is om alle smeerlapperij uit te schakelen. Wat dacht je ervan, Baby, zouden we het onderhoud voortzetten? Ik denk zo, dat jij Tom Selton bent.” De reus keek Conny, die nog met beide Colts in de hand stond, verbaasd aan.

„Ik ben Conny en moet je de groeten doen van Prutser. Maar daar hebben we het straks nog wel over. We zullen eerst deze kereltjes eens laten zien hoe ze in Texas boksen! Mijn vuisten willen langzamerhand weer eens wat werk verzetten. Treed nader, jongens, dan kunnen we beginnen!”

En de jongens aan de wand draaiden zich om en kwamen naderbij... Toen een half uur later scheriff House, bleek tot op zijn nagelriemen, het lokaal binnenstormde, ontwaarde hij een hoop steunende, kreunende en vloekende mannen her en der op de grond liggend en temidden van hen, bij de enige ongeschonden tafel, zaten twee mannen in een vrolijk gesprek gewikkeld.

Tom Selton sloeg zich kletsend op de dikke dijen. „Man -kerel! Van jou kan een mens nog wat leren. Waar haal je die fabelachtige stoot vandaan? Die moet je mij nog eens duidelijk demonstreren.”

Conny grijnsde over het hele gelaat. „Weetje, Baby, boksen is een kunst - geen werk. Jij hebt die schone kunst tot een alledaags stukje arbeid gemaakt en staat met je armen te zwaaien alsof het een paar dorsvlegels zijn. Maar je voeten blijven op dezelfde plaats! Wat was er eigenlijk aan de hand hier? Per slot van rekening wil een mens wel graag weten waarvoor hij vecht of heeft gevochten.”

Tom Selton spuwde een losgeslagen tand uit en wilde juist een uitvoerige verklaring geven, toen sheriff House verscheen. Deze naderde de beide mannen behoedzaam en toen hij de man ontwaarde, die hij enige tijd geleden nog voor een gek had aangezien en vervolgens zijn blik over de inferno van de geruineerde kroeg liet gaan, mompelde hij: „Alles okay,” en verdween even plotseling als hij gekomen was. Toen gebeurde er iets eigenaardigs met Tom Selton. Hij begon opeens over het hele lichaam te trillen. De vleesmassa kwam schokkend in beweging en daarbij sperde de man zijn mond open alsof er een rode kool naar binnen moest. Conny sprong geschrokken op toen hij de zenuwtrekken van zijn nieuwe strijdmakker zag. „Hé, Baby, wat mankeert jou? Wat heb je? Is er iets gebeurd?” Tom Selton zei niets, geen woord. Zijn lichaam begon nog heviger te schudden en in zijn ogen blonk reine vreugde. De reus lachte - hij lachte van ganser harte en Conny Coll stond versteld. Geen geluid, geen toon kwam er over de lippen van de trillende kolos. Ontzettend, hoe was zoiets mogelijk. Conny wreef zich peinzend langs de neus en wist niet of hij nu moest meelachen, of, evenals Tom Selton, zwijgen.

Prutser zat al meer dan een week achter de kudde wilde paarden die Redly in zijn midden had opgenomen, aan. Hij was niet ervaren in het opsporen en volgen van een kudde mustangs en het zou heel wat vlotter zijn gegaan als Holiday hem een van zijn boys had meegegeven. Maar Prutser had zich daartegen verzet. Zijn trots gebood hem alleen op jacht te gaan en te trachten de merrie, die Conny had laten ontsnappen, in de stallen van de farmer terug te brengen. Sinds hij uit de gevangenis was ontsnapt, had hij al verschillende voor hem vreemde baantjes aangenomen en waarom zou hij nu niet eens voor paardevanger spelen? Het was zomer, de dagen waren helder en blauw en de nachten warm. Urenlang kon de kleine man bij het kampvuur liggen en over verleden en toekomst piekeren. Als de vlammen uitdoofden, rolde hij zich in zijn deken om te gaan slapen.

Zo ook deze nacht. Prutser legde zich op de grond met in zijn hart de wens morgen eens geluk te hebben. Hij moest er toch eens in slagen zo dicht bij de troep te komen, dat hij de merrie zijn lasso om het hoofd kon slingeren! En hij had geluk, ondanks de vele handicaps, zoals zijn slechte paard, ongeoefendheid in het lassowerpen, het feit dat hij een paar uur per dag aan de jacht op wild moest besteden om zichzelf in leven te houden. Prutser had niet veel verstand van paarden, niet meer dan de gemiddelde ruiter in het Westen, maar hij kon toch wel zien, dat de aanvoerder van de kudde, een moorhengst, een buitengewoon paard moest zijn. De brede, gewelfde borst wees op een paar krachtig ontwikkelde longen, wat een groot uithoudingsvermogen inhield, de kleine hoeven, de smalle middenvoetsbenen en vooral het kleine hoofd duidden op een edel ras en vurig temperament. Natuurlijke kracht en gratie straalden van het dier af en in zulk eèn mate dat Prutser, ondanks de grote last die de slimme hengst hem bezorgde, met plezier achter de kudde aanzat. Vaak vergat hij waarom hij op pad was gegaan, als hij het uitbundige spel van de dieren gadesloeg.

Maar eindelijk kwam Prutsers gloriedag. Het gelukte hem de kudde uit het grote groene dal in een spleetvormig zij dal te drijven. Zo hard hij kon reed de kleine man op zijn klepper achter de mustangs aan. Het laatste gedeelte van de smalle kloof was moeilijk begaanbaar, want er sneed een wild schuimende beek door de met keien bedekte bodem. Bij de bronnen van de beek groeide gras in overvloed, zodat de dieren, als hij ze hier wist op te sluiten, de eerste dagen geen voedsel te kort zouden komen.

En Prutser ging ijverig aan het werk. Met takken en jonge boompjes sloot hij de nauwe toegang tot de lange kloof af. Hij zwoegde tot het vallen van de avond. Toen reed hij dolgelukkig, naar de ranch van Holiday, zonder acht te slaan op het late uur en zo snel de oneffen weg het hem toestond.

De volgende dag vingen de cowboys zonder enige moeite Redly en Prutser stelde alles in het werk om de aanvoerende hengst in zijn lasso te strikken. Prutser was een man met een hart dat ontvankelijk was voor schoonheid. Hij had genoten van het wilde dier in zijn natuurlijke spel en in de afgelopen week had het paard hem meer dan eens aan de wolf van Conny Coll doen denken. Dezelfde opvallend zwarte kleur en allebei een voorbeeld van kracht en gratie. Prutser ving de zwarte hengst, omdat hij meende, dat Conny het dier zou kunnen gebruiken. Maar het was een vurige knaap. Het dier bracht de hele ranch in rep en roer met zijn wilde streken. Spoedig zag de rancher zich genoodzaakt de moor in een versterkte kraal op te sluiten. Iedereen die het dier iets te na kwam, werd met slaande hoeven en klappend gebit ontvangen.

In de algemene opwinding die er heerste over de terugkeer van de merrie, die weinig geleden bad van het uitstapje in de wildernis, was het niemand opgevallen dat Zwarte Wolf zich niet liet zien. Prutser bemerkte het opeens, maar dezelfde nacht nog hoorde hij een langgerekt gehuil en hij wist, dat de Zwarte niet ver van de ranch in de openlucht op de terugekeer van zijn makker wachtte.

De nu komende dagen gebruikten de cowboys om de moor te testen. Met veel moeite werd hij in de ,dwangbuis’ gedreven, een nauwe kist waarin een paard zich met moeite kon bewegen. Toen werd hem een zadel opgelegd. De hengst weerde zich met de moed der wanhoop, maar kon niet veel uitrichten in de enge ruimte en moest toestaan dat de singel hem om de buik werd getrokken. Vervolgens klom de eerste man over de zijwand in het zadel. Het voorschot werd opgetrokken en als een pijl uit een boog vloog de moor naar buiten.

Na enkele tientallen razende sprongen bleef hij opeens staan. De cowboy wist zich ternauwernood in het zadel te houden. Het paard boog het hoofd tussen de benen, toen het zich goed bewust werd van de vreemde last op zijn rug. De cowboy zat zo vast als een bloedzuiger. Met alle vier de benen tegelijk in de lucht springend, kromde de moor ongelooflijk snel en scherp de rug. De cowboy vloog met een wijde boog weg. De hengst bokte door en wilde ook het zadel afschudden. Hij werd pas wat kalmer toen een ruiter op een oud, ervaren vangpaard naar hem toe reed, de neerhangende teugel greep en hem terugleidde naar de ,dwangbuis’. De volgende man wist het nog geen minuut in het zadel uit te houden. De hengst veerde op en belandde met stijve benen op de grond. Zijn sprongen waren zo snel, dat men ze nauwelijks met de ogen kon volgen. Ook de derde, vierde en vijfde ruiter maakten een gedwongen luchtreis.

De cowboys van de Holiday-ranch waren ervaren paardetemmers, die hun kennis hadden opgedaan met de wildste exemplaren. Maar zo’n woesteling als de moor hadden zij nog nooit onder de man gehad en toen de zesde boy zo ongelukkig kwam te vallen, dat hij zijn enkel brak, wilde niemand meer over de omheining op de moor klimmen. De rancher bekeek het prachtige dier hoofdschuddend en ook Prutser, die in zijn verbeelding de teugels van de hengst al aan Conny Coll had overgereikt, keek somber naar zijn zogenaamde eigendom.

„Er zal wel niets anders opzitten dan hem weer vrij te laten. Dat paard is niet te temmen en de wildebras gaat mij te veel jongens kosten.”

„Ik wilde toch graag wachten tot mister Coll terug is, mister Holiday. Hopelijk heeft u het bij het verkeerde eind.” „Mister Coll is een uitstekend ruiter, maar hij wordt even hard uit het zadel gezwiept als mijn jongens! Geloof dat gerust. Ik heb mijn hele leven met paarden gewerkt.” „Jammer,” bromde de kleine man, „en ik had gedacht, dat die duivelskerel zo goed paste bij de wolf.”

Het zoeken naar Fred Liwehr, alias Hal Winter, verliep moeizamer dan Conny Coll zich had voorgesteld. Tot nu toe wist hij alleen dat de man rondzwierf met twee trawanten: Frank Madison en Perci Spring. Conny was eerst naar Nestlis gereden, het plaatsje waar William MacLean de sheriff zou hebben vermoord. De sheriff bekeek de metgezel van Conny met achterdochtige blikken, want ergens kwam die verschijning hem bekend voor. Hij wist zeker, dat hij de naam van de reus kon vinden in een rondschrijven van de districtssheriff, maar aangezien de man zich in gezelschap van Conny Coll, een lid van de Sinclairgroep, bevond, dacht hij er niet verder over na. Hij wist dat de G-mannen met vele bevoegdheden waren uitgerust en zelfs een sheriff konden afzetten, indien zij aanwijzingen hadden voor diens oneerlijkheid of onbekwaamheid.

De sheriff was destijds hulpsheriff geweest van Statesville en kende de geschiedenis dus van a tot z.

„Gelooft u dat MacLean de moordenaar is, sheriff?” vroeg Conny.

„Zonder enige twijfel. Hij beweerde dat Liwehr het deed, maar dat is onzin. Als hij geweten had dat de sheriff niet alleen was gekomen, zou hij nooit geschoten hebben. Maar ja, er stond een posse buiten.” „Weet u waar die Liwehr zich bevindt?” De sheriff grijnsde. „Als ik dat wist, dan zat ik hier niet. Ik kan het sommetje dat die knaap op zijn hoofd heeft staan best gebruiken. Hij heet nu Hal Winter en stapelt schurkenstreek op schurkenstreek. De laatste tijd is hij hier echter niet meer gezien, ofschoon hij hier familie heeft wonen.” „Daarom vraag ik het juist,” zei Conny. „Neen, hij is hier nooit meer geweest. Maar u kunt het de mensen in het dorp zelf vragen. Misschien dat een vreemde meer te weten komt dan een van de medeburgers.” Conny deed de gehele dag navraag en wendde al zijn list en handigheid aan om de mensen uit te horen, doch alles was vergeefs. Het resultaat bleef nihil en toen de avond viel, was hij even wijs als ‘s morgens. De enige mogelijkheid was zich met het hoofdkwartier in verbinding te stellen. Omdat Nestlis geen eigen telegraafkantoor bezat reden zij naar het nabijgelegen Statesville, een middelgrote stad die haar groei en bloei te danken had aan een oliebron bij de monding van de Catavba River. Bovendien had een zekere John Hickory onlangs een rijke zilverader ontdekt, waardoor de stad snel in omvang toenam.

In het sheriffkantoor seinde Conny naar de centrale en hij had een paar minuten later het antwoord binnen:

Laatste moord Hal Winter twaalf dagen geleden in Memphis - Tullar Bar - vier doden - laatst gezien in Forest City - verblijfplaats onbekend - centrale.

Conny en Tom begaven zich direct op weg. Memphis lag aan de weg Little Rock - Amarillo. Tijdens die tocht kwamen zij langs Chattanooga in Tennessee. Daar woonde generaal Frank O’Connor. De generaal, die een paar maanden geleden gepensioneerd was, wilde de G-man eerst niet ontvangen, maar toen hij de naam William MacLean hoorde, kwam hij haastig aanlopen. Conny werd in de beste kamer van het huis ontvangen, maar werd niets wijzer van de in dienst vergrijsde krijgsman.

De generaal had zich destijds inderdaad intensief beziggehouden met de zaak van de uitvinder, doch was overal op onwil en ongeloof gestuit. De heren in Washington interes- seerden zich buitengewoon voor de technische kant van de zaak, maar toen de persoon zelf ter sprake kwam, trokken zij zich terug in veilig stilzwijgen. Nadat de generaal in een persoonlijk gesprek met de gouverneur van Carolina weer nul op het request had gekregen, gaf hij de moed op. Conny Coll was niets wijzer geworden.

De zaak van Prutser stond er slecht voor en even kwam het bij de G-man op, of het nog wel de moeite loonde zich er mee bezig te houden. Maar die gedachte verwierp hij snel. Prutser was zijn vriend geworden en waar een wil is, is een weg. Bovendien was hij rotsvast van de onschuld van de man overtuigd.

Een uur later zaten de twee mannen in de Oost-West-Expres, die in de richting van Arkansas voortjoeg.

Ed Dulles, de sheriff van het twintigduizend inwoners tellende Memphis was juist bezig zijn wapens te controleren, toen hij gestoord werd door de binnentredende Conny. Deze stelde zich voor en de sheriff bood hem gastvrij een stoel aan. Toen hij hoorde dat de G-man nadere inlichtingen over de moordpartij van Hal Winter wilde hebben, vertelde hij uitvoerig wat hij er van wist. In de Tullar Bar was het gebeurd. Een paar pokerspelers hadden hevige ruzie gekregen want een van hen, die men slechts kende onder de naam Ruiten-aas, scheen bij de uitvoering van zijn duistere kunsten iets te slordig met de kaarten te hebben gemanipuleerd, zodat zijn partner het valse spel in de gaten kreeg. Bij de daarop volgende schietpartij vielen vier doden. De vreemdeling, die het spel ontdekte, greep meteen naar zijn wapen en schoot op Ruiten-aas. Vrienden van de speler wilden hem te hulp komen, maar de metgezellen van de schutter openden eveneens het vuur. Het hele voorval speelde zich in een minuut af. Voor het incident kon uitgroeien tot een algemene slachtpartij, zei Hal Winter - want die was het - met vlijmscherpe stem tegen de opgewonden toeschouwers: „Deze idioten hebben het verdiend, mannen. Dergelijke foefjes moet je met Hal Winter niet uithalen! Ik raad jullie aan de handen uit de buurt van je heupen te houden tot wij op de paarden zitten.” Hal Winter ontkwam zonder dat hem ook maar een schot werd nagezonden.

„Wat is dat voor een lokaliteit, die Tullar Bar, sheriff?” vroeg Conny Coll.

Dulles vertrok het gezicht alsof hij in een zure appel had gebeten. Negentig procent van alle strubbelingen die zich in Memphis voordeden, vond in deze kroeg plaats of kon er mee in verband worden gebracht.

„Dat is een stuk van de hel, mister, dat door iedere fatsoenlijke burger wordt gemeden. Al het gespuis van het grensdistrict rot daar samen en een vreemdeling kan er slechts met levensgevaar binnentreden. Gisteren nog was er weer een dode en het vreemde van die zaken is, dat de dode altijd het eerst trok of het gevecht op andere manier uitlokte, wat door minstens een dozijn omstanders kan worden gestaafd. Slechts een enkele keer hadden wij, door iets te vroeg komen, geluk en konden een moordenaar in de kraag grijpen. De volgende ochtend was hij er vandoor...” Conny glimlachte begrijpend.

„De celwachter moet een behoorlijke borrel hebben gehad,” vervolgde de sheriff, „want hij zag de kerels die binnenkwamen niet eens. Hij werd buiten westen geslagen en toen hij wakker werd was de moordenaar spoorloos.” „Werd Hal Winter hier de laatste tijd nog wel eens gesignaleerd?”

„Neen. Hijzelf niet, maar Perci Spring is nog eens teruggekomen.”

„Een van zijn trawanten?”

„Juist. Een gevaarlijk revolverschutter, met meer moorden op zijn geweten dan hij vingers aan zijn linkerhand heeft.” Conny knikte. „Doe er gerust die van de rechterhand ook bij, sheriff. Waar werd Spring gezien? In de Tullar Bar soms?”

„Waar anders? We kwamen te weten dat hij een kort onderhoud met Bully had en toen weer verdween.” „Wie is dat, die Bully?”

„Pas op voor die kerel! Wat Spring met de Colt presteert, doet hij met de vuisten. Een paar weken geleden was ik er getuige van hoe hij in zijn dooie eentje een troep houthakkers naar buiten smeet, die toevallig langskwamen. Ik kon er in mijn functie van sheriff niets aan doen, omdat Bully de aangevallene was en uit noodweer handelde. Hij heeft dat echter goed uitgebuit en er waren ettelijke zwaargewonden.”

Conny stond op. Hij wist nu waar hij de zaak aan kon pakken en hij was blij eindelijk houvast te hebben gekregen in de schier hopeloze zaak. De sheriff wilde in geen geval hebben, dat de Westman in het hotel kamers zou bespreken, maar stelde hem een dienstkamer ter beschikking, waarin hij en zijn vriend de nacht konden doorbrengen. Ed Dulles was veel te verheugd een G-man als tijdelijke hulp te hebben, om hem zomaar te laten schieten. Conny Coll maakte het zich gemakkelijk, terwijl Tom veiligheidshalve de soliditeit van het bed onderzocht. Hij probeerde uiterst voorzichtig of het in staat was zijn niet onaanzienlijke gewicht te dragen en knikte goedkeurend met het hoofd toen er niets gebeurde. Toen keek hij de G-man onderzoekend aan.

„En wat nu? We hebben een klein spoortje gevonden. Wat doen we er mee?”

Conny was bezig zijn kaken van de baardstoppels te bevrijden, want hij herkende zichzelf bijna niet meer, toen hij in de spiegel had gekeken, en zei tussen twee halen van het scheermes door: „We zullen eens kennis gaan maken met Bully, denk ik.” Tom Selton knikte heftig. „Dat vind ik ook. Maar ik twijfel er aan of hij ons vrijwillig zal vertellen waar we Hal Winter kunnen vinden.”

„Dan zullen we hem daarbij een beetje moeten helpen en ik geloof wel, dat we op dat gebied iets presteren.”

De Tullar Bar was een smerige, van alcohol doordrenkte kroeg, zoals er honderden in het Wilde Westen waren te vinden. Even vuil en vunzig als de tafels, stoelen en wanden was de waard die achter de primitieve tapkast hing. Zijn tronie stemde overeen met de afschuwelijke whisky die hij zijn gasten voorzette.

Hoewel het klaarlichte dag was en de zon op haar hoogste punt stond, was de tent al half vol. In een van de hoeken zat een groep pokerspelers, waaronder een reusachtige man met imponerende schouders en een stierenek, die op een voorliefde voor gewelddaden wees.

Juist tegenover dit stel, in de andere hoek, zaten Conny Coll en Tom Selton slaperig voor zich uit te staren, en alleen een scherp waarnemer zou hebben gezien, dat deze twee mannen niets ontging van wat er zich in de kroeg afspeelde. Hier had Hal Winter dus zijn laatste misdaad uitgevoerd. De sheriff had de kroeg nauwkeurig beschreven, zodat de G-man zich niet kon vergissen. De tafel waaraan de pokerspelers zaten stond nog op dezelfde plaats. „Geloof je dat die stierenek daar Bully is?” fluisterde Conny.

„Kan best. Fred Liwehr had het vaak over die vent. Schijnt zoiets als een vertrouwensman te zijn. Liwehr betaalde destijds goed en hij had natuurlijk veel vrienden en helpers,” antwoordde Tom en hij voegde er aan toe: „We moeten te weten komen waar Hal Winter zich bevindt, wat er ook gebeurt.”

Conny stond op en liep naar het buffet om een paar woorden met de keeper te wisselen. Hij bestelde een sterke borrel en wilde juist het scherpe vocht naar binnen gieten, toen hij in de spelershoek iemand hoorde zeggen: „Hé, Bully, pas op! Je verliest je broek nog en dan moet Percy hem weer afkopen.”

Een algemeen gelach begeleidde deze woorden. Conny draaide zich om en zag dat Tom Selton was opgestaan en naar de pokertafel liep. Direct daarop hoorde hij een diepe basstem brullen. Het klonk als het gegrom van een wilde beer.

„Donder op, vent! We hebben hier geen pottekijkers nodig!”

Met een voldoening die als een vlam in hem opschoot, stelde Conny vast, dat deze vriendelijke woorden voor zijn makker waren bedoeld. Hij zag duidelijk de brede grijns, die er over het gezicht van Tom vloog.

Als Tom zoiets deed, dan ging er iets gebeuren, wat hem veel genoegen zou bezorgen.

„Hebben de heren verstaan wat deze metworst tegen mij zei? U moet namelijk weten dat ik een beetje hardhorend ben!”

Boven het bulderend gelach steeg duidelijk de stem van Bully op. „Je zult zometeen helemaal niets meer horen als je niet snel opkrast. We hebben hier een hekel aan oppassers. Verdwijn als de gesmeerde bliksem vriend, of ik sla je poten in tweeën.”

Tom Selton schudde het hoofd, als had hij niet verstaan wat Bully schreeuwde: „Je moet luider spreken, Bully, zo heet je toch, niet?”

Met een ruk stond Bully op en nu zag Conny dat hij even groot en breed was als Tom. Bully die door gevoelig verlies aan de speeltafel niet al te best gehumeurd was, wilde niet veel woorden meer verspillen en omdat Tom zo prachtig binnen het bereik van zijn armen stond, haalde hij flink uit, genoeg voor een mep die een volgeladen wagen in beweging kon brengen. Tom dook echter als een aal onder de zwaaiende vuist door en voor de verraste Bully ten tweede male kon uithalen, had hij al een verpletterende swinger van Tom te pakken. Conny straalde over het hele gezicht. Dat ging fantastisch. Tom was met de voorstelling begonnen. „Hé, Baby, gooi hem hier eens heen, die mestos. Ik vang hem op. Maar mik nauwkeurig. Kom op!” De Baby had een prachtige stoot geplaatst. Het bovenlichaam van Bully vloog in een scherpe bocht naar achteren en hij zou zeker tegen de muur zijn geslagen als hij niet haastig zijn voeten had verzet. De kracht van de slag was enorm en Conny telde met luide stem de stappen die de reus in achterwaartse richting deed. „...14... 15... 16... 17...” Bons ging het en hij sloeg tegen de tapkast dat de glazen rinkelden.

„je bent een beetje uit training, Baby, anders had je mij niet gemist. Ik zal je ook eens laten zien hoe we dit bij ons in Texas doen. Opgepast.”

Met een snelle pas was hij bij Bully, greep hem met de linkerhand bij zijn jaspand, duwde hem handig in de slagrichting en voor de woedende Goliath een lid kon verroeren, had hij een uppercut te pakken die hem letterlijk van de vloer tilde. Toen trippelde de reus dezelfde weg die hij gekomen was en nu was het Tom die telde. „...14... 15... 16... 17...”

En op de centimeter nauwkeurig botste Bully tegen hem aan. De knieën van de reus waren geknikt en de ogen stonden glazig in hun kassen, schuin naar boven. Tom had moeite de kerel overeind te houden.

„Die heeft genoeg! Hé, Bully, je wou iets tegen me zeggen. Hé! Hoor je me niet meer?”

Bully wankelde als een dronken matroos om zijn eigen as en wilde zich naar het zich liet aanzien, langzaam op de planken uitstrekken, toen Tom hem met beide knuisten bij het leren vest vastgreep. Met een snelle blik had hij een stevige kleerhaak aan de muur ontdekt. Hij tilde de man op en hing hem aan de muur. Bully maakte nog een paar groteske bewegingen, toen bewoog hij niet meer. Tom straalde over het hele gelaat. „Hei, wat zeg je daarvan, Conny. Jan Klaassen in zijn geliefde pose, hahaha! Het was anders een prachtloeier van je.”

Er kwam beweging in de drie mannen bij de pokertafel. Plotseling knalde er een schot en een van de kerels liet met een schreeuw zijn wapen vallen. Met uitpuilende ogen staarde hij naar zijn doorschoten hand.

Conny kwam naderbij met de Colt in de aanslag. De anderen keken hem angstig aan.

„Ik heb je nu nog een waarschuwingsschot gegeven, mijn jongen. Bij de eerste beweging die je maakt, krijg je een plaatsje naast Ruiten-aas. Die ken je hopelijk wel, ik bedoel de plaats...”

„Wat wil je van ons?” hijgde de speler.

„Niets mijn jongen, niets. Alleen maar dat je je hersens gebruikt en een beetje mededeelzaam voor mij bent. Doe je het niet, ja, dan...”

„Ik ken je niet. Wie zijn jullie?” klonk het gewurgd. „Ik ben de Slaper,” zei Conny met een ernstig gezicht. „En ik de Baby,” zei Tom.

„Ik ken jullie niet. Wat wil je van ons. Laat me met rust.”

„Dat zullen we doen. Maar eerst moet je mij vertellen waar Hal Winter zich heeft verborgen.”

„En Perci Spring,” voegde Tom er aan toe.

De speler was bleek geworden bij deze woorden. „Ik weet niet over wie je het hebt.”

„Ach, dus toch niet verstandig zijn? Ook goed, mijn jongen.”

Conny wendde zich naar Tom. „Kijk eens of er nog een kleerhaak is.”

„Er is er nog een,” zei de Baby zonder om te zien.

„Goed - hang deze knaap op. Maar eerst zal ik je nog een beetje in het mikken onderrichten. Dat was niet goed de laatste keer. Ik ga weer daar bij het buffet staan.”

„Om Gods wil, doe dat niet, heren. Ik zal u zeggen waar Hal Winter is. Maar u hebt er niets aan, want wie zegt of hij er nog is? Hij zit in de buurt van Birmingham, in... in... in... dat ben ik vergeten.”

„Dan zal ik je geheugen even opfrissen,” lachte Tom, „in Jasper, nietwaar?”

Een plotselinge schrik vloog over het gezicht van de man. Onder de indruk van hetgeen hij gezien had, had hij de schuilplaats van de bandiet iets te spontaan verraden. Hij wilde de juiste plaats echter onder geen voorwaarde noemen, omdat hij niet wist of hij met een vriend of vijand van Hal te doen had.

Maar Tom Selton wist genoeg. In Jasper stond het huis van zijn zuster, de vrouw van MacLean. Hij legde zijn zware vuist op de schouder van de speler. De man begon te kreunen.

„Wat voor verduiveld spelletje wordt daar gespeeld, vooruit, vertel op!”

„Ik weet het niet - werkelijk niet! Hal Winter heeft geen vertrouwelingen met wie hij over zijn plannen spreekt. Zelfs niet met Spring! Heus, heren, ik weet van niets...” „Laat maar, Baby. Ik geloof dat we genoeg weten.” De speler zakte in elkaar en daarbij schoof zijn mouw iets omhoog. Onder de rand van zijn manchet werd een kaart zichtbaar.

„Aha, meneer is goochelaar! Wat praktisch. Moeten jullie eens zien, mannen, wat ik hier te pakken heb.” En voor de verbaasde ogen van de medespelers trok hij de kaart uit de mouw van de man.

„De schoft! De smeerlap! De schurk! Die trucjes zullen we hem afleren!”

Conny en Tom hadden zich al een halve mijl van de kroeg verwijderd, toen nog steeds schrille kreten tot hen doordrongen. Het pak slaag dat ze de man verkochten, was niet kinderachtig!

Mistress Mary MacLean leidde in haar huisje aan de rand van Jasper een teruggetrokken leven. Ofschoon zij nog tamelijk jong was, ongeveer veertig jaar, lagen er trekken van diepe smart op haar gelaat, en die maakten haar oud. Er stond voortdurend droefheid in haar ogen te lezen. Haar enige geluk was haar vijftienjarige zoon, die zij ondanks de afwezigheid van haar echtgenoot tot een keurige knaap had opgevoed. De beloning voor haar man zijn uitvinding had haar uit de materiële zorgen geholpen, maar dit kon haar niet troosten bij de gedachte dat haar man achter de tralies zat, veroordeeld wegens moord. De jongen werd door zijn makkers gemeden en was zonder vrienden opgegroeid. Soms meende zij haat in zijn ogen te zien als ze over zijn vader sprak.

Ze was bezig linnengoed te verstellen, toen er drie mannen over het grintpad naar de voordeur liepen. Even later luidde de zware bel. Ze was verbaasd over dit bezoek, want sedert maanden was er buiten de dagelijkse leveranciers geen mens meer aan de deur geweest. Zij deed open en nodigde de mannen, die zo te zien een lange rit achter de rug hadden, binnen. Ze vroeg wat de heren wensten. Terwijl de grote, breedgeschouderde man met het niet onsympathieke gezicht aanstalten maakte een passende verklaring voor hun komst te geven, gingen de twee anderen op de hun aangeboden stoelen zitten. Het waren rustige, vastbesloten mannen met enigszins dreigende gezichten, naar mistress MacLean snel vaststelde.

„Ik ben Allan Snider, mistress MacLean. Ik denk, dat u wel eens van mij gehoord heeft.”

„Het spijt me, mister Snider,” was het antwoord van de verraste vrouw nadat zij de man strak had aangekeken. „Ik heb u nooit eerder gezien en ook uw naam komt mij niet bekend voor.”

Allan Snider trok een teleurgesteld gezicht. „Dat spijt mij tevens voor u! Mijn komst heeft namelijk een voor u niet bijzonder aangename reden, mistress MacLean. Uw man heeft mij zeer goed gekend.”

„Mijn man? Wat is er met hem?” Er lag angst op het gezicht van de vrouw.

„Oh, niets bijzonders. Weet u waar hij zich bevindt?” „Ik heb geen flauw vermoeden. Zoals u waarschijnlijk wel weet, gelukte het hem uit... Caledonia te vluchten. Sindsdien heb ik niets van hem gehoord. De politie is meerdere malen bij me geweest, doch ik kon ze niets wijzer maken. Nog geen enkele keer is hij bij me geweest!” „Hij zal ook niet meer komen!”

Er steeg een onbehaaglijk gevoel in de vrouw op en in haar ogen stond duidelijk de angst te lezen. „Wat zegt u? Zal hij niet meer komen? Is hij dan niet meer in leven?” „Dat weten wij niet. We weten alleen, dat hij niet meer komt. Maanden lang wachten we al op hem. Ik zal u de reden van ons bezoek meedelen. Ik ben ingenieur en heb een paar jaar geleden enkele ingrijpende constructieveranderingen voor wapens uitgevonden. Ik werkte er jaren aan en toen ze klaar waren, verdwenen ze opeens spoorloos...” „Ontwerpen voor ontstekingsinrichtingen?” „Juist! Die tekeningen bedoel ik. Uw man werkte destijds in Statesville als landmeter, meen ik?” „Dat is waar.”

„En weet u waar uw man zich ‘s avonds bevond? Hij vertelde u, dat hij bij zijn vriend Fred Liwehr aan een belangrijke zaak werkte...”

„Ook dat is waar. Ik weet het nog goed.”

„Uw man was niet bij Fred Liwehr, maar bij mij. Hij was zeer vaardig in het copiëren van lijntekeningen. Ik liet hem zulk werk doen en betaalde hem er goed voor, wat ik met verscheidene kwitanties kan aantonen. Zoals gezegd, toen de tekeningen klaar waren, was MacLean weg en met hem de tekeningen. Hij had ze gestolen!”

Mistress MacLean was woedend overeind gesprongen. „Dat is gelogen! Dat is niet waar. Dat kan niet waar zijn, want mijn man zou zoiets nooit hebben gedaan.” Het vriendelijke lachje van Snider was verdwenen en er lag nu een gemene trek op het gezicht.

„Dacht u dat een moordenaar zoiets niet zou doen? Ik heb er trouwens getuigen voor. Deze twee heren, fatsoenlijke burgers uit Statesville. Het heeft ons een paar dagen gekost voor we uw huis hadden gevonden.”

Mistress MacLean sidderde over het gehele lichaam. Ze was te zeer geschokt om rustig te kunnen nadenken en het absurde van het hele verhaal in te zien. „Wat wilt u van mij? Ik weet niet waar mijn man is?” fluisterde zij. „We zullen niet te veel drukte maken, want we begrijpen dat alle publiciteit onaangenaam voor u is. Mister MacLean mag ook de roem behouden van de uitvinder van mijn constructie te zijn. Maar u ziet zeker ook wel in, dat het billijk is als ik om mijn geld vraag. Als u enig bewijs wilt van hetgeen ik verteld heb - kijkt u dit eens in.”

Met deze woorden overhandigde hij de versufte vrouw een schrijven, waarin stond, dat William MacLean voor het maken van geometrische tekeningen een honorarium van honderd gulden had ontvangen. De handtekening van haar man stond er onder. Mistress MacLean streek zich met de hand over het gloeiende voorhoofd en stamelde: „Ik kan op dit ogenblik niet meer denken - Ik kan geen besluit nemen - Ik ben diep geschokt - Ik moet er eerst met mijn zoon over spreken. Komt u morgen maar terug. Dan heb ik rustig overlegd en zal u mijn beslissing meedelen.” De drie mannen verlieten zwijgend het huis - een gebroken vrouw achterlatend.

Een paar uur later luidde de bel in de gang voor de tweede maal en nu stonden er twee mannen voor de deur. „Tom! Ach, Tom wat prachtig dat je gekomen bent. Juist nu ik je het dringendst nodig heb! “jubelde de vrouw. Zij leidde de twee gasten in haar salon en bood ze een stoel aan. Opeens kreeg ze een stekende hoofdpijn en ze werd overvallen door een zwakte.

„Naar ik zie, mistress MacLean,” begon Conny Coll, „heeft u zojuist een droevige tijding ontvangen. U kunt mij volledig vertrouwen. Ik ben Conny Coll van de geheime staatspolitie. Hier heeft u mijn persoonsbewijs.”

Er voer een hevige schrik door de vrouw. „Om Gods wil! U komt voor de gestolen tekeningen. Mister Snider heeft de zaak dus aan de politie bekend gemaakt.”

„Welke Snider?” vroeg Conny en hij kreeg een eigenaardig gevoel.

„Nou, de Snider die uitvindingen deed en die mijn man op papier zette en toen...” Mistress MacLean vertelde het hele verhaal en als het niet zo indroevig was geweest, zou Conny Coll hartelijk hebben gelachen om de stumperige poging van ,Snider’.

Die avond had Conny Coll een lang gesprek met de vrouw van zijn vriend Prutser. De zon was reeds lang en lang ondergegaan, toen hij zijn gastvrouw en haar zoon de hand drukte en met Tom naar de kleine slaapkamer ging die voor hen beiden was ingericht. De volgende dag zou een dag met verrassingen worden voor een zekere heer Snider en zijn vrienden.

Het sloeg tien uur en de bel in de gang luidde driemaal. De mannen waren verbaasd, dat de vrouw hen zo rustig tegemoet trad. Zij zei de twee metgezellen van Snider in de salon te wachten, terwijl zij de zaak met de ingenieur persoonlijk zou afhandelen. Een zegevierende blik over de schouder werpend, volgde Snider mistress MacLean naar de huiskamer.

„En wat heeft u besloten te doen, mistress MacLean?” vroeg Snider honingzoet.

„Ik heb er de hele nacht over liggen nadenken en ik weet nu wie u bent.” Haar ogen begonnen te flikkeren. „U bent Fred Liwehr, de moordenaar van de sheriff in Nestlis. U was het die mijn man het wapen in de hand drukte!” Allan Snider stond als verlamd en wist niet wat te antwoorden. Mistress MacLean vervolgde: „U heeft nooit een uitvinding gedaan, omdat u geen ingenieur bent en ook nooit zult worden. Dat interesseert mij echter heel weinig op dit moment. Ik heb u een voorstel te doen. Ik zie in, dat ik u het geld onder dwang zal moeten geven, maar dan zult u mij een plezier moeten doen. De rest van mijn leven zou ik graag ongeplaagd doorbrengen, zonder de voortdurende twijfel in mijn hart of mijn man de moord wel of niet gepleegd heeft. Zegt u mij dus wie dg schuldige is en u krijgt het geld. De ruil is voor u toch niet onvoordelig, wel?”

De vrouw had rad gesproken en Hal Winter grijnsde, toen hij haar verzoek hoorde.

„Natuurlijk, mistress MacLean, ik zie dat u de zaak goed heeft overdacht en wil u het plezier wel doen. Uw man heeft inderdaad niet geschoten, de schutter was ik. Maar ja, het was veiliger het wapentje even aan MacLean te geven, hahaha.”

Zij kon niet weten, dat Hal Winter een gemeen plan had en zich had voorgenomen dit huis niet te verlaten zonder nog een dode aan zijn lange lijst te hebben toegevoegd. „Komt u maar mee. Ik zal u het geld geven.” Zij ging langs de smalle wenteltrap naar boven en zij hoorde de zware stappen van de bandiet achter zich. Ze keek niet om, want ze wist, dat ze dan een duivelse grijns zou zien. Hoe snel en makkelijk waren de levensdraden van een arme, zwakke vrouw kapot te snijden! Dat was de gedachte die door het hoofd van Fred Liwehr spookte... Maar hij zou een vreemde verrassing beleven.

Toen mistress MacLean de slaapkamer had bereikt, sprong zij plotseling zo ver mogelijk naar rechts en direct achter haar strompelde Liwehr in volle vaart door het portaal. Er werd een ijskoude revolverloop in zijn rug geduwd. „Geen kik meer en geen beweging - anders ben je er geweest!” siste de stem van Tom Selton. Er trad nog een man uit de donkere hoek naar voren, maar Fred Liwehr kende hem niet. „Zo, eindelijk is het zo ver, mijn beste Fred. De jacht is geëindigd.”

Na deze woorden haalde hij twee handboeien uit zijn zak en knipte ze met een snel gebaar om de polsen van de boef. Toen greep Tom Selton de verblufte kerel in de nek en drukte hem op een stoel. Een woeste kreet ontsnapte aan de lippen van Liwehr. „Driemaal vervloekt - Tom Selton!”

„Ja, Tom Selton!” De reus grinnikte voldaan. „Daar is me die beste Hal Winter mooi in het valletje getippeld en de hoofdzaak is, dat wc de bekentenis hebben gehoord...” „Welke bekentenis? Ik weet van geen bekentenis? Wat wil je eigenlijk van mij?”

Mistress MacLean straalde over haar hele gelaat. „Ze hebben jouw woorden gehoord, gemenerik en deze man hier is van de politie.” Ze wees bij die woorden op Conny Coll. Fred Liwehr bekeek de beide mannen met sombere blik. Dan dacht hij aan zijn makkers die beneden op hem zaten te wachten, in de salon, de voorste kamer van het huis. Hadden die twee hem met hun geweldige schietvaardigheid nog niet uit elke situatie gered? Ook uit de meest hopeloze? Vooral Perci was een schietmatador zoals men slechts zelden vindt en Fred Liwehr betaalde dik voor de vriendschap van deze man. Dergelijke investeringen waren doorgaans zeer vruchtbaar.

Tom Selton was geen tegenstander waar hij bang voor behoefde te zijn. Fred Liwehr wist wel, dat de reus oersterk was, onverslaanbaar op het gebied van boksen, maar nu kwam het op andere zaken aan - nu was een bliksemsnel afgevuurde kogel, die bij wijze van spreken door een kinderhand kon worden afgeschoten, veel beter dan de alles verpletterende kracht van een buffel.

Fred Liwehr dacht koortsachtig na. Wie was die andere knaap? Hij kon zich niet herinneren de man ooit te hebben gezien en hij kende toch al de jongens van enig formaat in het hele Midden-Westen. Elke Coltman met een beetje naam kende hij persoonlijk, ja de meeste waren zijn vrienden. Maar deze onschuldig lachende, bijna onnozele boy had hij nog nooit ontmoet - het kon dus ook niet veel bijzonders zijn.

„Waarom pieker je zo, mijn beste Fred Liwehr? Een beetje pech vandaag, niet?” Het was Conny Coll, die de bandiet spottend toesprak. Het lachje dat daarbij om zijn lippen speelde, was zo treiterend; dat Fred Liwehr heftig aan zijn boeien rukte. Een verschrikkelijke woede maakte zich van hem meester.

„Jou zal het lachen gauw vergaan, zondagsjager en die kerel daar, die een goede vriend van me geweest is, ook. Je bent wel gauw naar de andere kant overgelopen, Tom Selton!” De Baby knikte. „Goed geraden, Fred. Ben van kamp veranderd. Ben over de hoge schutting in de tuin van het recht geklommen. Ben nu weer een eerlijke jongen...” Een spottende trek vloog over het gelaat van Fred Liwehr. „Het zal je niet moeilijk zijn gevallen, want je hele leven ben je al een stommeling geweest. De grootste die ik kende, en dat wil wat zeggen.”

Voor de tweede maal knikte Tom Selton. „Zo is het, Fred, precies zoals je het zegt. Daarom hebben wij je nu ook te pakken en dat was niet moeilijk. Je bent er wel zeer onnozel ingelopen. Neem rustig van mij aan, dat jij een nog veel groter uilskuiken bent...”

Conny had intussen de boeien van de bandiet gecontroleerd en zich er van overtuigd, dat alles veilig was. Hij wendde zich tot Tom: „Jij zorgt er voor, dat de schurk geen geluid geeft, terwijl ik zijn beide makkers een bezoek ga brengen. De goede Perci zal grote ogen opzetten als hij me ziet...” „Ik ga mee, Conny. Het zijn gevaarlijke schutters.” „Daarom wil ik juist alleen gaan. Onder geen voorwaarde mag deze kerel ons ontsnappen. Laat die twee beneden maar aan mij over.” „Ze-zijn dodelijk...”

„Weet ik, Baby. Daarom verheug ik me zo op de ontmoeting. En nog eens: als deze vent wil schreeuwen om zijn makkers te waarschuwen, dan sla je hem zijn hersens in.” Hij wierp een veelzeggende blik op de geboeide bandiet. Toen ging hij nagestaard door een bezorgde vriend, een van angst verbleekte vrouw en een duivels grijnzende gevangene. Een ogenblik later stond Conny weer beneden aan de trap. De brede openslaande deuren gaven toegang tot het terras. Aan zijn rechterhand lag de deur naar de salon, waar de twee revolverhelden zaten. Langzaam en uiterst voorzichtig sloop hij naar voren, toen drukte hij de kruk naar beneden en stond tegenover de bandieten...

Perci Spring, een grote slanke man, met donkere, stekende ogen leunde verveeld tegen de houten pilaar die het sierlijk gewelfde plafond steunde. Zijn handen rustten toevallig in de buurt van de grote Coltrevolvers. De twee holsters hingen diep en zwaar naar beneden, zodat hij ze met bijna gestrekte armen kon bereiken - bliksemsnel - met een enkel gebaar. Enige meters van hem verwijderd, hurkte zijn vriend Madison behaaglijk tegen een divanbed. Hij hield het zware schietijzer nonchalant in de vingers. De loop was naar boven gericht en liefkozend gleden zijn dunne vingers over de diepe kerven in de houten kolf. Deze beweging voerde hij onnoemelijk langzaam uit. Hij had zijn laarzen uitgetrokken; ze lagen midden op de tafel. In de parketvloer zaten diepe krassen van zijn scherpe sporen, waarschijnlijk veroorzaakt toen hij onnadenkend met de laarzen aan op zijn hurken was gaan zitten.

Conny Coll zag dit alles in een flits, terwijl hij onbeweeglijk op de drempel stond. Zijn handen hingen slap naar beneden en zijn blik was zo vriendelijk alsof hij nog nooit van zijn leven twee zulke aangename gasten had.gezien. „Goedemorgen, heren,” zei hij met zachte stem. „Freddy is helaas verhinderd zelf te komen en jullie zullen het dus alleen met mij moeten stellen. Ik behoef natuurlijk niet te zeggen waarom...”

Plotseling kromp Perci Spring ineen. Dat was toch? Verduiveld nog aan toe, dat was... Trixi! Droomde hij, of was het werkelijkheid? Daar stond dezelfde Trixi, die hem eens gedurende een hele week door half Arizona had nagejaagd en wie hij slechts door rein toeval was ontsnapt. Dat was hij toch?

„Wat is er jongen?” teemde de zachte stem, „ben je niet blij dat ik je zo snel weer heb gevonden. Je beste vriend, Fred Liwehr kan je niet meer helpen, en deze wereld is zo groot, dat je best een paar vrienden kunt gebruiken. Nu is het afgelopen met Fred en ben ik er!”

Er kwam beweging in de gestalte van Madison. „Wie is deze kerel, Perci? Wat wil hij van je?”

Perci Spring was zo bleek als een doek geworden. De schrik had gewoon al zijn spieren verlamd. Slechts bij stukjes en beetjes herstelde hij zich van de klap. En opeens was zijn oude moed en lef terug. Wat gaf het, al was die vent ook honderd keer een G-man? Hij, Perci Spring was een jongen van het vak. Hij wist nu wat er ging gebeuren, was er op voorbereid en dat was belangrijk. Hij liet zich nu niet meer overrompelen. Alle angst was van hem afgevallen. Hij keek naar zijn handen en toen schrok hij: zijn handen beefden en dat was iets, wat hem nog nooit van zijn leven was overkomen en hij ook voor onmogelijk had gehouden. Hij was zijn zenuwen niet meer de baas en met hese stem riep hij: „Let op, Madison! Let op! Alles staat nu op het spel!” „Ben je getikt, Perci? Wat staat er op het spel? Wat heb je nou? Man, je bent zo wit als een doek. Moet ik dat groentje daar er uit smijten?”

Het lachje op Conny’s gelaat werd intenser. „Dat is een voortreffelijk idee, Madison, het beste dat je vandaag had...”

„Het is Trixi... de genadeloze killer...,” perste Perci Spring uit zijn toegeknepen keel en het waren zijn laatste woorden op aarde.

Midden in deze woorden vlogen drie paar handen verbazingwekkend snel naar de wapens. Er kraakten schoten... Het waren er twee. Ze vielen bijna samen tot een explosie, zo snel volgden ze elkaar op. Een dikke wolk kruitdamp steeg op van de twee lopen en kroop door de salon. Perci Spring stormde plotseling drie passen naar voren. Zijn handen waren naar de heupen gevlogen en hij had de wapens al vast, toen hij een hevige schok in zijn hersens voelde. Het was alsof de vurige punt van een zwaard door zijn voorhoofdsbeen was gedrongen. Hij zette een derde stap naar voren. Hij stond nog steeds overeind en zijn grote verwonderde ogen staarden naar de lange man voor hem.

Toen kwam er een diepe duisternis opzetten en tijdens het overgaan daarin hoorde hij nog dezelfde zachte stem temen - ze klonk nu uit grote verte: „Nou, Perci? Ben je zo tevreden? Vrienden...” en toen hoorde hij niets meer, maar zonk weg in de eeuwige zee van de eindeloze duisternis.

Madison verroerde zich niet meer. Hij zat nog steeds op zijn hurken voor het divanbed en de glimmende loop die hij met een ruk naar beneden had geduwd om hem op de man in de deuropening te richten, stak vreemd af tegen het slappe lichaam. Zijn ogen stonden wijd opengesperd van schrik en uit het kleine gaatje tussen die ogen druppelde langzaam dik bloed.

Om de deur verscheen een doodsbleek hoofd. Het was Tom Selton. Hij had het boven niet uitgehouden. Hij had mistress MacLean zijn revolver in de hand geduwd met de opdracht onmiddellijk te schieten als de bandiet zich ook maar even verroerde en was nog net op tijd gekomen om de schietpartij te zien. Hij had het duel met eigen ogen kunnen volgen en de laatste woorden van Perci Spring gehoord. Zijn vermoeden was dus bewaarheid. Zijn vriend Conny Coll was toch Trixi. Dezelfde Trixi over wiens daden het hele continent met geestdrift in de ogen sprak - uitgezonderd de onderwereld. Hoewel zich een machtige vreugde van hem meester maakte, zei hij geen woord. Toen Fred Liwehr het resultaat van het vuurgevecht hoorde, verging hem het grijnzen. Hij sloot de ogen, toen hij hoorde dat het een G-man van de Sinclaiïgroep was, die hem de das had omgedaan. Hij wist, dat zijn vonnis was geveld. De man had zijn woorden gehoord, want de slaapkamer lag boven het woonvertrek en hij had vrij luid gesproken, zodat zijn woorden door het plafond waren gedrongen. Een paar dagen later zat hij al in de dodencel van de staatsgevangenis in Dallas en hoe zijn verdediger zich ook inspande, het gelukte niet Fred Liwehr voor de strop te behoeden. Hijzelf sprak geen woord en zat met opeengeklemde lippen in de beklaagdenbank. Het vonnis van de jury liet hij gelaten over zich gaan.

Drie uur in de middag van 17 juli 1908 voltrok scherprechter Gerd Behusen, die algemeen Daddy werd genoemd, het vonnis.

Het was een stralende morgen. De purperrode zonneschijf wierp een sprookjesachtig licht over de prairie en een koele wind ruiste door het gras, dat in sappige velden om de HoUday-ranch lag. De lucht was vol kruidengeuren: de frisse adem van de pure natuur.

Ergens vandaan klonk het schetterende gehinnik van een hengst, in duizendvoudige echo weerkaatst door de omringende bergen.

Voor het hoge hek, direct achter het hoofdgebouw, stond een kleine man met een dromerige blik in de ogen door de zware balken van de kraal te turen. Hij keek naar het prachtige paard dat zich niet wilde laten temmen. De man hield van vroeg opstaan en was allang uit de veren, toen de eerste van de jonge cowboys, die de hele dag zwaar werk deden in de buitenlucht en dus sliepen als ossen, zich lui begon uit te rekken en zo een nieuwe dag inleidde. Hij hield van de vroege morgen, de kleine Prutser, en de eeuwig oude, eeuwig nieuwe zonsopgang was voor hem de schoonste belevenis die de wereld te bieden had. Daar - achter de ‘sterke balken, stond Satan, de duivels-hengst, de mensendoder - menkiller zeggen de Amerikanen -het onoverwinnelijke paard, dat hij voor zijn vriend Conny Coll had gevangen. Het moest een tegenprestatie zijn voor het gevaarlijke karwei, dat deze voor hem op zich had genomen.

Hoe zou het zijn met de G-man? Prutser twijfelde aan het succes van de onderneming. Hij kon niet geloven, dat zijn ongelukkige noodlot nog eens van hem zou worden afgewenteld. Conny Coll was echter nog zijn enige hoop - en voor deze man had hij de hengst bestemd. De laatste dagen hadden niet minder dan zes ervaren cowboys uit alle delen van het district geprobeerd, of de hengst tegen hun kunsten was opgewassen - of liever: zij tegen de kunsten van de hengst. Tevergeefs! Het was steeds gelijk geëindigd. Slechts een berensterke paardetemmer wist het langer dan twee minuten in het zadel uit te houden, toen was hij met een boog door de lucht gevlogen. Met een nijdig gezicht en murw geslagen lichaam was de man weggestapt. Het had geen zin er mee door te gaan en nieuwe slachtoffers te maken. Prutser dacht nog met schrik aan de jonge cowboy, die overmoedig op het paard was geklommen en even later onder de hoeven van het woedende schepsel dreigde te worden verpletterd tot pulp. Met de grootste moeite waren vijf bereden boys er in geslaagd de hengst van de fatale plaats te verdringen en zo het leven van de knaap te redden.

Er zat iets in de lucht. Prutser voelde het. Er was iets! Alles was vervuld van een eigenaardige onrust, die hij niet wist te verklaren. Voor het eerst in veertien dagen - want zolang wachtte hij al op Conny Coll - miste hij het lang aangehouden gehuil van Zwarte Wolf. Zwarte Wolf!

Waar zou die duivel nu weer uithangen? Het vroege gehuil was het enige geluid dat hij de laatste dagen van het dier had gehoord. Gezien had hij hem al die tijd helemaal niet. Plotseling uitte Prutser een schreeuw van verrassing. Door het hoge gras van het brede dal, waardoor een smal pad naar de ranch leidde, kwam een groot, pikzwart dier aanrennen. Prutser was buiten zichzelf van vreugde toen hij Zwarte Wolf herkende. Het dier rende in volle vaart op hem af, zodat hij alleen maar de wapperende ruige pluim zag en de ver uit de wijdgeopende muil hangende tong. „Zwarte Wolf! Zwarte Wolf!” schreeuwde de kleine man en hij zwaaide als een dolle met de armen door de lucht. „Zwarte Wolf! Zwarte Wolf!” kaatsten de bergen terug. Maar vreemd: toen het voortrazende dier hem had bereikt, bleef het niet staan, maar ging in hetzelfde tempo langs hem heen en... ja, nu zag Prutser het ook. Wat een verrassing! Van de andere kant van het dal kwam een ruiter aangereden en Prutser herkende hem al van grote afstand. Die lange, brede gestalte met de sneeuwwitte stetson, waarvan om de bol een knalrode band was geslagen, dat kon niemand anders zijn dan de man op wie hij ongeduldig zat te wachten. Conny Coll! Plotseling begon zijn hart luid te kloppen. Hij rende zo hard als hij kon in de richting van de ruiter. Toen hij hem had bereikt, was het echter onmogelijk hem te begroeten, want Conny wist zich nauwelijks staande te houden onder de stormachtige vreugdebetuigingen van de Zwarte. Hij moest zich schrap zetten tegen de omheining, anders had de wolf hem compleet van de sokken geduwd. Zwarte Wolf huilde, gromde en jankte dat horen en zien verging. Hij ging zo te keer, dat de in hun slaap gestoorde cowboys geschrokken kwamen aanrennen met getrokken Colts en geladen Winchesters. Ze dachten, dat er een roedel wolven van de prairie naar de ranch was afgedwaald. Pas na geruime tijd kon Prutser de G-man het paard laten zien. Hij sloeg het met toegeknepen ogen-gade, mompelde iets onverstaanbaars, kneep de handen tot vuisten en vergat alles om hem heen.

Dat was een paard! Wat een duivelskerel! Wat een renner zou dat zijn! Een knaap met tomeloze kracht in de benen. Dat was een onoverwinnelijk schepsel, evenals Zwarte Wolf, zijn enige echte vriend. Hoe had Prutser hem genoemd? Satan? Ja, die naam paste voortreffelijk bij het dier van de wildernis. Zo moest hij heten. Voorwaar, het was een Satan en een Satan moest het blijven - voor alle andere mensen, behalve voor hem! Deze hengst wilde hij temmen, voor zich winnen, tot een tweede kameraad maken. Een golf van bewondering was in Conny Coll opgekomen. Stel je eens voor! Als het hem zou gelukken dit dier aan zich te onderwerpen, dan had hij twee makkers zonder weerga, met wie hij was opgewassen tegen iedere man in dit harde land. Hetzelfde ogenblik nam hij zich voor niet eerder te rusten voor hem ook dit werk gelukt was.

Stralend van vreugde wendde hij zich tot zijn vriend: „Ik kan je niet zeggen hoe dankbaar ik je voor dit geschenk ben, Prutser. Fantastisch dat je die kerel voor me hebt gevangen. Ik ga hem temmen...”

„Onbegonnen werk, Conny. Het lukt je nooit. Deze duivel erkent in niemand zijn meerdere. We zullen het dier moeten vrijlaten of neerschieten.”

„Heb het hart niet een van beide te doen! Ik zal hem temmen!”

Prutser wilde nog iets zeggen, maar opeens kwam hem het gebeurde met de wolf in het Pashva-kamp weer voor de geest. Conny had toen hetzelfde tegen hem gezegd, het onmogelijke: „Ik zal hem temmen!” En het zonderlinge was, dat hij opeens geloofde, dat de G-man het ook met de hengst zou klaarspelen.

Zwarte Wolf sprong intussen steeds tegen zijn meester op. Conny liet de vingers hard door de glanzende vacht gaan... „Zwarte, brave! Je moet nu toch wat rustiger worden, want ik heb onze kleine vriend nog iets te zeggen... Ik heb een verrassing voor hem meegebracht.” „Een verrassing?”

In de ogen van William MacLean glom hoop. Een verrassing. Zou het dan toch? Neen, hij wilde er niet aan denken. De teleurstelling zou te groot zijn. „Ik ben niet alleen gekomen, kleine.”

„Je bent niet alleen gekomen? Is Tom met je meegekomen?”

Conny knikte lachend. „Ja, Tom is er. Maar ook nog iemand anders...” „Iemand anders?”

Prutser durfde nauwelijks adem te halen. Wie zou dat wei zijn? Hij had niemand op de wereld die naar hem toe zou komen. Of zou misschien... Neen, de gedachte die in hem opkwam was te ongehoord.

„Kom mee, Prutser. We zijn gisteravond laat al gearriveerd. Ik had vanmorgen nog een kleinigheid te doen en ben met een boog om de ranch heen gereden om Zwarte Wolf te lokken. Maar nu wil ik je niet langer op de pijnbank leggen. Kom mee dus!”

Toen de twee mannen de deur van het farmhuis openden, zag Prutser tot zijn stomme verbazing, dat geheel in tegenstelling met de normale gang van zaken, de hele farmersfamilie al aan tafel zat. Hij schudde het hoofd en bleef opeens als vastgenageld staan. Aan de tafel in het midden van het vertrek, zat een kleine vrouw, die met een kreet overeind sprong en met tranen in de ogen op hem toesnelde en de armen om zijn hals sloeg.

„Mijn liefste! Eindelijk ben je vrij! Eindelijk is je onschuld bewezen! Eindelijk zijn we weer bij elkaar!” Een grote ontroering maakte zich van de zwaarbeproefde man meester. De aanwezigen wendden de blikken verlegen af bij de innige begroeting.

In de hoek van het vertrek stond een opgeschoten knaap met bleek gelaat en grote ogen naar MacLean te staren. Dat was dus zijn vader, de man die hij zo had gemist en de laatste tijd bij vlagen had gehaat.

Conny Coll zag de jongen staan en stapte op hem toe. Hij greep hem bij de hand en bracht hem bij het herenigde echtpaar. Zijn stem klonk ernstig, ja plechtig door de diepe stilte: „Dat, mijn jongen, is William MacLean, jouw vader. Hij heeft het moeilijk gehad in het leven, maar hij is niet gebroken. Kijkje vader aan en wees trots op hem. Denk aan hetgeen hij gepresteerd heeft onder uiterst moeilijke omstandigheden. Hij heeft een grote verbetering in de verdediging van ons land gebracht en pas als je ouder bent, zul je beseffen wat dat betekent. Nogmaals, wees trots op hem!”

De zon was nog niet boven de bergtoppen in het oosten uitgekomen. De Holiday-ranch lag in diepe rust gedompeld. Iedereen sliep nog. Neen, toch niet, daar bij de kraal waar Satan was opgesloten, bewoog zich iets. Zwarte Wolf zette zich krachtig af en belandde met een grote sprong over de omheining tegen de borst van de man in de kraal. De stevige gestalte sloeg tegen de grond en bleef machteloos op de rug liggen. Grimmig dreigde de Zwarte met de scherpe tanden. Zijn neus werd een netwerk van rimpels en toen de man het verschrikkelijke gebit zag, begon hij te brullen: „Help! Help! Conny, help! Het monster maakt me af!” Zijn stem loeide door de stilte. Nu begon Zwarte Wolf te grommen. Hij hield niet van schreeuwende mensen. Hij deed verdér niets, bleef alleen met de stevige lopers op de borst van de man drukken en zorgde er voor, dat deze zich niet bewoog voor zijn meester poolshoogte was komen nemen.

„Help! Help! Donder op, ondier! Hij drukt mijn borstkas in! Hé! Wordt wakker, slaapzakken!” In een raam van de eerste verdieping verscheen een slaperig hoofd. Conny Coll was door het geschreeuw uit zijn diepe slaap gerukt. Zijn eerste blik had Zwarte Wolf gegolden en hij constateerde verbaasd, dat deze niet meer voor zijn bed lag. Toen hij naar beneden op het erf keek en het toneel bij de kraal van Satan ontdekte, verbaasde hij zich nog meer. „Help dan toch, slaapkop. Roep dat monster terug, hij bijt me de strot nog door!” De stem klonk hem zeer bekend in de oren. Het was Tom Selton die daar lag. Conny knipperde slaperig met de ogen, gaapte uitvoerig en antwoordde: „Wacht even. Ik kom.”

Na deze woorden trok hij het hoofd terug, deed het raam dicht en begon op zijn gemak naar zijn broek te zoeken. Verdikkeme, waar was dat leren geval nou? Ach ja, onder zijn matras. Dat hij dat kon vergeten. Een oude zigeunerin had hem eens voorspeld dat het hem geluk zou brengen en tot nu toe was dat uitgekomen. Daarom vouwde hij de broek, als hij ergens rustig in een bed kon slapen, altijd op en legde hem onder zijn matras. Dat had bovendien het voordeel, dat niemand hem weg kon nemen, zodat hij niet voor pijnlijke situaties kwam te staan zoals een vriend van hem, die een hele dag onder de dekens had moeten blijven, omdat een paar makkers eens lollig wilden zijn en zijn broek wegkaapten, toen hij in een huis met een paar jonge dochters logeerde.

„Help! Help! Dat stuk vee vreet me levend op!” brulde Tom met alle kracht van zijn machtige borst. Overal werden deuren en ramen opengerukt en dichtgeslagen. Als men in een termietenhoop prikt ontstaat er grote verwarring. Als Tom Selton zijn stem op volle kracht liet dreunen, zou zelfs een zaal slapende doofstommen in rep en roer zijn geraakt.

In een mum van tijd waren de boys uit de slaapzalen gesneld en omringden nu de eigenaardige groep bij de kraal: de grommende wolf, de nog steeds brullende Tom Selton en de opgewonden heen en weer dravende Satan. Iedereen was toegelopen, zelfs de twee oude kokkinnen en als laatste slenterde Conny Coll met piekerige haren en kleine oogjes door het nauwe straatje dat de omstanders voor hem vrijmaakten.

„Wat voer jij daar uit, Baby? Waarom brul je als een indiaan aan een martelpaal? Het is toch nog veel te vroeg om de mensen wakker te maken...”

„Haal die wolf weg! Allemachtig man, grijp dat monster...” Conny riep Zwarte Wolf die onmiddellijk, zij het grommend, naast zijn baas kwam staan. Tom kwam moeizaam overeind en toen hij stond, zag men pas duidelijk wat een enorme kerel hij was. Hij stak met kop en schouders boven de toch niet kleine jongens van de ranch uit. „Ik wou dat ik die slaap van jou had!” Tom kreunde. „Nu begrijp ik waarom ze jou daarginds in Tombstone de Slaper noemen.”

„Maar wat wilde Zwarte Wolf van je op de vroege morgen?”

Tom Selton trok een pijnlijke grimas. „Ik wilde alleen eventjes naar Satan kijken. Ik heb... ik wilde... ik had...” Conny begon te lachen. Hij was nu klaarwakker. „Aha... je wilde... je had Satan op de rug willen springen en daar waren geen toeschouwers bij nodig, volgens jou.” Tom knikte grimmig. „Je hebt het geraden. Ik wilde op Satan rijden, tenminste proberen te rijden en als ik er af zou vliegen, zou...”

Conny en alle anderen begonnen te lachen. „Je had je de moeite wel kunnen besparen, Baby, want de brave jongens zouden het toch hebben gemerkt.” Tom Selton trok een dom gezicht. „Gemerkt? Om deze tijd maffen de kerels als beren in hun winterslaap.” „Dat wel,” teemde Conny, „maar als jij dan na een luchtreis op de grond was gesmakt, zou dat zo’n dreun hebben gegeven, dat iedereen van schrik uit zijn bed was getuimeld.”

Tom Selton balde de vuisten toen hij het uitbrekende gehinnik van de boys hoorde. De rancher keek peinzend naar die knuisten en als hij had mogen kiezen tussen een trap van Satans hoeven of een mep van Tom Seltons mokers, verduiveld, hij zou het eerste hebben geprefereerd.

Satan, de ongetemde zwarte mustang, die in de onbarmhartige wildernis van het Wilde Westen was grootgeworden en met moed en - men kon er geen ander woord voor vinden - verstand de grote kudde over de grasvlakten had gevoerd, werd na lang en vergeefs proberen van de beste cowboys van het district tot mensendoder no. 1 verklaard. Er bestond geen man die het dier kon bedwingen. Zelfs de winnaar van de laatste Rodeo in Amarillo, die zich de ,koning der cowboys’ mocht noemen, faalde volkomen. Na drie minuten belandde hij met een niet bijster koninklijke smak op de harde grond en de boys hadden moeite het wilde paard te beletten de weerloos op de grond liggende man de hersens in te slaan. Sindsdien liet men Satan met rust. Honderden nieuwsgierigen kwamen uit alle streken aanrijden om het veel besproken dier met eigen ogen te aanschouwen. Tenslotte werd het Conny te bar en hij bracht Satan naar een verborgen kraal, niet ver van de ranch. Er werd niets meer over het paard bekend gemaakt. Pas op de derde dag na zijn aankomst op de Holiday-ranch zocht de G-man toenadering tot de hengst. Hij voelde instinctief dat men Satan anders moest behandelen dan de gewone wilde paarden. Het edele dier verdroeg geen geweld en zou liever sterven dan zich daarvoor te buigen. Het onvergelijkelijke paard kon alleen met liefde gewonnen worden en ook alleen liefde kon er voor zorgen, dat het paard in de toekomst niet vals zou worden. Een edel dier heeft karakter en karakter is doorslaggevend bij een makker waarop men zich in alle omstandigheden wil verlaten. Conny begon gewoon te rillen als hij er aan dacht, dat het hem mocht gelukken dit paard te temmen, dit prachtige schepsel der wildernis zijn wil op te leggen. Hij wilde het niet met geweld proberen, het zou trouwens vrijwel zeker zonder resultaat zijn gebleven. Ook hij was een mens, die in sommige omstandigheden zijn onmacht moest erkennen. Maar daarom waren er wel andere middelen om tot het gewenste doel te komen! Urenlang stond hij voor het hek en probeerde het dier te lokken. Zijn zachte, smachtende woorden bleven eerst zonder enige uitwerking. Satan stond in de verste hoek en keek wantrouwend naar de hardnekkige man, die niet ophield geluiden te laten horen, die hem prettig en aangenaam in de oren klonken. Maar steeds als de hand van de man door het palenwerk werd gestoken, kwam de hengst woedend aangalopperen en het sterke gebit sloeg op elkaar dat het kraakte. De man liet zich echter niet ontmoedigen. Steeds weer hoorde Satan de zachte, zoet klinkende tonen van de stem. Hij kwam niet dichterbij. Hij liet zich niet lokken. Opeens kwam Conny op een idee. Misschien was het mogelijk de vriendschap van de ontembare te verwerven door middel van een ander schijnbaar omtembaar dier! Ook Zwarte Wolf was in de wildernis groot en sterk geworden. Ook hij was koning onder de zijnen. Evenals Satan.

Zwarte Wolf begreep wat zijn baas wilde. Hij glipte door de ruimte tussen de palen van de omheining en liep op de hengst toe. Meteen ging Satan op de achterhand staan en klauwde de voorbenen hoog op. Dreunend sloegen de hoeven op de grond, precies op de plaats waar de Zwarte had gestaan. De wolf was met een flinke sprong uitgeweken. Onophoudelijk herhaalde Satan zijn aanvallen en elke keer ploften zijn benen op de naakte grond naast de wolf. Eindelijk kreeg hij er genoeg van en liep van het vreemde dier weg. Op een afstand bleef hij naar de ontrefbare staan kijken. Dan draaide hij zich om en keek recht voor zich uit. Zwarte Wolf liet het er niet bij zitten. Hij sloop voorzichtig op het paard af en tenslotte stond hij naast de hengst... Onderzoekend snoof Satan de verwaaiing op en hij proefde er iets vertrouwds in. De lucht kwam hem ergens sympathiek voor, want zij herinnerde hem aan de prairie en de gouden vrijheid met zijn zorgeloze leven. Plotseling ging Satan weer tot de aanval over. Maar ditmaal week de wolf niet uit. Hij was te dicht bij het hoofd van de hengst. Hij ontblootte de verschrikkelijke tanden en dat waren dingen die op ieder schepsel indruk maakten, ook op Satan, de wilde hengst. Het paard vergat dat hij wilde vechten. Langzaam trokken de lippen van de wolf weer over de tanden, de neus werd weer glad. Dan stak hij de snuit voorzichtig in de richting van de zachte paardeneus... En de hengst bleef roerloos staan...

Conny, die met ingehouden adem en grote ogen stond te kijken, onderdrukte een vreugdeschreeuw toen hij zag, dat Zwarte Wolf de bek van het paard likte en dat deze hem rustig liet begaan. De twee dieren hadden vrede gesloten. Zij waren vrienden geworden. En werkelijk, het was alsof er een betovering over beide dieren was gekomen. Ze lieten beide uitbundig hun natuurlijke stem klinken en begonnen met elkaar te ravotten. De hengst rolde overmoedig door het gras in de kraal.

Nu begon het moeilijkste deel. Nu moest het zwarte paard voor zijn menselijke vriend begrip krijgen. Na een paar dagen was het zo ver. Satan duldde dat Conny hem naderde, hem aaide, lang en zacht over de glanzende huid van zijn hals streek. De G-man keek onafgebroken naar het heerlijke schepsel en voelde zich een koning. Toen begon het zenuwslopende werk het dier in het tuig te dwingen. Maar de ochtend dat hij het wilde bestijgen scheen de duivel in het dier te zijn gevaren. Meer dan eens probeerde hij het met geweld te bedwingen, maar het lukte niet. Zodra hij in het zadel zat, begon Satan te bokken en Conny wist niet hoe gauw hij van zijn rug moest glijden. Het werkte op zijn zenuwen. Verscheidene keren zat hij in het zadel, maar even zovele malen was het onbegonnen werk. Het ergste was, dat hij het paard bijna niet meer kon kalmeren. Als het zo doorging, zou zijn werk van een hele week in een morgen zijn vernietigd en kon hij, indien het mogelijk was, weer opnieuw met zijn lokkende geroep beginnen. In de buitenwijk van Spitville woonde een man die naar de naam Fred Sutter luisterde. Nu was deze Fred Sutter een sluwe paardenhandelaar, die het al geruime tijd op Satan had voorzien. Hij had zich gespecialiseerd in het temmen van mustangs, zonder te fokken. Fred Sutter wist alles van paarden. Tot zijn geliefkoosde wapens behoorden een paar scherpe sporen en een uit taai leer gesneden zweep, waarmee hij bijkans ieder paard klein kreeg.

Fred Sutter bood Conny Coll aan het paard te kopen, omdat het dier toch niet bruikbaar was voor rijpaard en hij er wel raad mee wist. Op de Rodeo’s waren altijd wilde paarden nodig, waaraan de toeschouwers plezier konden beleven. Hij zou er een onverslaanbare bokker voor de volgende Rodeo van Amarillo van maken, daar stond zijn lange zweep borg voor. Hij was er van overtuigd, dat het dier groot opzien zou baren en op elk ruiterfeest zou worden uitgenodigd, wat natuurlijk ruim geld in de la zou brengen.

Conny Coll gaf Tom Selton een wenk en deze smeet de praterige vent tamelijk hardhandig uit het ranchhuis. ‘s Nachts kwam Fred Sutter echter terug. Hij had zich nu eenmaal in zijn hoofd gezet Satan in triomf door het land te voeren en daar kon niets hem van weerhouden. Hij was met twee helpers naar de kraal geslopen en wierp het verraste dier een lasso om de nek. Voor het dier besefte wat er gebeurde, schuurde het ruwe touw al langs zijn zachte huid. Het verweerde zich wild tegen het wurgende touw en sloeg naar alle kanten om zich heen. Maar de hengst was machteloos tegen de knellende lasso. Het duurde niet lang voor hij buiten adem was. De ogen rolden wild door de kassen. De mannen trokken als gekken, maar het dier verzette geen been. Het begon angstig te hinniken. Satan begreep instinctief, dat dit doodsvijanden waren. Opeens voelde hij een hevige pijn op de rug. Een zweepslag had hem de huid opengereten.

„Vooruit, kreng!” siste de man en een tweede slag trof de hengst. Uit een diepe vore gutste het bloed op de grond. Het was de laatste slag die de paardenbeul in zijn leven zou uitdelen. In een flits zag hij een zwarte schaduw op zich toeschieten. Ook zag hij nog een gapende muil met de blinkende tanden, die zich moorddadig in zijn hals begroeven. Toen voelde hij niets meer.

Voor de twee andere kerels goed en wel wisten wat er aan de hand was, stormde Conny Coll naderbij. Hij overzag de situatie binnen een seconde, greep de zweep van Sutter en toen begon een afstraffing, die zo verschrikkelijk was, dat zij - naar Conny later hoorde - nooit meer een paard zouden en konden mishandelen. Het was een wijze les voor de twee geweest. De derde - Fred Sutter - was niet meer te redden. Zwarte Wolf had niet geduld, dat zijn vriend kwaad werd gedaan en had het op zijn gewone manier gewroken. Men betreurde het heengaan van de paardetemmer niet erg in Spitville, want de man was ook in zijn omgang met mensen geen lieverd geweest.

Satan stond met sidderende flanken tegen de omheining, terwijl Zwarte Wolf de bloedende striemwonden likte. Conny kalmeerde het dier met zachte woorden, terwijl de toegesnelde cowboys de twee jankende paardedieven uit de kraal sleepten. Ze moesten half worden gedragen, want tot lopen waren ze niet meer in staat.

Toen deed Satan iets, wat Conny niet verwacht had. Er steeg een hete geluksstroom in hem op. De hengst wreef zijn tanden tegen de schouder van de man en dat was een teken van toenadering, ook van dankbaarheid die het dier voor zijn redder voelde. Nu of nooit, dacht Conny en toen hij enige seconden later op de rug van Satan zat en op het gewone bokken wachtte, dat de hengst eerst rustig bleef staan en toen met elegante sprongen door de kraal liep. Conny sprong van Satans rug en legde het paard het zadel op. Toen sprong hij weer op het paard.

Met stomme verbazing zagen de cowboys wat zich voor hun ogen afspeelde en van alle kanten stegen kreten op. Wie had zoiets voor mogelijk gehouden. Was Satan getemd? Duldde hij een mens in het zadel? Die duvelse G-man had het hem dus toch geflikt! En zonder dat het hem een druppeltje zweet kostte!

Conny liet het hek openmaken. Kalmerend klopte hij met de hand op de paardehals en toen stormde Satan de vrijheid tegemoet. Het overmoedige hinniken van de hengst klonk als muziek in Conny’s oren. De mannen bleven met open monden achter.

„Heb je dat gezien, jongens?” schreeuwde de rancher, „heb je dat gezien? Zag je hoe die hengst wegflitste? Wat een kracht! Kijk eens, jongens! Verduiveld, kijk eens, de wolf kan hem nauwelijks bijhouden. Dat is pas tempo!” In de verte verdwenen drie figuren over de kam van een heuvelrug en de ranch had haar sensatie waarover nog jaren gesproken zou worden. Toen iedereen hen uit het oog had verloren, hield Conny de teugels van de hengst in. Satan bleef staan! De G-man boog zich in het zadel voorover en streelde Zwarte Wolf over de schedel. Dan kreeg Satan eenzelfde liefkozing en het dier beantwoordde dit gebaar met een zacht gesnuif.

Drie totaal verschillende schepsels keken met ogen groot van geluk, in de wereld-voor hen:

EEN MAN, die zijn leven in dienst had gesteld van de gerechtigheid en zijn medemens.

EEN PAARD, dat in snelheid en uithoudingsvermogen zijn gelijke niet had.

EEN WOLF, de beste en trouwste kameraad van zijn baas, die hij met zijn onfeilbare neus de weg naar het succes wees.

Deze drie waren de ontembaren. Ze hebben een plaats ingenomen in de harten van honderden dankbare mensen, in een tijd vol romantiek en wildheid, de harde tijd van het Wilde Westen.

EINDE

Lees ook het volgende avontuur in "Conny Coll nr. 39 - Rodeo Met Satan".
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